


Bosch. 
Innovación para tu vida.

Durante décadas, los electrodomésticos Bosch nos han hecho la vida más sencilla dando soluciones a 
nuestros problemas del día a día. Se han encargado durante un siglo y medio de hacer tareas del hogar 
por nosotros, para que podamos dedicarnos a lo que realmente importa.

Hay tareas del día a día que no podemos evitar, pero sí acortar. Nuestros electrodomésticos 
son sinónimo de calidad, perfección técnica y fiabilidad absoluta, todo ello con el objetivo de conseguir 
unos resultados perfectos.

Bienvenido a Bosch.
Hay una cosa que no cambia: nuestro compromiso de seguir mejorando.
 

Lavavajillas SMS6ZCI42E Serie | 6
Lavadora-secadora WDU8H541ES Serie | 6
Frigorífico KGN49XIEP Serie | 4
Placa de inducción PXV875DC1E Serie | 8
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El líder de tu cocina Bosch: el vapor
Disfruta de la mejor tecnología y resultados de cocción con Bosch.

¿Qué aporta el vapor en mi vida?

Gracias a la cocción con vapor podemos llevar una alimentación 
más saludable consiguiendo unos resultados perfectos de cocción.

Potencia los sabores, nutrientes y colorido de los alimentos; 
eliminas grasas; consigues una cocción más progresiva y 
controlada... Es una tecnología apta para todo tipo de alimentos: 
desde la verdura hasta la repostería, pasando por carnes y 
pescados. Existen diferentes aplicaciones del vapor, pero lo bueno 
de ello, es que todas ellas, suman valor a nuestra cocción.

Horno HBG6764S1 Serie | 8

Vapor añadido
Es el complemento perfecto para un proceso de cocción tradicional.  
Obtendrás unos resultados perfectos. 

Puedes combinarlo con prácticamente todo los programas que incorpora  
tu horno, consiguiendo un efecto de costra y crujiente por el exterior,  
y jugoso y tierno en el interior del alimento.

Con esta tecnología podrás cocinar tanto carne, como pescado o repostería.

Y lo mejor de todo, es que no solo podrás cocinar, sino que podrás regenerar  
o descongelar alimentos como nunca antes.

Vapor
añadido

Una tecnología, y diferentes formas de acceder a ella.

Disfruta del vapor añadido 
en los hornos de Serie 8 
de Bosch.

Vapor Serie 8
u Cocción con vapor añadido

u Compatible con 4 modos de calentamiento

u Depósito con capacidad de 1 litro de agua

u Depósito situado tras la electrónica, 
con apertura semi-automática. No es 
necesario abrir la puerta para rellenarlo.

Fermentar
Con esta modalidad, podrás fermentar 
masas de levadura y masa madre. 
Gracias al control electrónico de 
temperatura y al vapor, la masa sube con 
más rapidez y mantiene su elasticidad.

Regenerar
¿No te gusta que se te resequen los 
alimentos? Gracias a la función regenerar 
podrás volver a calentar un alimento 
o plato ya cocinado aportando vapor, 
recuperando su jugosidad, de tal manera, 
que parecerá que está cocinado en ese 
mismo momento.

Descongelar
¿Cuántas veces el tiempo de descongelación 
juega en nuestra contra? Con esta función 
podrás descongelar el alimento mientras se 
aporta vapor sobre el mismo, evitando que se 
cueza y se deshidrate. Queda perfecto, como 
si lo hubieras descongelado a temperatura 
ambiente, ganando tiempo.
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Con Bosch, todo empieza y acaba 
por Perfect...
Con su tecnología e innovación, Bosch ofrece diferentes funciones y medios que nos ayudan  
a conseguir unos resultados perfectos.

PerfectRoast: llega hasta el corazón 
del alimento

Gracias a la termosonda, podemos controlar con precisión 
la temperatura que queremos conseguir en el corazón del 
alimento, ya que esta es la parte más fría del alimento, y 
conseguir así unos resultados y textura perfecta y precisa.

Cuenta con 3 puntos de medición diferentes, que nos 
ayuda a controlar y conseguir esa precisión. Debe quedar 
totalmente introducida en el interior del alimento, y es 
apta tanto para la carne como para el pescado.

¿Cómo funciona? Introduzco la termosonda en el interior  
del alimento, conecto la termosonda en el horno y selecciono: 
modo de calentamiento, si quiero aporte o no de vapor, 
temperatura de la cavidad del horno y temperatura que  
quiero alcanzar en el corazón del alimento.

Una vez se alcance la temperatura seleccionada, el horno 
avisará y finalizará el proceso de cocción.

PerfectBake: conviértete en un 
repostero de primera

Sensor ubicado en la cavidad del horno, que se activa 
mediante la función Assist en la sección de repostería.  
Mide la cantidad de oxígeno y concentración de humedad 
que hay en el interior de la cavidad, a través de los cuales  
es capaz de determinar cuándo la masa o el bizcocho está 
en su punto.

Es apto para pasteles, repostería y masas. 

¡Crea tu marca propia de galletas con tu horno Bosch!

Horno HRG635BS1 Serie | 8

Función Assist: recetas 
automáticas
¿Quieres que te lo pongan fácil? 
¿No quieres pensar que hacer de comer 
cada día? Gracias a la función Assist 
se incorporan una gran cantidad de 
recetas donde lo único que tendrás que 
decidir es: qué quieres cocinar, y cuánto 
pesa. El horno determinará los ajustes 
restantes por ti e incluso te aconsejará 
en que nivel situarlo o si es combinable 
o no con vapor.

Calentamiento 4D Profesional
Esta prestación permite que se 
hornee en 4 niveles simultáneamente, 
garantizando un reparto homogéneo  
en el interior de la cavidad.

Se consigue gracias al ventilador con 
tecnología EcoSilence, ya que es más 
eficiente, silencioso y mueve mayor 
caudal de aire garantizando esa mejor 
distribución.

Apertura y cierre SoftMove
El mejor compañero para tu cocina, 
tu horno Bosch. No solo por sus 
prestaciones, tecnología, innovación y 
diseño. Sino porque además, es súper 
silencioso. No escucharás ni la apertura 
ni el cierre de la puerta.

Incorpora una robusta bisagra en la 
puerta que lo que hace es amortiguar 
tanto su apertura como el cierre de  
la misma.

Todo ello proporciona: seguridad, 
comodidad y menos ruido.

Calentamiento 3D Profesional
Permite cocinar en tres niveles del horno 
simultáneamente, garantizando una 
distribución homogénea del calor y unos 
resultados perfectos.

Esto es posible gracias a la resistencia 
trasera, la turbina ventilador y el sistema 
de distribución del calor uniforme en el 
interior.
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Diseño por dentro y por fuera
Bosch aúna en sus productos cualidades como calidad, innovación, tecnología y diseño. 
Todo esto, permite obtener unos resultados perfectos, tanto de cocción como de satisfacción.  
No solo en 60, sino también en 45 y 90 cm, donde tecnología y diseño van de la mano.

Display TFT: textos e imágenes 
o símbolos
Su amplia pantalla con imágenes a color  
y textos, harán que el manejo del horno 
sea muy fácil e intuitivo. Proporciona  
toda la información relativa a los ajustes  
y opciones seleccionadas. 

El TFT con símbolos facilita el acceso 
directo a las funciones del horno.  

Display LCD
Permite una clara y perfecta visualización 
de toda la información necesaria. Los 
mandos ocultables mejoran el diseño 
facilitando el manejo y limpieza exterior 
del horno.

Display TFT
Disfruta en Serie 6 de una electrónica 
moderna de TFT con imágenes, que hace 
un uso más fácil e intuitivo del horno.

Microondas integrable de 38 cm 
de alto: el asistente ideal para 
calentar, descongelar e incluso 
preparar comidas
Gracias a la función microondas 
independiente o combinada podrás 
combinar la función microondas con los 
modos de calentamiento del horno (grill), 
consiguiendo reducir en un 50 % el tiempo 
de cocción.

Además, con la función recetas gourmet 
disfruta de las recetas preprogramadas. 
Tienes hasta 8 diferentes para elegir. 
Selecciona solo el tipo de alimento y 
el peso y disfruta de unos resultados 
perfectos.

Horno HBG6764S1 Serie | 8

Centro de café Gourmet CTL636ES6 Serie | 8

Módulo de calentamiento BIC630NS1 Serie | 8

Microondas BEL554MW0 Serie | 6

Horno HBA5360W0 Serie | 6

Clip Rails: raíles telescópicos 
intercambiables en altura
Fácilmente instalables, permiten 
poderlos colocar en cualquier nivel  
de tu horno. Además, proporcionan 
una fácil extracción de las bandejas  
del interior. Disponible como accesorio 
para poder dotar al horno de tantos 
niveles con guías telescópicas como  
se desee, hasta el nivel grill.

Raíles telescópicos 100 % 
extraíbles y pirolizables
Algunos hornos Bosch Serie 8 
incorporan guías telescópicas 100 % 
extraíbles. Además, estas guías son 
pirolizables, por lo que no es necesario 
desmontarlas en el proceso de limpieza 
pirolítica del horno. 

¿Qué es la pirólisis Bosch?
Es un proceso de limpieza que 
consiste en la descomposición de 
los restos de suciedad en el horno 
(grasa y alimentos) gracias a la acción 
del calor. Alrededor de los 500 ºC se 
rompen los enlaces físicos y químicos 
entre los restos de alimentos y el 
esmalte del horno; toda la materia 
orgánica se descompone en CO2 y 
vapor de agua, y la materia inorgánica 
se convierte en cenizas. Tras la 
pirólisis tan solo es necesario pasar 
un paño húmedo.

Combinaciones perfectas
Gracias a la amplia gama de hornos, de 90, 
60 y 45 cm, microondas, cafetera... podrás 
adaptar tu cocina a tus necesidades donde 
Bosch siempre va a dar los mejor de sí mismo.

Todas las tecnologías en 45 cm
En la gama de 45 cm podrás disfrutar del 
diseño más moderno y cuidado, con las 
mismas líneas que en los modelos de  
60 cm. Pero no solo eso, sino también  
de la tecnología e innovación: 

u �Horno multifunción con microondas. 
Tienes dos productos en uno. Podrás 
combinar el horno multifunción con 
microondas y reducir el tiempo de cocción 
en un 50 %. O bien disfrutar de ambas 
tecnologías de manera independiente.
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El café perfecto, con un solo toque, 
centro de café Gourmet.
La bebida deseada con tan solo pulsar un botón, gracias a que incorpora su propio depósito 
integrado de café en grano y de leche. Disfruta de los mejores cappuccinos, latte macchiato,  
además de tés, infusiones y otras bebidas calientes.

Siempre el aroma perfecto

Un café expreso perfecto se reconoce por su crema y aroma. 
Con el centro de café Gourmet de Bosch, conseguir la crema 
y el aroma óptimos es fácil, gracias al sistema de 19 bares de 
presión. Su sistema de preparación consigue que la compresión 
del café recién molido garantice el máximo contacto entre el 
agua y el café para extraer todo el aroma.

Doble intensidad de aroma

Ofrece una intensidad muy superior a la de las máquinas 
convencionales gracias a la opción muy fuerte y extra 
fuerte con doble molido y prensado, para adaptarse 
incluso a los paladares más exigentes. 

Máximo silencio, máxima precisión  
en el molido del café

Bosch ha desarrollado un doble molinillo cerámico que 
permite mejorar el grado de molido del café y minimizar  
el ruido. 

Limpieza automática

Garantiza agua fresca y de la mejor calidad en cada 
preparación de café. Con su función de limpieza 
automática, los conductos de agua quedan limpios 
tras cada preparación. La limpieza en profundidad y la 
descalcificación se realizan de forma rápida y automática. 
Además, con la función combinada Calc’n’clean, se 
consigue un rápido mantenimiento integral del aparato.

Preparación de bebidas totalmente personalizadas

Gracias al centro de café Gourmet serás capaz de preparar un 
café, un té o un cacao perfecto de forma rápida y silenciosa. 
Consigue la combinación perfecta y personalizada de los 
siguientes factores: temperatura, calentamiento, grado de 
molido, dosificación del café, presión y método de preparación.

Instalación con apertura lateral

El sistema de apertura lateral permite un acceso total 
y cómodo a los diferentes depósitos, bandeja recoge-
gotas y contenedor de leche, entre otros. Además, esta 
apertura facilita la instalación de la cafetera.

Centro de café Gourmet CTL636ES6 Serie | 8

Calientaplatos BIC630NS1 Serie | 8

Calientaplatos
Perfecto para calentar la vajilla o para 
mantener caliente alimentos preparados 
que aún no vas a servir. Además, también 
puedes descongelar, mantener caliente, 
cocinar a baja temperatura... 

Coordina perfectamente en estilo y 
diseño con cualquiera de nuestros hornos 
Serie 8 o con nuestra cafetera totalmente 
integrable.
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Glosario

Assist: asistente de cocinado
Se selecciona el tipo de alimento que se desea cocinar y su 
peso, y el horno configura los parámetros de cocción para 
obtener los mejores resultados. Además, ofrece consejos  
de cómo desarrollar el proceso de cocinado. 

Clip Rails: raíles telescópicos intercambiables en 
altura
Fácilmente instalables, permiten poderlos colocar en 
cualquier nivel. Además, proporcionan una fácil extracción  
de las bandejas del interior del horno. Válido para hornos  
de 60 cm serie 6, 4 y 2.

Cocción tradicional con vapor añadido
Se puede elegir entre 3 niveles de intensidad de vapor 
y conseguir ese efecto crujiente por fuera y jugoso por 
dentro. Compatible con: Sistema de calentamiento 4D 
Profesional, Calor superior e inferior, Grill con aire caliente 
y Mantener caliente.

Display LCD
El display LCD permite una clara y perfecta visualización  
de toda la información necesaria.

Display TFT, imágenes y textos o símbolos
Su amplia pantalla con imágenes a color y textos, 
harán que el manejo del horno sea muy fácil e intuitivo. 
Proporciona toda la información relativa a los ajustes y 
opciones seleccionadas. El TFT con símbolos facilita el 
acceso directo a las funciones del horno.

Grill
Algunos modelos de microondas cuentan con un grill de 
cuarzo, con el cual los alimentos quedarán perfectamente 
dorados. El grill se puede utilizar solo o combinado con 
microondas.

Iluminación LED
Clara y cálida que permite una mejor visualización del 
interior del horno. Máximo rendimiento, durabilidad y 
mínimo consumo.

Iluminación LED Plus
Incorpora iluminación LED cenital y también en el lateral  
del horno.

Limpieza pirolítica
Este proceso de limpieza descompone los restos de grasa  
y suciedad en el horno. 3 niveles de intensidad según el  
grado de suciedad interior. Se consigue así una limpieza  
y desinfección perfectas de la cavidad.

Panel trasero autolimpiante
Un tipo de esmalte especial en el panel trasero, facilita la 
limpieza de horno gracias a un proceso de oxidación de la 
grasa adherida al mismo en el propio proceso de horneado 
a altas temperaturas.

PerfectBake, asistente de repostería
Modo automático de repostería que mide mediante un 
sensor la humedad que hay dentro de la cavidad. Finaliza 
el proceso de cocción cuando se alcanza el punto óptimo.

PerfectRoast, termosonda
Mide la temperatura de forma precisa en el interior del 
alimento. Cuando se alcanza la temperatura perfecta 
en el centro del alimento, el horno se desconecta 
automáticamente. Ideal para piezas de carne, aves,  
pescados y otros muchos alimentos.

Raíles telescópicos 100 % extraíbles y pirolizables
Los hornos Bosch Serie 8 incorporan guías telescópicas 
100 % extraíbles. Además, estas guías son pirolizables,  
por lo que no es necesario desmontarlas en el proceso  
de limpieza pirolítica del horno. 

Recetas Gourmet
Se elige el tipo de alimento que se desea cocinar y el peso 
de éste y el horno selecciona los mejores parámetros 
de cocción. En función del nivel de electrónica, el horno 
dispone entre 10 y 30 recetas almacenadas.

Sistema de apertura y cierre SoftMove
Permite tanto una apertura como un cierre de la puerta 
suave y sin golpes, para una mayor comodidad y 
seguridad.

Sistema de calentamiento 4D Profesional
Permite cocinar hasta en 4 niveles al mismo tiempo 
garantizando el reparto homogéneo del calor en el 
interior de toda la cavidad del horno. Gracias a la mejor 
distribución del calor en el interior de la cavidad, es 
posible colocar las bandejas en cualquier nivel.

Sistema de calentamiento 3D Profesional
Permite cocinar hasta en 3 niveles al mismo tiempo 
garantizando un reparto homogéneo del calor en toda  
la cavidad del horno.

Vapor
añadido

Modos de calentamiento

Calor inferior
El calor proviene de la resistencia inferior. Función 
adecuada para dorar galletas o preparar arroz al horno o 
incluso, cocinar al baño maría.

Calor intensivo
Para platos con base crujiente.

Calor superior e inferior
El calor proviene de las resistencias superior e inferior. Es 
el sistema de horneado y asado tradicional apropiado para 
preparar pan, galletas, pastas y asados en un nivel.

Calor superior e inferior con circulación de aire
Permite la cocción simultánea a dos niveles de varios 
platos sin que se mezclen sabores ni olores. 

Calor superior e inferior suave
El calor procede homogéneamente de las resistencias 
superior e inferior, con un consumo energético muy 
optimizado. Permite cocinar pequeñas cantidades de 
alimentos en un nivel.

Cocción suave a baja temperatura
Para cocinar lentamente piezas de carne en un recipiente 
abierto. El calor proviene a temperatura baja de las 
resistencias inferior y superior.

Descongelación
Para descongelar todo tipo de alimentos de forma óptima.

Fermentar
Baja temperatura con aporte de vapor. Para masa de 
levadura y masa madre. La masa sube con rapidez y no se 
reseca, conservando toda su elasticidad.

Función Pizza
Para pizza y platos que requieran mucho calor inferior en 
combinación con la resistencia trasera. 

Grill
Permite gratinar, ahorrando energía, platos de pequeño 
tamaño (tarteras, tostadas, etc). Se calienta únicamente 
la parte central de la resistencia del grill. Cuenta con 3 
niveles de intensidad.

Grill con aire caliente
Para asar al grill piezas grandes y pescados en una sola 
pieza. Combinación del grill y del ventilador para que el 
aire caliente emitido envuelva los alimentos.

Grill de amplia superficie
Para gratinar grandes bandejas o diversos alimentos a la 
vez. Cuenta con 3 niveles de intensidad.

Mantener caliente
Permite mantener la comida caliente antes de sacarla  
a la mesa.

Precalentamiento rápido
Se precalienta el horno hasta un 50 % más rápido.

Precalentar vajilla
Adecuada para sacar los platos y otros recipientes a su 
temperatura óptima a la mesa sin perder su temperatura  
de servicio.

Regenerar
Para calentar de nuevo platos cocinados aportando la 
dosis de vapor necesaria para que queden como recién 
cocinados.
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Serie | 8
Serie | 6

Serie | 4
Serie | 2

Ancho Tipo
Multifunción Vapor añadido Display LCD Display TFT
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Compactos.
Hornos, centro de café y módulo de calentamiento.
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HRG635BS1� Serie | 8
EAN: 4242002917115� Cristal negro y acero

 Electrónica TFT con símbolos TouchControl
 Horno multifunción con vapor añadido: vapor añadido en 3 intensidades  

y multifunción
 Depósito de agua de 1 litro
 Recetas Gourmet: 20 recetas automáticas
 Modos de calentamiento: Aire caliente 4D profesional, aire caliente suave, 

calor superior e inferior, calor superior e inferior suave, calor inferior, función 
pizza, grill con aire caliente, grill de amplia superficie, grill, precalentar 
vajilla, mantener caliente, descongelar, cocción suave a baja temperatura, 
regenerar, fermentar masas, precalentamiento rápido

 Sistema de limpieza: panel trasero autolimpiante
 SoftMove: apertura y cierre suave de la puerta
 Iluminación LED Plus interior
 Eficiencia energética*: A+
 Accesorios especiales: bandeja profunda y plana, parrilla

Vapor
añadido

Horno multifunción con vapor añadido

HBG6764S1� Serie | 8
EAN: 4242002808062� Cristal negro y acero

 Electrónica TFT TouchControl con imágenes y textos
 Horno multifunción con 13 modos de calentamiento
 PerfectRoast: termosonda que garantiza el control y precisión en el interior 

del alimento con 3 puntos de medición
 PerfectBake: modo automático para elaborar repostería
 Función Assist: amplia variedad de recetas automáticas con consejos para  

su elaboración
 Modos de calentamiento: Aire caliente 4D profesional, aire caliente suave, 

calor superior e inferior, calor superior e inferior suave, calor inferior, función 
pizza, grill con aire caliente, grill de amplia superficie, grill, precalentar 
vajilla, mantener caliente, descongelar, cocción suave a baja temperatura, 
precalentamiento rápido

 Sistema de limpieza: pirólisis con 3 intensidades
 1 nivel de raíles telescópicos 100 % extraíbles y pirolizables
 SoftMove: apertura y cierre suave de la puerta
 Eficiencia energética*: A+
 Accesorios especiales: bandeja profunda y plana, parrilla

Horno multifunción pirolítico

Hornos multifunción pirolíticos

HBA5740S0� Serie | 4
EAN: 4242005056637� Cristal negro y acero

 Display LED y mandos ocultables
 Horno multifunción con 7 modos de calentamiento
 Recetas Gourmet: 10 recetas automáticas
 Modos de calentamiento: Aire caliente 3D profesional, aire caliente suave, 

calor superior e inferior, calor inferior, función pizza, grill con aire caliente, grill 
de amplia superficie, precalentamiento rápido

 Sistema de limpieza: pirólisis con 3 intensidades
 ClipRails en un nivel: fácilmente intercambiables en altura
 Eficiencia energética*: A
 Accesorios: bandeja profunda y parrilla

HBG579BS0� Serie | 6
EAN: 4242005198214� Cristal negro y acero

 Display TFT con imágenes y texto y mandos ocultables
 Horno multifunción con 13 modos de calentamiento
 Recetas Gourmet: 40 recetas automáticas
 Modos de calentamiento: Aire caliente 3D profesional, aire caliente suave, 

calor inferior, calor intensivo, función pizza, grill con aire caliente, grill de 
amplia superficie, grill, mantener caliente, precalentar la vajilla, descongelar, 
cocción suave a baja temperatura, precalentamiento rápido

 Sistema de limpieza: pirólisis con 3 intensidades
 SoftMove: apertura y cierre suave de la puerta
 Eficiencia energética*: A
 Accesorios: bandeja profunda y plana, y parrilla

VBD5780S0� Serie | 6
EAN: 4242005034758� Cristal negro y acero

 Display LCD con símbolos TouchControl y mandos ocultables
 Horno multifunción con 10 modos de calentamiento
 Modos de calentamiento: aire caliente, calor superior e inferior, calor superior 

e inferior suave, calor inferior, calor superior e inferior con circulación de 
aire, función pizza, grill con aire caliente, grill de amplia superficie, grill, 
descongelar, precalentamiento rápido

 Sistema de limpieza: pirólisis con 3 intensidades
 ClipRails en un nivel: fácilmente intercambiables en altura. Ref: 12006236
 Capacidad de 112 litros
 Eficiencia energética*: A+
 Medidas de encastre: 896 x 594 x 570 mm
 Accesorios: bandeja profunda y plana, y parrilla

Horno multifunción pirolítico 90 cm

Horno multifunción

HBA5360S0� Serie | 6
EAN: 4242005216932� Cristal negro y acero

 Display LCD con símbolos TouchControl y mandos ocultables
 Horno multifunción con 7 modos de calentamiento
 Recetas Gourmet: 10 recetas automáticas
 Modos de calentamiento: Aire caliente 3D profesional, aire caliente suave, 

calor superior e inferior, calor inferior, función pizza, grill con aire caliente, grill 
de amplia superficie, precalentamiento rápido

 Sistema de limpieza: panel trasero autolimpiante
 ClipRails en un nivel: fácilmente intercambiables en altura
 Eficiencia energética*: A
 Accesorios: bandeja profunda y parrilla
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HBA5360B0� Serie | 6
EAN: 4242005217090� Cristal negro

HBA5360W0� Serie | 6
EAN: 4242005217106� Cristal blanco

 Display LCD con símbolos TouchControl y mandos ocultables
 Horno multifunción con 7 modos de calentamiento
 Recetas Gourmet: 10 recetas automáticas
 Modos de calentamiento: Aire caliente 3D profesional, aire caliente suave, 

calor superior e inferior, calor inferior, función pizza, grill con aire caliente, grill 
de amplia superficie, precalentamiento rápido

 Sistema de limpieza: panel trasero autolimpiante
 ClipRails en un nivel: fácilmente intercambiables en altura
 Eficiencia energética*: A
 Accesorios: bandeja profunda y parrilla

 Display LCD con símbolos TouchControl y mandos ocultables
 Horno multifunción con 7 modos de calentamiento
 Recetas Gourmet: 10 recetas automáticas
 Modos de calentamiento: Aire caliente 3D profesional, aire caliente suave, calor 

superior e inferior, calor inferior, función pizza, grill con aire caliente, grill de amplia 
superficie, precalentamiento rápido

 Sistema de limpieza: panel trasero autolimpiante
 ClipRails en un nivel: fácilmente intercambiables en altura
 Eficiencia energética*: A
 Accesorios: bandeja profunda y parrilla

HBA510BR0� Serie | 2
EAN: 4242005029792� Cristal negro y acero

 Mandos fijos laterales para la selección de temperatura y modos de 
calentamiento

 Horno multifunción con 5 modos de calentamiento
 Modos de calentamiento: Aire caliente 3D profesional, aire caliente suave, 

calor superior e inferior, grill con aire caliente, grill de amplia superficie, 
precalentamiento rápido

 Eficiencia energética*: A
 Accesorios: bandeja profunda y parrilla

Hornos multifunción

Módulo de calentamientoCentro de café Gourmet

CTL636ES6� Serie | 8
EAN: 4242002858166� Cristal negro y acero

 Electrónica TFT TouchControl con imágenes y textos
 Hasta 10 bebidas preprogramadas: ristreto, espresso, cortado, café, 

cappuccino, latte macchiato, café con leche, espuma de leche, leche y agua 
caliente

 Ajustes personalizables: intensidad, cantidad y temperatura
 Posible dispensación de 1 o 2 tazas
 Iluminación
 Presión 19 bares
 Depósito de café en grano natural de 500 gramos
 Depósito de café natural molido para monodosis
 Depósito de agua de 2,4 litros
 Filtro de agua incorporado
 Depósito de leche de 0,5 litros
 Discos cerámicos para el mejor prensado del grano del café
 Sistema automático de limpieza tras cada preparación
 Apertura lateral izquierda

Hornos compactos con microondas

CMG676BS1� Serie | 8
EAN: 4242002817453� Cristal negro y acero

 Electrónica TFT TouchControl con imágenes y textos
 Horno multifunción con microondas: multifunción, microondas  

o combinación de horno multifunción y microondas
 Función Assist: amplia variedad de recetas automáticas con consejos para  

su elaboración
 Modos de calentamiento: Aire caliente 4D profesional, aire caliente suave, 

calor superior e inferior, calor superior e inferior suave, calor inferior, función 
pizza, grill con aire caliente, grill de amplia superficie, grill, precalentar 
vajilla, mantener caliente, cocción suave a baja temperatura, microondas, 
precalentamiento rápido

 Sistema de limpieza: pirólisis con 3 intensidades
 SoftMove: apertura y cierre suave de la puerta
 Iluminación LED interior
 Accesorios especiales: bandeja profunda y parrilla. Guía extraíble pirolizable 

apta para microondas. Ref: 17000165

BIC630NS1� Serie | 8
EAN: 4242002813851� Cristal negro y acero

 Apertura push-pull
 Regulación de temperatura en 4 niveles, desde 40 hasta 80 °C
 Funciones especiales: fermentar masa con levadura, cocción suave a baja 

temperatura, descongelar, mantener caliente y precalentar vajilla
 Extracción mediante guías telescópicas
 Carga máxima de 12 platos o 64 tazas espresso
 Capacidad de carga hasta 25 kg
 Volumen de 20 litros

CMG633BS1� Serie | 8
EAN: 4242002789149� Cristal negro y acero

 Electrónica TFT con símbolos TouchControl
 Horno multifunción con microondas: multifunción, microondas o 

combinación de horno multifunción y microondas
 Recetas Gourmet: 14 recetas automáticas
 Modos de calentamiento: Aire caliente 4D profesional, aire caliente suave, 

grill con aire caliente, grill de amplia superficie, grill, precalentar vajilla, 
microondas, precalentamiento rápido

 SoftMove: apertura y cierre suave de la puerta
 Iluminación LED interior
 Accesorios especiales: bandeja profunda y parrilla
 Accesorio disponible (17000164): disponible a través del Servicio Oficial 

Bosch. Raíles telescópicos, 1 nivel, aptos para microondas, 100 % extraíbles, 
con freno de máxima seguridad. 
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Microondas con plato giratorio

BEL554MW0� Serie | 6
EAN: 4242005039043� Cristal blanco

BEL554MB0� Serie | 6
EAN: 4242005039067� Cristal negro

 Display LED blanco y mando ocultable
 8 programas automáticos
 Iluminación LED interior 
 Potencia máxima del microondas: 900 W
 Niveles de potencia: 5
 Potencia máxima del grill: 1200 W
 Combinación Grill y microondas simultáneamente
 Acabado interior de acero inoxidable
 Plato giratorio de cristal con diámetro de 31,5 cm
 Instalación en columna
 Apertura de la puerta a la izquierda
 Accesorios especiales: parrilla circular elevada grill

 Display LED blanco y mando ocultable
 8 programas automáticos
 Iluminación LED interior 
 Potencia máxima del microondas: 900 W
 Niveles de potencia: 5
 Potencia máxima del grill: 1200 W
 Combinación Grill y microondas simultáneamente
 Acabado interior de acero inoxidable
 Plato giratorio de cristal con diámetro de 31,5 cm
 Instalación en columna
 Apertura de la puerta a la izquierda
 Accesorios especiales: parrilla circular elevada grill

BEL554MS0� Serie | 6
EAN: 4242005038992� Cristal negro y acero

 Display LED blanco y mando ocultable
 8 programas automáticos
 Iluminación LED interior 
 Potencia máxima del microondas: 900 W
 Niveles de potencia: 5
 Potencia máxima del grill: 1200 W
 Combinación Grill y microondas simultáneamente
 Acabado interior de acero inoxidable
 Plato giratorio de cristal con diámetro de 31,5 cm
 Instalación en columna
 Apertura de la puerta a la izquierda
 Accesorios especiales: parrilla circular elevada grill

BFL520MS0� Serie | 4
EAN: 4242005038701� Cristal negro y acero

 Control mecánico mediante los mandos
 Iluminación LED interior
 Potencia máxima del microondas: 800 W
 Niveles de potencia: 5
 Acabado interior de acero inoxidable
 Plato giratorio de cristal con diámetro de 25,5 cm
 Instalación en columna y mueble en alto
 Apertura de la puerta a la izquierda

Horno HBG6764S1 Serie | 8

Centro de café Gourmet CTL636ES6 Serie | 8

Módulo de calentamiento BIC630NS1 Serie | 8
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TFT touch control con símbolos
HRG635BS1

Activar:
1. �Durante los tres minutos posteriores a la conexión del aparato  

a la corriente aparecerá la opción de activar el Modo Demo.
2. �Pulsar el sensor “i” durante 3 segundos.
3. �Pulsar después el sensor del reloj para acceder a los “Ajustes 

Básicos”.
4. �Pulsar 16 veces el sensor del reloj hasta llegar a la función Modo 

Demo.
5. �Girar el aro de control para seleccionar la opción “activado”.
6. �Pulsar “i” durante 3 segundos para confirmar y guardar los ajustes.  

El Modo Demo permanecerá activo, aunque se apague o desconecte  
el horno, hasta que se proceda a desactivarlo.

Desactivar:
1. �Desconectar de la corriente y volver a conectarlo. Repetir los mismos 

pasos y seleccionar la opción “desactivado”.
2. �Pulsar “i” durante 3 segundos para confirmar y guardar los ajustes. 

Paso 5

TFT touch control con imágenes y textos 
HBG6764S1 

Activar:
1. �Durante los tres minutos posteriores a la conexión del aparato a la 

corriente aparecerá la opción de activar el Modo Demo. Encender  
el aparato.

2. �Seleccionar el “Menú” en la pantalla táctil.
3. �Girar el aro de control una posición hacia atrás (hacia la izquierda).
4. �Seleccionar “Ajustes Básicos” en la pantalla táctil.
5. �Pulsar 3 veces en “Otros ajustes” en la pantalla táctil.
6. �Seleccionar la opción del Modo Demo deseada:
� Con imágenes en movimiento.
� Sin imágenes en movimiento.

7. �Selecciona la opción “Guardar” para confirmar y guardar los ajustes.  
El Modo Demo permanecerá activo, aunque se apague o desconecte  
el horno, hasta que se proceda a desactivarlo.

Desactivar:
1. �Desconectar de la corriente y volver a conectarlo. Repetir los mismos 

pasos y seleccionar la opción “desactivado”.
2. �Selecciona la opción “Guardar” para confirmar y guardar los ajustes.

Pasos 3 y 4

Modo Demo Modo Demo

HBG579BS0

La activación o desactivación del Modo Demo se realiza entrando en los 
“ajustes” del horno.
El Modo Demo solo puede ser activado o desactivado en los 5 minutos 
siguientes a la conexión del horno a la red. Tras ello, el Modo Demo 
queda oculto en los ajustes.

Activar:
Los siguientes pasos deben de ser realizados en los 5 minutos siguientes 
a la conexión del horno a toma eléctrica a través de los ajustes. 
Asegúrate de que el mando selector de los modos de calentamiento 
esté en la posición “0”.
1. �Presionar sobre el símbolo del reloj durante aprox. 3 segundos.  

En el display se mostrará el primer ajuste básico “c01 1”.
2. �Girar el mando de las funciones hasta encontrar el “Modo Demo”.
3. �Ahora, ajustar el valor de “0” (Modo Demo desactivado) a “1”  

(Modo Demo activado) con el mando de la temperatura.
4. �Para guardar el ajuste, presionar sobre el símbolo del reloj durante  

3 segundos.

Desactivar:
Repetir los 2 primeros pasos que hemos realizado al activar el Modo 
Demo. Sin embargo, cuando aparezca en el display el “Modo Demo”,  
por favor ajustar el valor de “1” a “0” con el mando de la temperatura.

VBD5780S0

La activación o desactivación del Modo Demo se realiza entrando en 
los “ajustes básicos” del horno. El Modo Demo solo puede ser activado 
cuando el horno está apagado.
El Modo Demo solo puede ser activado o desactivado en los 5 minutos 
siguientes a la conexión del horno a la red. Tras ello, el Modo Demo 
queda oculto en los ajustes.

Activar:
Asegúrate de que el mando selector de los modos de calentamiento 
esté en la posición “0”.
1. �Presionar el símbolo del reloj durante 4 segundos. En el display se 

mostrará el primer ajuste básico (p.e. c01 1).
2. �Presionar el símbolo “+” hasta encontrar el código "c09 Modo Demo" 

en el display. Los botones “+” y “–” permiten recorrer todos los ajustes 
básicos, mientras que el mando giratorio permite modificarlos.

3. �Ahora, ajustar el valor de “0” (Modo Demo desactivado) a “1” (Modo 
Demo activado) con el mando derecho. 

4. �Para guardar el ajuste, presionar de nuevo el símbolo del reloj durante 
4 segundos.

Desactivar:
Repetir los 2 primeros pasos que hemos realizado al activar el Modo 
Demo. Sin embargo, cuando aparezca en el display el "c09 Modo 
Demo", ajustar el valor de “1” a “0” con el mando derecho y presionar 
durante 4 segundos el sensor del reloj para guardar el ajuste.

HBA5740S0

La activación o desactivación del Modo Demo se realiza entrando en los 
“ajustes” del horno.
El Modo Demo solo puede ser activado o desactivado en los 5 minutos 
siguientes a la conexión del horno a la red. Tras ello, el Modo Demo 
queda oculto en los ajustes.

Activar:
Los siguientes pasos deben de ser realizados en los 5 minutos siguientes 
a la conexión del horno a toma eléctrica a través de los ajustes.
Asegúrate de que el mando selector de los modos de calentamiento 
esté en la posición “0”.
1. �Presionar el símbolo del “reloj” durante 4 segundos. En el display  

se mostrará el primer ajuste básico "c01 1".
2. �Presionar repetidamente el símbolo del “reloj” hasta encontrar el 

código "c13 Modo Demo" en el display. 
3. �Ahora, ajustar el valor de “0” (Modo Demo desactivado) a “1”  

(Modo Demo activado) presionando los símbolos “+” o “–”.
4. �Para guardar el ajuste, presionar el símbolo del “reloj” durante  

4 segundos.
Si el Modo Demo está activado, parpadearán los “:” que se muestran 
entre los dígitos de la hora y los minutos en el display.

Desactivar:
Repetir los 2 primeros pasos que hemos realizado al activar el Modo 
Demo. Sin embargo, cuando aparezca en el display el "c13 Modo Demo", 
por favor ajustar el valor de “1” a “0” presionando los sensores “+” o “–”.

TFT touch control con imágenes y textos 
CMG676BS1

Activar:
1. �Durante los tres minutos posteriores a la conexión del aparato a la 

corriente aparecerá la opción de activar el Modo Demo. Encender el 
aparato.

2. �Seleccionar el “Menú” en la pantalla táctil.
3. �Girar el aro de control una posición hacia atrás (hacia la izquierda).
4. �Seleccionar “Ajustes Básicos” en la pantalla táctil.
5. �Pulsar 3 veces en “Otros ajustes” en la pantalla táctil.
6. �Seleccionar la opción del Modo Demo deseada:
� Con imágenes en movimiento.
� Sin imágenes en movimiento.

7. �Selecciona la opción “Guardar” para confirmar y guardar los ajustes.  
El Modo Demo permanecerá activo, aunque se apague o desconecte  
el horno, hasta que se proceda a desactivarlo.

Desactivar:
1. �Desconectar de la corriente y volver a conectarlo. Repetir los mismos 

pasos y seleccionar la opción “desactivado”.
2. �Selecciona la opción “Guardar” para confirmar y guardar los ajustes.

Los símbolos “+” y “–” permiten 
modificar los ajustes básicos

TFT touch control con símbolos 
CMG633BS1

Activar:
1. �Durante los tres minutos posteriores a la conexión del aparato a la 

corriente aparecerá la opción de activar el Modo Demo.
2. �Pulsar el sensor “i” durante 3 segundos.
3. �Pulsar después el sensor del reloj para acceder a los “Ajustes 

Básicos”.
4. �Pulsar 16 veces el sensor del reloj hasta llegar a la función Modo 

Demo.
5. �Girar el aro de control para seleccionar la opción “activado”.
6. �Pulsar “i” durante 3 segundos para confirmar y guardar los ajustes.  

El Modo Demo permanecerá activo, aunque se apague o desconecte  
el horno, hasta que se proceda a desactivarlo.

Desactivar:
1. �Desconectar de la corriente y volver a conectarlo. Repetir los mismos 

pasos y seleccionar la opción “desactivado”.
2. �Pulsar “i” durante 3 segundos para confirmar y guardar los ajustes. 

Paso 5 Pasos 3 y 4

Los símbolos “+” y “–” permiten 
pasar de un ajuste básico a otro

Paso 1 Pasos 2 y 6

Pasos 4 a 7Paso 3

Paso 2 El mando debe estar 
en la posición 0

El símbolo del reloj permite 
recorrer todos los ajustes básicos

Paso 1 

Pasos 4 a 7Paso 3

Paso 2 Paso 2 Paso 3Pasos 1 y 4

El mando debe estar 
en la posición 0

El mando giratorio permite 
modificar los ajustes básicos

Pasos 2 y 6

BEL554MS0, BEL554MW0, BEL554MB0

Activar:
Mantener pulsadas las teclas “Start” y “Stop” 
durante 7 segundos aproximadamente.  
El Modo Demo se activará.

Desactivar:
Mantener pulsadas las teclas “Start” y “Stop” 
durante 7 segundos aproximadamente.  
El Modo Demo se desactivará.

7 segundos
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Planos de instalaciónPlanos de instalaciónPlanos de instalación

Anchura del tirador de los hornos de 60 cm y compactos serie 8: 555 mm

HBG6764S1

HBG579BS0, HBA5360S0, HBA5360W0, HBA5360B0, HBA5740S0, HBA512BR0, HBA510BR0

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

Montaje con una placa. 

 Profundidad de inserción, véase  
dibujo acotado de la placa  

 Distancia mín.:  
Placa de inducción: 5 mm  
Cocina de gas: 5 mm  
Cocina eléctrica: 2 mm  

7,5

m
ín

. 6
00

577

Montaje con una placa. 

Profundidad de inserción, véase 
dibujo acotado de la placa

Distancia mín.:
Placa de inducción: 5 mm
Cocina de gas: 5 mm
Cocina eléctrica: 2 mm

7,5

m
ín

. 6
00

570

19,5

máx.
487,5

7,5

18

595

548

19,5

máx.
487,5

7,5

25

595

548

Espacio para 
conexión del 
aparato
320 x 115

19,5

máx.
45

mín.
550mín. 600 +4

mín. 
20

560+8

180

405

535

577

595

594 548

Espacio para 
conexión 
del aparato 
320 x 115  
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máx.
50
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550mín. 600 +4

mín. 
20

560+8
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535

570

595

594 548

96

mín. 550

19,5

Espacio para 
conexión del aparato 
320 x 115

máx.
45

mín. 35

mín. 35

405

595 560+8535

594 548

60

577

585+10

mín. 550

19,5

Espacio para 
conexión del aparato 
320 x 115

máx.
50

mín. 20

mín. 35
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595
560+8535

594 548

60

570

585+10

96

Montaje en columna

Montaje en columna

Montaje en columna

Montaje bajo encimera

Montaje bajo encimera

Montaje bajo encimera

VBD5780S0

Espacio 
para el enchu-
fe del horno 

mín. 560 860-864

490-500

30
30

300

100

600+4

896 549

23

594

850

577

mín. 560

mín. 5

594590

594

896 549

577

23

mín. 35
Espacio para
el enchufe
del horno 

mín. 560
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30 30

300 100

860-864
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850
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Microondas

CTL636ES6 Dimensiones en mm

7,5

19

6

455

375

mín. 400

Los recipientes para granos de café  
y agua se extraen hacia delante. 
Altura de montaje recomendada: 95-145 cm

558
356

19

449455

594

560+8

450+2

35

mín. 400

Los recipientes para granos de café 
y agua se extraen hacia delante. 
Altura de montaje recomendada: 95-145 cm

455

594

558
356

19

449

560+8
450+2

35

 
 

mín. 550

356

449

558
560+8

455

594

590

35

+6

mín. 
350

Montaje en esquina, izquierda

110°
Si se usa el límite de 92° de la bisagra 
(pieza de recambio n.º 00636455), la distancia 
mínima hasta la pared es de solo 100 mm.

Montaje en columna

Cafetera integrable

Compactos

HRG635BS1 Dimensiones en mm

Montaje con una placa. 

 Profundidad de inserción, véase  
dibujo acotado de la placa  

 Distancia mín.:  
Placa de inducción: 5 mm  
Cocina de gas: 5 mm  
Cocina eléctrica: 2 mm  

7,5

m
ín

. 6
00

577

mín. 2

mín. 2

19,5

Prestar atención al ángulo de giro de la moldura

Cuerpo de mueble 
borde delantero

Zona para la puerta 
del mueble con 
tirador o la encimera

Detalle A

19,5

máx.
487,5

Detalle A

7,5

55 65
700

5
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0
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548 Espacio para 
conexión del 
aparato
320 x 115
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máx.
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mín.
550mín. 600 +4

mín. 
20

560+8

180

405

535

577

595

594 548

mín. 550

19,5

Espacio para 
conexión del aparato 
320 x 115

máx.
45

mín. 35

mín. 35

405

595 560+8535

594 548

60

577

585+10

Hornos
Montaje en columna Montaje con panel elevable Montaje bajo encimera

CMG676BS1, CMG633BS1 Dimensiones en mm

Montaje con una placa. 

Profundidad de inserción, 
véase dibujo acotado de 
la placa 

Distancia mín.:
cocina de inducción, 5 mm;
cocina de gas, 5 mm;
cocina eléctrica, 2 mm.

7,5

m
ín

. 4
60

442

19,5

máx.
347,5

7,5

13

455

548
Espacio para 
conexión 
del aparato 
320 x 115  

máx.
45

mín. 460
mín.
550

mín. 20

19,5

560+8

180

405

407442
455

594 548

mín. 550
Espacio para 
conexión del aparato
320 x 115

Ventilación del zócalo 
mín. 50 cm2

máx.
45

19,5
405

455

35

560+8407

595 548

6035

442

450+5

Montaje en columna Montaje bajo encimera

BIC630NS1 Dimensiones en mm

Los hornos compactos con una altura 
de 455 mm se pueden montar sobre un 
módulo de calentamiento.
No es necesaria una balda intermedia.

7,5548 (con enchufe)
513 (sin enchufe)

130140

19mín. 550 35

560+8

140

594

130

548

590+4

Módulo de calentamiento

BEL554MS0, BEL554MW0, BEL554MB0 Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

* 20 mm para frontal de metal

mín. 550
Pared trasera
abierta

Abertura de ven-
tilación mín. 250 cm2

*19

35

560+8

600

380+2

382

594

554369

360

35

25 litros380-382 382

2-0

550 

mín. 3 mín.3

Montaje en esquina
Microondas

* 20 mm para frontal de metal

mín. 550

Pared trasera 
abierta

35

560+8

600

380+2

382

594

554369

360

*19

35

Montaje en columna

Montaje en columna

Montaje en mueble alto

BFL520MS0

mín. 3 mín.3

Montaje en esquina
Microondas

20 litros380-382 382

2-0

550 
* 20 mm para frontal 
  de metal

mín. 
560+8

mín. 18mín. 300

Pared trasera
abierta

382

594

554
297

346

*19

362+3

600

20 litros362-365 382

6-3

300 
14 

* 20 mm para frontal de metal

mín. 550

Pared trasera 
abierta 35

560+8

600

380+2

382

594

554297

346

*19

35

2928
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Características Horno con  
vapor añadido Hornos pirolíticos

Modelos HRG635BS1 HBG6764S1 HBG579BS0
Color del aparato Cristal negro/inox Cristal negro/inox Cristal negro/inox
Sistema de apertura Abatible Abatible Abatible
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 65/2014

Clase de eficiencia energética 1) A+ A+ A
Índice de eficiencia energética 81,2 81,2 95,3
Consumo de energía en calentamiento tradicional 2)	 kWh 0,87 0,87 0,99
Consumo de energía en circulación forzada 2)	 kWh 0,69 0,69 0,81
Número de cavidades 1 1 1
Fuente de energía de la cavidad Eléctrica Eléctrica Eléctrica
Volumen de la cavidad 	 litros 71 71 71

Dimensiones
Ancho 	 mm 594 594 594
Alto 	 mm 595 595 595
Fondo 	 mm 548 548 548
Fondo con la puerta abierta 	 mm 1.040 1.040 1.040
Anchura de la cavidad 	 mm 480 480 480
Altura de la cavidad 	 mm 357 357 357
Profundidad de la cavidad 	 mm 415 415 415
Capacidad del depósito de agua 	 litros 1 – –

Modalidades de calentamiento
Multifunción/Radiación /– /– /–
100 % vapor/Vapor añadido –/ –/– –/–
Microondas/Microondas combinado –/– –/– –/–

Controles
Tipo de control Display TFT con símbolos Display TFT con imágenes y textos Display TFT con imágenes y textos
Tipo de mandos Aro central Aro central Ocultables
Asistente de cocinado Assist: recetas y recomendaciones –  –
Recetas Gourmet: recetas almacenadas 	 n° 20 – 40
Sistema de regulación de la temperatura Electrónico Electrónico Electrónico
Propuesta automática de temperatura   
Indicación temperatura real de la cavidad   
Programación electrónica con inicio/paro de cocción / / /
Modo demo   

Funciones de calentamiento
Número de funciones 13 13 13
Aire caliente 4D Profesional/Aire caliente 3D profesional /– /– –/
Aire caliente/Aire caliente suave –/ –/ –/
Calor superior e inferior   –
Calor superior e inferior suave   –
Calor superior e inferior con circulación de aire – – –
Calor inferior   
Calor intensivo – – 
Función pizza   
Grill con aire caliente   
Grill de amplia superficie   
Grill   
Precalentar vajilla/Mantener caliente / / /
Descongelar   
Cocción suave a baja temperatura   
Deshidratar – – –
100 % vapor – – –

Prestaciones/Funciones avanzadas
Home Connect – – –
Microondas – – –
Regeneración  – –
Fermentación de masas  – –
Precalentamiento rápido   
Termosonda PerfectRoast/Termosonda –/– /– –/–
Sensor PerfectBake –  –

Equipamiento interior
Ventilador con motor iQdrive™   –
Niveles para colocar bandejas 5 5 5
Niveles de raíles telescópicos – 1 (100 % extraíbles y pirolizables) –
Apertura/cierre amortiguado de la puerta / / /
Tipo de iluminación LED Plus Halógena Halógena
Nº de lámparas/Potencia 	 ud/W 3/9 1/35 1/25
Potencia de salida de microondas 	 W – – –
Número de potencias de microondas – – –
Superficie de grill 	 cm2 1.330 1.330 1.330
Potencia grill grande/pequeño 	 kW 2,8/1,5 2,8/1,5 2,8

Limpieza
Autolimpieza pirolítica 	 n° niveles – 3 3
Mínimo/máximo consumo en pirólisis 	 kW – 3,3/4,8 3,3/4,8
Asistente de limpieza con agua   
Panel trasero autolimpiante  – –
Programa de descalcificación – – –
Función secado de la cavidad – – –

Seguridad
Seguro para niños   
Bloqueo de la puerta durante la pirólisis –  
Número de cristales en puerta 3 4 4
Temperatura exterior en puerta 3)	  °C 40 30 30
Autodesconexión de seguridad del horno   

Temperatura y tiempos
Mínima temperatura 	  °C 30 30 30
Máxima temperatura aire caliente/hornear 	  °C 275/300 275/300 275/275
Mínima/Máxima temperatura vapor 	  °C 30/100 – –
Mínima/Máxima temperatura vapor + aire caliente 	  °C 30/275 – –
Duración precalentamiento función aire caliente/hornear	 min 4/6,5 4,5/7 4/6

Conexión eléctrica
Longitud del cable de conexión 	 cm 120 120 120
Tipo de enchufe Schuko Schuko Schuko
Fusible mínimo para la conexión 	 A 16 16 16
Potencia total instalada 	 kW 3,6 3,6 3,6
Frecuencia de la red 	 hz 50-60 50-60 50-60
Tensión nominal 	 V 220-240  220-240  220-240 

Certificaciones
Certificaciones VDE-CE VDE-CE VDE-CE

Accesorios incluidos de serie
Tarjeta de pedido de libro de cocina/gratuito –/– / –/–
Bandeja profunda/plana / / /
Parrilla   
Bandejas Twin – – –
Bandeja vapor grande perforada – – –
Bandeja vapor pequeña perforada/sin perforar –/– –/– –/–

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética en un rango de A+++ (valor más eficiente) a D (valor menos eficiente). 2) Medición según Norma Europea EN 50304/EN 60350 (2009). 3) Incremento de temperatura en el centro de la puerta  
del horno tras 1 hora de funcionamiento continuo en posición hornear (calor superior e inferior) a 180 °C respecto a la temperatura de la cocina. * Ref. Interservice: 12006236 (no función stop y normal extension)

Características técnicas hornos Características técnicas hornos
Serie | 6

Características Hornos multifunción Horno pirolítico 90 cm
Modelos HBA5360S0 HBA5360W0 HBA5360B0 VBD5780S0
Color del aparato Cristal negro/inox Cristal blanco Cristal negro Cristal negro/inox
Sistema de apertura Abatible Abatible Abatible Abatible
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 65/2014

Clase de eficiencia energética 1) A A A A+
Índice de eficiencia energética 95,3 95,3 95,3 81,4
Consumo de energía en calentamiento tradicional 2)	 kWh 0,97 0,97 0,97 0,83
Consumo de energía en circulación forzada 2)	 kWh 0,81 0,81 0,81 1,4
Número de cavidades 1 1 1 1
Fuente de energía de la cavidad Eléctrica Eléctrica Eléctrica Eléctrica
Volumen de la cavidad 	 litros 71 71 71 112

Dimensiones
Ancho 	 mm 594 594 594 896
Alto 	 mm 595 595 595 594
Fondo 	 mm 548 548 548 570
Fondo con la puerta abierta 	 mm 1.040 1.040 1.040 1.029
Anchura de la cavidad 	 mm 480 480 480 724
Altura de la cavidad 	 mm 357 357 357 371
Profundidad de la cavidad 	 mm 415 415 415 417
Capacidad del depósito de agua 	 litros – – – –

Modalidades de calentamiento
Multifunción/Radiación /– /– /– /–
100 % vapor/Vapor añadido –/– –/– –/– –/–
Microondas/Microondas combinado –/– –/– –/– –/–

Controles
Tipo de control Display LCD Display LCD Display LCD Display LCD
Tipo de mandos Ocultables Ocultables Ocultables Ocultables
Asistente de cocinado Assist: recetas y recomendaciones – – – –
Recetas Gourmet: recetas almacenadas 	 n° 10 10 10 –
Sistema de regulación de la temperatura Mecánico Mecánico Mecánico Electrónico
Propuesta automática de temperatura – – – –
Indicación temperatura real de la cavidad – – – –
Programación electrónica con inicio/paro de cocción / / / /
Modo demo – – – 

Funciones de calentamiento
Número de funciones 7 7 7 10
Aire caliente 4D Profesional/Aire caliente 3D profesional –/ –/ –/ –/–
Aire caliente/Aire caliente suave –/ –/ –/ /–
Calor superior e inferior    
Calor superior e inferior suave – – – 
Calor superior e inferior con circulación de aire – – – 
Calor inferior    
Calor intensivo – – – –
Función pizza    
Grill con aire caliente    
Grill de amplia superficie    
Grill – – – 
Precalentar vajilla/Mantener caliente –/– –/– –/– –/–
Descongelar – – – 
Cocción suave a baja temperatura – – – –
Deshidratar – – – –
100 % vapor – – – –

Prestaciones/Funciones avanzadas
Home Connect – – – –
Microondas – – – –
Regeneración – – – –
Fermentación de masas – – – –
Precalentamiento rápido    
Termosonda PerfectRoast/Termosonda –/– –/– –/– –/–
Sensor PerfectBake – – – –

Equipamiento interior
Ventilador con motor iQdrive™ – – – –
Niveles para colocar bandejas 5 5 5 5
Niveles de raíles telescópicos 1 ClipRails 1 ClipRails 1 ClipRails 1 ClipRails*
Apertura/cierre amortiguado de la puerta –/– –/– –/– –/–
Tipo de iluminación Halógena Halógena Halógena Halógena
Nº de lámparas/Potencia 	 ud/W 1/25 1/25 1/25 1/80
Potencia de salida de microondas 	 W – – – –
Número de potencias de microondas – – – –
Superficie de grill 	 cm2 1.330 1.330 1.330 1.620
Potencia grill grande/pequeño 	 kW 2,7 2,7 2,7 2,9/1,7

Limpieza
Autolimpieza pirolítica 	 n° niveles – – – 3
Mínimo/máximo consumo en pirólisis 	 kW – – – 7,91/10,96
Asistente de limpieza con agua    
Panel trasero autolimpiante    –
Programa de descalcificación – – – –
Función secado de la cavidad – – – –

Seguridad
Seguro para niños    
Bloqueo de la puerta durante la pirólisis – – – 
Número de cristales en puerta 2 2 2 4
Temperatura exterior en puerta 3)	  °C 50 50 50 40
Autodesconexión de seguridad del horno – – – 

Temperatura y tiempos
Mínima temperatura 	  °C 50 50 50 50
Máxima temperatura aire caliente/hornear 	  °C 275/275 275/275 275/275 280/280
Mínima/Máxima temperatura vapor 	  °C – – – –
Mínima/Máxima temperatura vapor + aire caliente 	  °C – – – –
Duración precalentamiento función aire caliente/hornear	 min 5,5/6,5 5,5/6,5 5,5/6,5 7/12

Conexión eléctrica
Longitud del cable de conexión 	 cm 120 120 120 115
Tipo de enchufe Schuko Schuko Schuko Sin enchufe
Fusible mínimo para la conexión 	 A 16 16 16 16
Potencia total instalada 	 kW 3,4 3,4 3,4 4,2
Frecuencia de la red 	 hz 50-60 50-60 50-60 50-60
Tensión nominal 	 V 220-240  220-240  220-240  220-240 

Certificaciones
Certificaciones VDE-CE VDE-CE VDE-CE CE

Accesorios incluidos de serie
Tarjeta de pedido de libro de cocina/gratuito –/– –/– –/– –/–
Bandeja profunda/plana /– /– /– /
Parrilla    
Bandejas Twin – – – –
Bandeja vapor grande perforada – – – –
Bandeja vapor pequeña perforada/sin perforar –/– –/– –/– –/–

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética en un rango de A+++ (valor más eficiente) a D (valor menos eficiente). 2) Medición según Norma Europea EN 50304/EN 60350 (2009). 3) Incremento de temperatura en el centro de la puerta  
del horno tras 1 hora de funcionamiento continuo en posición hornear (calor superior e inferior) a 180 °C respecto a la temperatura de la cocina. * Ref. Interservice: 12006236 (no función stop y extensión normal)

3130



Características técnicas hornos Características técnicas compactos
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Características Hornos compactos con microondas
Modelos CMG676BS1 CMG633BS1
Color del aparato Cristal negro/inox Cristal negro/inox
Sistema de apertura Abatible Abatible
Ficha de producto según Reglamento (UE) nº 65/2014

Clase de eficiencia energética 1) n.a. n.a.
Índice de eficiencia energética n.a. n.a.
Consumo de energía en calentamiento tradicional 2)	 kWh n.a. n.a.
Consumo de energía en circulación forzada 2)	 kWh n.a. n.a.
Número de cavidades n.a. n.a.
Fuente de energía de la cavidad Eléctrica Eléctrica
Volumen de la cavidad	 litros 45 45

Dimensiones
Ancho	 mm 594 594
Alto	 mm 455 455
Fondo	 mm 548 548
Fondo con la puerta abierta	 mm 920 920
Anchura de la cavidad	 mm 480 480
Altura de la cavidad	 mm 237 237
Profundidad de la cavidad	 mm 392 392
Capacidad del depósito de agua	 litros – –

Modalidades de calentamiento
Multifunción/Radiación /– /–
100 % vapor/Vapor añadido –/– –/–
Microondas/Microondas combinado / /

Controles
Tipo de control Display TFT con imágenes y textos Display TFT con símbolos
Tipo de mandos Aro central Aro central
Asistente de cocinado Assist: recetas y recomendaciones  –
Recetas Gourmet: recetas almacenadas	 nº – 14
Sistema de regulación de la temperatura Electrónico Electrónico
Propuesta automática de temperatura  
Indicación temperatura real de la cavidad  
Programación electrónica con inicio/paro de cocción / /
Modo demo  

Funciones de calentamiento
Número de funciones 12 6
Aire caliente 4D Profesional/Aire caliente 3D profesional /– /–
Aire caliente/Aire caliente suave –/ –/
Calor superior e inferior  –
Calor superior e inferior suave  –
Calor superior e inferior con circulación de aire – –
Calor inferior/Calor intensivo /– –/–
Función pizza  –
Grill con aire caliente  
Grill/Grill de amplia superficie / /
Precalentar vajilla/Mantener caliente / /–
Descongelar – –
Cocción suave a baja temperatura  –
Deshidratar – –
100 % vapor – –

Prestaciones/Funciones avanzadas
Home Connect – –
Microondas  
Regeneración – –
Fermentación de masas – –
Precalentamiento rápido  
Termosonda PerfectRoast/Termosonda –/– –/–
Sensor PerfectBake – –

Equipamiento interior
Ventilador con motor iQdrive™  
Niveles para colocar bandejas 3 3
Niveles de raíles telescópicos – –
Apertura/cierre amortiguado de la puerta / /
Tipo de iluminación LED LED
Nº de lámparas/Potencia	 ud\W 1/3 1/3
Potencia de salida de microondas	 W 900 900
Número de potencias de microondas 5 5
Superficie de grill	 cm² 1.070 1.070
Potencia grill grande/pequeño 2,8/1,5 2,8/1,5

Limpieza
Autolimpieza pirolítica	 nº niveles 3 –
Mínimo/máximo consumo en pirólisis	 kW 2,7/4 –
Asistente de limpieza con agua  –
Panel trasero autolimpiante – –
Programa de descalcificación – –
Función secado de la cavidad – –

Seguridad
Seguro para niños  
Bloqueo de la puerta durante la pirólisis  –
Número de cristales en puerta 4 3
Temperatura exterior en puerta 3) 	   °C 30 40
Autodesconexión de seguridad del horno  

Temperaturas y tiempos
Mínima temperatura	   °C 30 30
Máxima temperatura aire caliente/hornear	   °C 275/300 275
Mínima/Máxima temperatura vapor	   °C – –
Mínima/Máxima temperatura vapor + aire caliente	   °C – –
Duración precalent. función aire caliente/hornear	 min 3,5/6,5 3,5

Conexión eléctrica
Longitud del cable de conexión	 cm 150 150
Tipo de enchufe Schuko Schuko
Fusible mínimo para la conexión	 A 16 16
Potencia total instalada	 Kw 3,6 3,6
Frecuencia de la red	 Hz 50-60 50-60
Tensión nominal	 V 220-240  220-240 

Certificaciones
Certificaciones VDE-CE VDE-CE

Accesorios incluidos de serie
Tarjeta de pedido de libro de cocina/gratuito / –/–
Bandeja profunda/plana /– /–
Parrilla  
Bandeja vapor grande perforada – –
Bandeja vapor pequeña perforada/sin perforar –/– –/–

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética en un rango de A+++ (valor más eficiente) a D (valor menos eficiente). 2) Medición según Norma Europea EN 50304/EN 60350 (2009). 3) Incremento de temperatura en el centro de la puerta  
del horno tras 1 hora de funcionamiento continuo en posición hornear (calor superior e inferior) a 180 °C respecto a la temperatura de la cocina.

Serie | 4 Serie | 2
Características Horno pirolítico Horno multifunción
Modelos HBA5740S0 HBA510BR0
Color del aparato Cristal negro/inox Cristal negro/inox
Sistema de apertura Abatible Abatible
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 65/2014

Clase de eficiencia energética 1) A A
Índice de eficiencia energética 95,3 95,3
Consumo de energía en calentamiento tradicional 2)	 kWh 0,99 0,97
Consumo de energía en circulación forzada 2)	 kWh 0,81 0,81
Número de cavidades 1 1
Fuente de energía de la cavidad Eléctrica Eléctrica
Volumen de la cavidad 	 litros 71 71

Dimensiones
Ancho 	 mm 594 594
Alto 	 mm 595 595
Fondo 	 mm 548 548
Fondo con la puerta abierta 	 mm 1.040 1.040
Anchura de la cavidad 	 mm 480 480
Altura de la cavidad 	 mm 357 357
Profundidad de la cavidad 	 mm 415 415
Capacidad del depósito de agua 	 litros – –

Modalidades de calentamiento
Multifunción/Radiación /– /–
100 % vapor/Vapor añadido –/– –/–
Microondas/Microondas combinado –/– –/–

Controles
Tipo de control Display LED –
Tipo de mandos Ocultables Fijos
Asistente de cocinado Assist: recetas y recomendaciones – –
Recetas Gourmet: recetas almacenadas 	 n° 10 –
Sistema de regulación de la temperatura Electrónico Mecánico
Propuesta automática de temperatura – –
Indicación temperatura real de la cavidad – –
Programación electrónica con inicio/paro de cocción / –/–
Modo demo  –

Funciones de calentamiento
Número de funciones 7 5
Aire caliente 4D Profesional/Aire caliente 3D profesional –/ –/
Aire caliente/Aire caliente suave –/ –/
Calor superior e inferior  
Calor superior e inferior suave – –
Calor superior e inferior con circulación de aire – –
Calor inferior  –
Calor intensivo – –
Función pizza  –
Grill con aire caliente  
Grill de amplia superficie  
Grill – –
Precalentar vajilla/Mantener caliente –/– –/–
Descongelar – –
Cocción suave a baja temperatura – –
Deshidratar – –
100 % vapor – –

Prestaciones/Funciones avanzadas
Home Connect – –
Microondas – –
Regeneración – –
Fermentación de masas – –
Precalentamiento rápido  
Termosonda PerfectRoast/Termosonda –/– –/–
Sensor PerfectBake – –

Equipamiento interior
Ventilador con motor iQdrive™ – –
Niveles para colocar bandejas 5 5
Niveles de raíles telescópicos 1 ClipRails –
Apertura/cierre amortiguado de la puerta –/– –/–
Tipo de iluminación Halógena Halógena
Nº de lámparas/Potencia 	 ud/W 1/25 1/25
Potencia de salida de microondas 	 W – –
Número de potencias de microondas – –
Superficie de grill 	 cm2 1.330 1.330
Potencia grill grande/pequeño 	 kW 2,8 2,7

Limpieza
Autolimpieza pirolítica 	 n° niveles 3 –
Mínimo/máximo consumo en pirólisis 	 kW 3,3/4,8 –
Asistente de limpieza con agua  –
Panel trasero autolimpiante – –
Programa de descalcificación – –
Función secado de la cavidad – –

Seguridad
Seguro para niños  –
Bloqueo de la puerta durante la pirólisis  –
Número de cristales en puerta 4 3
Temperatura exterior en puerta 3)	  °C 30 40
Autodesconexión de seguridad del horno  –

Temperatura y tiempos
Mínima temperatura 	  °C 50 50
Máxima temperatura aire caliente/hornear 	  °C 275/275 275/275
Mínima/Máxima temperatura vapor 	  °C – –
Mínima/Máxima temperatura vapor + aire caliente 	  °C – –
Duración precalentamiento función aire caliente/hornear	 min 5,5/6,5 5,5/6,5

Conexión eléctrica
Longitud del cable de conexión 	 cm 120 120
Tipo de enchufe Schuko Schuko
Fusible mínimo para la conexión 	 A 16 16
Potencia total instalada 	 kW 3,6 3,4
Frecuencia de la red 	 hz 50-60 50-60
Tensión nominal 	 V 220-240  220-240 

Certificaciones
Certificaciones VDE-CE VDE-CE

Accesorios incluidos de serie
Tarjeta de pedido de libro de cocina/gratuito –/– –/–
Bandeja profunda/plana /– /–
Parrilla  
Bandejas Twin – –
Bandeja vapor grande perforada – –
Bandeja vapor pequeña perforada/sin perforar –/– –/–

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética en un rango de A+++ (valor más eficiente) a D (valor menos eficiente). 2) Medición según Norma Europea EN 50304/EN 60350 (2009). 3) Incremento de temperatura en el centro de la puerta  
del horno tras 1 hora de funcionamiento continuo en posición hornear (calor superior e inferior) a 180 °C respecto a la temperatura de la cocina. * Ref. Interservice: 12006236 (no función stop y extensión normal)
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Características técnicas microondas
Serie | 6 Serie | 4

Características Microondas con plato giratorio
Modelos BEL554MS0 BEL554MW0 BEL554MB0 BFL520MS0
Apertura Izquierda Izquierda Izquierda Izquierda
Color Cristal negro/inox Cristal blanco Cristal negro Cristal negro/inox
Dimensiones

Ancho	 mm 594 594 594 594
Alto	 mm 382 382 382 382
Fondo	 mm 388 388 388 317
Anchura de la cavidad	 mm 328 328 328 308
Altura de la cavidad	 mm 208 208 208 201
Profundidad de la cavidad	 mm 369 369 369 282
Volumen de la cavidad	 litros 25 25 25 20

Controles
Tipo de control Display LED Display LED Display LED Mecánico
Color del display Blanco Blanco Blanco –
Tipo de mandos Ocultable Ocultable Ocultable Fijos
Nº programas automáticos 8 8 8 –
Programas de descongelación por peso    –
Memoria para almacenar recetas    –
Sistema de control Electrónico Electrónico Electrónico Mecánico
Nº de potencias de microondas 5 5 5 5
Programación electrónica con inicio / paro de cocción –/ –/ –/ –/–
Programación mecánica de paro de cocción – – – 

Tiempo máximo programable 	 min 99 99 99 60
Funcionamiento simultáneo microondas + grill    –
Modo Demo    –

Equipamiento interior
Sistema de distribución de ondas sin plato giratorio – – – –
Plato giratorio    

Diámetro del plato giratorio	 cm 31,5 31,5 31,5 25,5
Material del plato giratorio Cristal Cristal Cristal Cristal
Grill    –
Acabado interior Acero inoxidable Acero inoxidable Acero inoxidable Acero inoxidable
Tipo de iluminación LED LED LED LED
Nº de lámparas/Potencia	 ud/W 1/3 1/3 1/3 1/2

Limpieza
Sistema de limpieza – – – –

Seguridad
Seguro de niños – – – –

Potencias
Máxima potencia de microondas	 W 900 900 900 800
Potencia del grill	 W 1.200 1.200 1.200 –

Conexión eléctrica
Longitud del cable de conexión	 cm 130 130 130 130
Tipo de enchufe Schuko Schuko Schuko Schuko
Fusible mínimo para la conexión	 A 10 10 10 10
Potencia total instalada	 kW 1,45 1,45 1,45 1,27
Frecuencia de la red	 Hz 50 50 50 50
Tensión nominal	 V 220-230 220-230 220-230 220-230

Certificaciones
Certificaciones CE CE CE CE

Accesorios incluidos de serie
Tarjeta de pedido de libro de cocina / gratuito –/– –/– –/– –/–
Parrilla circular elevada grill    –
Parrilla – – – –
Bandeja de cristal – – – –
Bandeja perforada para cocción al vapor – – – –

Instalación
Integrable    

Libre instalación – – – –
Altura	 cm 38 38 38 38
Anchura	 cm 60 60 60 60
Marco para integración – – 1 –
Instalación en columna / mueble alto /– /– /– /

 Sí tiene/– No tiene. 

Características técnicas centro de café Gourmet y módulo de calentamiento
Serie | 8

Características Centro de café Gourmet
Modelo CTL636ES6
Apertura Lateral izquierda
Color del aparato Cristal negro / inox.
Dimensiones exteriores

Anchura del aparato	 mm 594
Altura del aparato	 mm 455
Profundidad del aparato	 mm 375

Dimensiones encastre
Anchura de montaje	 mm 558
Altura de montaje	 mm 449
Profundidad de montaje	 mm 356

Prestaciones
Home Connect 
Tipo de control Display TFT con imágenes y textos
Mecanismo de molido Discos cerámicos
Sistema de control Electrónico
Sistema de calentamiento Calentador instantáneo
Turbo vaporizador integrado en la salida de café 
Presión	 bar 19
Sistema de preparación extraíble 
Capacidad del depósito de agua 	 litros 2,4
Tipo de depósito Desmontable, transparente
Filtro para agua 
Indicador de nivel de agua Display
Bebidas preprogramadas 10
Bebidas personalizables 8
Número tazas espresso/capuccino	 nº 1/2
Recipiente para guardar café en grano	 g 500
Recipiente para café molido 
Salida de café de altura variable mínimo/máximo	 cm 1/7
Iluminación 
Programación 
Guía rápida 
Depósito de leche	 litros 0,5
Modo Demo 

Limpieza
Sistema de limpieza automática 
Indicador de descalcificación 
Sistema antical Programa de descalcificación
Recipiente para posos de café 
Bandeja recogegotas desmontable 

Seguridad
Seguro de niños 

Conexión eléctrica
Longitud del cable de conexión	 cm 170
Tipo de enchufe Schuko
Potencia del aparato	 kW 1,6
Frecuencia de la red	 Hz 50-60
Tensión nominal	 V 220-240

Certificaciones
Certificaciones VDE-CE-UA-Estándares australianos-Euroasiático

 Sí tiene/– No tiene. 

Serie | 8
Características Módulo de calentamiento
Modelos BIC630NS1
Tipo de aparato Módulo de calentamiento
Color del aparato Cristal negro y acero inoxidable
Dimensiones exteriores

Anchura del aparato	 mm 595
Altura del aparato	 mm 140
Profundidad del aparato	 mm 548

Dimensiones interiores
Anchura de la cavidad	 mm 468
Altura de la cavidad	 mm 92
Profundidad de la cavidad	 mm 458
Profundidad con puerta abierta	 mm 998
Volumen de la cavidad del cajón	 litros 20

Prestaciones
Piloto de funcionamiento �
Sistema de apertura Push-pull sin tirador
Raíles telescópicos �
Interruptor contacto puerta �
Sistema de regulación de temperatura Electrónico
Rango de regulación de temperatura 4 niveles de 40 a 80 °C
Acabado interior Acero inoxidable/base cerámica
Carga máxima	 kg 25
Carga máxima de platos	 ud. 12
Carga máxima de tazas espresso	 ud. 64

Funciones
Precalentar vajilla �
Mantener caliente �
Descongelar �
Fermentar masa con levadura �
Cocción suave a baja temperatura �
Fundir �

Conexión eléctrica
Longitud del cable de conexión	 cm 150
Tipo de enchufe Schuko
Fusible mínimo para la conexión	 A 10
Potencia total instalada	 kW 0,81
Frecuencia de la red	 Hz 50-60
Tensión nominal	 V 220-240 

Certificaciones
Certificaciones VDE-CE

 Sí tiene/– No tiene. 
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Placas

Placa PXV875DC1E Serie | 8

¿Qué destacar 
de las placas Bosch?

Tipo de placa: Tecnología: Prestaciones:

u Inducción

u Gas

u Cocina a gas

u FlexInducción

u GasStop

u PerfectFry

u FlameSelect

1 2 3

Explicación de prestaciones	 38

Glosario	 48

Resumen de gama	 50

Fichas de producto	 52

Modo Demo	 56

Planos de instalación	 58

Tablas técnicas	 60
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Múltiples opciones 
para una máxima flexibilidad.
Las zonas FlexInducción permiten cocinar con mayor variedad de recipientes,  
tanto en forma como en tamaño, para que la placa se adapte a las necesidades de cada día. 

FlexInducción, mayor flexibilidad
La zona FlexInducción está formada por cuatro inductores independientes que 
aportan una potencia homogénea a toda la zona de cocción. Permite disfrutar de 
la máxima libertad a la hora de cocinar, trabajando como una única superficie de 
cocción grande (hasta de 24 x 40 cm) a un nivel de potencia, o bien dividir la zona,  
y cocinar como dos zonas independientes, cada una con su nivel de potencia. 

La zona FlexInducción se adapta a una gran variedad de recipientes, de diferentes 
tamaños y formas, no solo circulares, sino también menaje cuadrado o rectangular, 
con distribución homogénea de temperatura en todo el recipiente.

Zona de 32 cm, muy grande 
pero también muy versátil
La zona de 32 cm ofrece una gran 
versatilidad ya que permite cocinar 
con recipientes muy grandes, de 
hasta de 32 cm de base, o bien 
con recipientes pequeños ya que 
está formada por un triple inductor 
de 21, 26 y 32 cm, adaptándose 
automáticamente a los diferentes 
tamaños de recipientes, con un 
reparto homogéneo de potencia  
para cada uno. 

Dos zonas diferentes, dos potencias diferentes. Una única zona, la misma potencia.

8

8

4

Placa PXV875DC1E Serie | 8
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La mejor precisión proporciona 
unos resultados perfectos.
El control de temperatura te permite cocinar a la temperatura adecuada para cada tipo  
de alimento, con la máxima comodidad y con resultados profesionales.

                                               control de temperatura del aceite

Los alimentos son materia orgánica y cada uno requiere una temperatura óptima de cocción. Las 
placas con tecnología PerfectFry, permiten controlar la temperatura del aceite de forma que la fritura 
sea perfecta. Se selecciona uno de los cinco niveles, en función del tipo de alimento a cocinar, y la 
placa controlará la temperatura. De esta manera:

u Los alimentos no se queman, ya que se cocina a la temperatura idónea para cada tipo de 
alimento, lo que resulta mucho más sano debido a que no se forman sustancias perjudiciales, 
como por ejemplo acrilamidas.

u Es cómodo y fácil de usar, activas la función y te olvidas.

u Es eficiente, ya que aplica la potencia justa y necesaria.

u Es seguro, ya que ante un despiste al poner la sartén al fuego… los niveles están por debajo del 
punto de inflamación del aceite.

Disponible para todas las zonas de cocción, también la zona de 32 cm y la zona FlexInducción.

5 niveles de temperatura*

Nivel  1 
Muy bajo
Perfecto para 
cocciones delicadas 
como preparar  
y calentar salsas.

Nivel  2 
Bajo
Para freír con aceite  
de oliva, hacer tortillas, 
pochar verduras… 

Nivel  3 
Medio-Bajo
Pescado,  
salchichas… 

Nivel  4 
Medio-Alto
Ideal para carne  
a la plancha (hecha o 
muy hecha) o verduras 
crujientes.

Nivel  5 
Alto
Perfecto para patatas 
fritas o filetes poco 
hechos.

Y para los mejores resultados, recipientes exclusivos

* 4 niveles en algún modelo de placa.

Placa PXV875DC1E Serie | 8
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Elige la mejor electrónica 
para manejarla con un solo dedo.
Bosch incorpora diferentes electrónicas y controles desarrollados bajo el concepto de un uso 
sencillo de la placa y funciones pensadas para la mayor comodidad.

Una función para cada necesidad.
Las placas Bosch incorporan una gran variedad de funciones pensadas para ofrecer mayor 
comodidad de uso en el día a día.

Función PowerMove 
Permite deslizar el recipiente sobre la zona FlexInducción 
durante la cocción. La zona se divide en 3 niveles de potencia: 
zona delantera al 9, zona intermedia al 5 y zona trasera, 
mantener caliente. Conforme se vaya desarrollando el 
proceso de cocción solo hay que deslizar el recipiente sin 
tener que seleccionar ninguna zona ni potencia nuevamente. 
Los niveles de potencia están preestablecidos, pero pueden 
ser modificados.

Función Inicio Automático
Al encender la placa, esta detecta automáticamente el 
recipiente y selecciona la zona de cocción, para que solo se 
tenga que ajustar el nivel de potencia y funciones deseadas.

Función Mantener Caliente
Activando la función mantener caliente, la potencia baja 
automáticamente a nivel 1,5. Esta función es apropiada para 
derretir chocolate o mantequilla y para conservar caliente la 
comida antes de sacarla a la mesa.

Control DirectSelect
Colocar el recipiente y elegir directamente el nivel de potencia. 
Se puede activar a su vez cualquiera de las funciones pulsando 
sobre ellas.

Control DirectSelect Premium
Se ilumina solo aquello que puede ser seleccionado, para 
que, de forma muy sencilla, se elijan las funciones, potencias 
y zona de cocción. Se selecciona directamente el nivel de 
potencia deseado.
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¿Por qué cocinar con intuición 
cuando lo puedes hacer 
con precisión?

Bosch incorpora en sus placas de gas una novedosa tecnología que permite un preciso control  
del caudal de salida de gas, lo que supone una regulación exacta de 9 niveles de llama.

FlameSelect

FlameSelect: máximo control  
de la llama
La tecnología FlameSelect permite un preciso 
control del nivel de salida de gas con 9 niveles 
de potencia. 

Esta innovadora tecnología supone una revolución 
en la cocina con gas, dando un salto en el control 
de la potencia en la tecnología de cocción a gas. 
Se pasa del control tradicional de 3 niveles de 
llama, a un control preciso de 9 niveles diferentes. 
Por tanto, el derretir chocolate o llevar a ebullición 
el agua, o incluso, el repetir 3 veces la misma 
receta en una placa de gas con precisión, 
ya no es un reto.

Placa de gas con cristal vitrocerámico 
Cristal vitrocerámico y terminación Premium con perfiles 
metálicos de aluminio que proporcionan elegancia y diseño. 
Además incorporan parrillas de hierro fundido lavables en 
lavavajillas. 

Cristal templado de alta resistencia
Ofrece una altísima resistencia contra golpes, temperatura 
y rayas. Las placas Bosch de cristal templado pueden 
instalarse sobre encimera o completamente enrasadas, 
consiguiendo así una integración total y perfecta en la cocina.

Parrillas de hierro fundido
Las parrillas de hierro fundido ofrecen una mayor robustez y 
estabilidad a los recipientes.

Autoencendido
Ya no se necesita un mechero o cerillas para encender la placa 
ya que este sistema se encuentra integrado en el mando. Se 
aprieta el mando hacia abajo y se gira hacia la izquierda, para 
disponer inmediatamente del máximo nivel de potencia.

Los quemadores más potentes
Las placas Bosch incorporan una amplia variedad de 
quemadores Wok, llegando hasta 6 kW. Además, son muy 
fáciles de usar y limpiar.

GasStop: ante todo, seguridad
Es imprescindible que la seguridad esté presente a la hora de 
cocinar con gas. Bosch incorpora en todos los quemadores 
de todas sus placas, un sensor de seguridad (termopar) que 
cierra el paso de gas en caso de detectar ausencia de llama.

Hasta
9 niveles 
de llama

Válvula estándar
Difícil controlar la llama.
Ejemplo con quemador semi rápido de gas butano.

FlameSelect
Control preciso  
de la llama con 9  
niveles de potencia. 

Paso 1Paso 2Paso 3Paso 4Paso 5Paso 6Paso 7Paso 8Paso 9

0,00

0,50

1,00

kW

1,50

2,00

2,50

Placa PCR9A5B90 Serie | 6
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Con Bosch podemos hacer 
la mejor combinación.
Para los amantes de la flexibilidad, las placas Dominó de Bosch permiten combinar diferentes 
tecnologías de cocción; el sabor tradicional de la cocción con gas, combinado con la rapidez y 
seguridad de la inducción, unido a la comida sana que nos proporciona la plancha Teppan Yaki.

FlexInducción, mayor flexibilidad
La zona FlexInducción está formada por cuatro inductores 
independientes que aportan una potencia homogénea a 
toda la zona de cocción. Permite trabajar como una única 
superficie de cocción grande (hasta de 21 x 40 cm) a un nivel 
de potencia, o bien dividir la zona, y cocinar como dos zonas 
independientes, cada una con su nivel de potencia. 

La zona FlexInducción se adapta a una gran variedad 
de recipientes, de diferentes tamaños y formas, no solo 
circulares, sino también menaje cuadrado o rectangular,  
con distribución homogénea de temperatura en de todo  
el recipiente.

Placa de gas con FlameSelect y mucho más…
El cristal vitrocerámico con terminación Premium y los perfiles 
metálicos de aluminio proporcionan no solo elegancia sino 
también una combinación perfecta con la gama Dominó y con 
las placas de inducción. Parrillas de hierro fundido lavables en 
lavavajillas, autoencendido integrado, display que indica el nivel 
de potencia seleccionado y el quemador más potente de 6 kW, 
hacen de esta placa una elección perfecta.

Teppan Yaki, cocina de forma sana
Cocinar de forma sana sin apenas poner aceite en el Teppan 
Yaki. Su superficie de acero inoxidable permite elegir entre 
cocinar con toda la zona o bien solo con la parte delantera, 
además dispone de un preciso control electrónico de 
temperatura, entre 160 y 240 °C.

Con la opción Mantener caliente, el Teppan Yaki establece 
automáticamente una temperatura de 70 °C.

Y para limpiar el Teppan Yaki, basta con colocar unos cubitos 
de hielo sobre la plancha de acero al terminar la cocción y 
retirar con la espátula la suciedad desprendida.

Terminación Premium, perfecta combinación 
Dos perfiles metálicos de aluminio en los laterales con un fino 
y elegante acabado biselado tanto en la parte frontal como 
trasera, proporcionan elegancia y un diseño diferencial a este 
exclusivo marco. Combina a la perfección, perfil contra perfil, 
con toda la gama de placas terminación Premium.

FlameSelect
Dos zonas diferentes,
dos potencias diferentes.

Una única zona,
la misma potencia.

4

8 8

Placa Dominó PRA3A6D70 Serie | 8

Placa Dominó PKY475FB1E Serie | 6

Placa Dominó PXX375FB1E Serie | 6
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Glosario

Autodesconexión de seguridad
Apaga la placa automáticamente en el caso de que 
permanezca durante un largo periodo de tiempo sin que 
haya ninguna modificación.

Autoencendido
Las placas de gas de Bosch no necesitan cerillas para 
ser encendidas. Basta con pulsar el mando y girarlo a la 
izquierda para que la llama prenda automáticamente.

Control DirectSelect
Se selecciona la zona y se accede directamente a los  
17 niveles de potencia garantizando la máxima rapidez  
y precisión.

Control DirectSelect Premium
Cuando la placa está apagada solo es visible el 
encendido, una vez encendida se iluminan únicamente 
las funciones seleccionables. El control es fácil y directo. 
Al escoger la zona de cocción se muestran 17 niveles de 
potencia que pueden ser seleccionados directamente 
con un solo toque.

FlameSelect
Control preciso de llama con nueve niveles de potencia.  
El control FlameSelect para placas de gas permite dar  
a cada alimento el calor que necesita. 

FlexInducción
La tecnología FlexInducción permite disfrutar de la 
máxima libertad a la hora de cocinar en cuanto al tamaño 
del recipiente y la posición en la que se coloca. Es rápida, 
eficiente, segura, limpia y, además, flexible.

Función Bloqueo de seguridad para niños
Permite programar la placa de forma que cada vez que 
se apague el control se bloquee de forma automática o 
manual.

Función Clean
Bloquea el control durante unos segundos para poder 
limpiar la placa sin necesidad de desconectar la cocción 
de los alimentos.

Función Comprobar recipiente
Comprueba si el recipiente con el que vas a cocinar es  
el adecuado para obtener unos resultados perfectos  
de cocción. 

Función Inicio Automático
Una vez encendida la placa, ésta detecta 
automáticamente dónde se ha colocado el recipiente. 
Así, solo se tendrá que seleccionar la potencia deseada.

Función Mantener Caliente
Activando la función mantener caliente, la potencia baja 
automáticamente a nivel 1,5. Esta función es apropiada 
para derretir chocolate o mantequilla y para conservar 
caliente la comida antes de sacarla a la mesa.

Función Memoria
La placa memoriza todos los ajustes con los que se está 
cocinando de modo que, si se apaga accidentalmente,  
al encenderla, recupera la misma configuración que  
tenía antes.

Función Mi consumo
Informa a través de su display del consumo eléctrico,  
una vez terminada la cocción.

Función PowerMove
La potencia cambia automáticamente al mover el 
recipiente a lo largo de la zona de cocción: potencia 9 
en la parte delantera, potencia 5 en la parte central y 
mantener caliente en la zona trasera, potencia 1,5. Estos 
niveles vienen preestablecidos de fábrica pero pueden 
ser modificados según la necesidad.

Función Programación
Permite programar el tiempo de cocción de cada una 
de las zonas, pasado el tiempo establecido la placa se 
desconecta automáticamente. 

Función Sprint
Al activar esta función, la potencia de la zona se 
incrementa en un 50%, lo que permite calentar grandes 
cantidades de agua y otros líquidos mucho más rápido 
que utilizando el nivel de potencia 9. Pasados 10 
minutos, la potencia cambia automáticamente al nivel 9.

GasStop
Las placas de gas disponen en cada quemador de un 
sensor de seguridad (termopar) que cierra el paso del 
gas en caso de detectar ausencia de llama y evita las 
temidas fugas de gas.

PerfectFry, control de temperatura del aceite
Se selecciona el nivel deseado y la placa controla la 
temperatura correcta y la mantendrá automáticamente.  
Una señal acústica te avisará cuando se haya alcanzado la 
temperatura para que se añadan los alimentos. Evita que 
se queme el alimento y el aceite, por lo que es más sano 
y seguro.

Zona de 32 cm
Esta zona gigante posee una gran versatilidad, dispone 
de tres inductores independientes que se conectan 
automáticamente en función del tamaño del recipiente. 
Permite cocinar con recipientes tanto pequeños 
como grandes, hasta de base 32 cm garantizando una 
distribución homogénea de la potencia.
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Placas de inducción.
Serie | 8

Serie | 6

Ancho
TFT / DirectSelect Premium DirectSelect

FlexInducción Zona de 32 cm

P
la

ca
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d
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d
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ci

ón 80 cm

PXV875DC1E

60 cm

PID672FC1E

Placas de gas. Cocinas.
Serie | 8

Serie | 6
Serie | 4

Ancho
FlameSelect

Cristal vitrocerámico Cristal templado Acero Acero

P
la

ca
s 

d
e 

ga
s

90 cm

PRS9A6D70 PCR9A5B90

75 cm

PPQ7A6B90 PCS7A5B90

60 cm

PPP6A6B20 PGH6B5B90

Serie | 4

Serie | 2
Ancho Cristal negro Inoxidable Cristal negro

C
oc

in
as

90 cm

HSK25I34SC HSK25I33SC

60 cm

HSG25I34SC

Placas dominó.
Serie | 8

Serie | 6Ancho

P
la

ca
s 

d
om

in
ó

40 cm

PKY475FB1E
Teppan Yaki

30 cm

PRA3A6D70
Placa de gas

PXX375FB1E
FlexInducción

PRB3A6D70
Placa de gas
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Placas de inducción

PXV875DC1E� Serie | 8
EAN: 4242002871035� Ancho 80 cm

 FlexInducción y 3 zonas de cocción: una zona FlexInducción de 21 x 40 cm 
y tres zonas de cocción de 24 cm, 18 cm y 15 cm

 Electrónica DirectSelect Premium: acceso fácil y directo a todos los ajustes 
de la placa. 17 niveles de potencia

 Terminación Premium. Color negro
 PerfectFry: control de temperatura del aceite en 5 niveles
 Funciones: PowerMove, Inicio automático, Sprint, Memoria, Mi Consumo, 

mantener caliente, Clean, comprobar recipiente, programación de tiempo 
de cocción en cada zona, cronómetro, bloqueo de seguridad para niños, 
indicador de calor residual, desconexión automática de seguridad de la placa

 Potencia máxima: 7,4 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 750-780 x 490
 Accesorios especiales compatibles: fuente de asado con tapa (HEZ390011), 

plancha Teppan Yaki (HEZ390512), plancha Grill (HEZ390522)

PID672FC1E� Serie | 6
EAN: 4242002848921� Ancho 60 cm

 Inducción: tres zonas de cocción. Una zona triple de 32/26/21 cm y dos 
zonas de 21 cm y de 15 cm

 Electrónica DirectSelect: acceso fácil y directo a todos los ajustes de la placa. 
17 niveles de potencia

 Terminación Premium. Color blanco
 PerfectFry: control de temperatura del aceite en 4 niveles
 Funciones: Inicio automático, Sprint, Memoria, Mi Consumo, Clean, 

comprobar recipiente, programación de tiempo de cocción en cada zona, 
bloqueo de seguridad para niños, indicador de calor residual, desconexión 
automática de seguridad de la placa

 Potencia máxima: 7,4 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 560 x 490
 Accesorios especiales compatibles: paellera (HZ390240)

Placas FlameSelect

Placas FlameSelect

PRS9A6D70� Serie | 8
EAN: 4242002811147� Ancho 90 cm

PPQ7A6B90� Serie | 6
EAN: 4242002914985� Ancho 75 cm

PPP6A6B20� Serie | 6
EAN: 4242002914848� Ancho 60 cm

 Tecnología FlameSelect: control preciso de la llama
 Mandos con selección de potencia hasta 9 niveles y display digital con 

indicación de potencia y calor residual
 Terminación Premium. Negro
 Superficie de cristal vitrocerámico
 Parrillas de hierro fundido y continuas lavables en el lavavajillas
 5 fuegos de cocción. Wok con potencia de 6 kW
 Otras prestaciones: regulación dual del Wok, sistema de seguridad 

GasStop, autoencendido en el mando, indicador de calor residual
 Preparado para gas natural. Incluye inyectores para gas butano*
 Potencia máxima de gas: 13,7 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 850 x 490

 Tecnología FlameSelect: control preciso de la llama
 Mandos con selección de potencia hasta 9 niveles
 Superficie de cristal templado
 Parrillas de hierro fundido e individuales
 5 fuegos de cocción. Wok con potencia de 4 kW
 Otras prestaciones: sistema de seguridad GasStop, autoencendido en el mando
 Preparado para gas natural. Incluye inyectores para gas butano*
 Potencia máxima de gas: 11,5 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 560 x 490

 Tecnología FlameSelect: control preciso de la llama
 Mandos con selección de potencia hasta 9 niveles
 Superficie de cristal templado
 Parrillas de hierro fundido e individuales
 4 fuegos de cocción
 Otras prestaciones: sistema de seguridad GasStop, autoencendido en el 

mando
 Preparado para gas natural. Incluye inyectores para gas butano*
 Potencia máxima de gas: 7,5 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 560 x 490

PCR9A5B90� Serie | 6
EAN: 4242002802787� Ancho 90 cm

 Tecnología FlameSelect: control preciso de la llama
 Mandos con selección de potencia hasta 9 niveles
 Superficie de acero inoxidable
 Parrillas de hierro fundido y continuas
 5 fuegos de cocción. Wok con potencia de 5 kW
 Otras prestaciones: regulación dual del Wok, sistema de seguridad 

GasStop, autoencendido en el mando
 Preparado para gas natural. Incluye inyectores para gas butano*
 Potencia máxima de gas: 12,5 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 850 x 490

PCS7A5B90� Serie | 6
EAN: 4242002837505� Ancho 75 cm

 Tecnología FlameSelect: control preciso de la llama
 Mandos con selección de potencia hasta 9 niveles
 Superficie de acero inoxidable
 Parrillas de hierro fundido y continuas
 5 fuegos de cocción. Wok con potencia de 5 kW
 Otras prestaciones: regulación dual del Wok, sistema de seguridad 

GasStop, autoencendido en el mando
 Preparado para gas natural. Incluye inyectores para gas butano*
 Potencia máxima de gas: 12,5 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 560 x 490

Placas FlameSelect Placa de gas

PGH6B5B90� Serie | 4
EAN: 4242005119301� Ancho 60 cm

 Superficie de acero inoxidable
 Parrillas de hierro fundido y continuas
 4 fuegos de cocción. Wok con potencia de 3,3 kW
 Otras prestaciones: sistema de seguridad GasStop, autoencendido en el mando
 Preparado para gas natural. Incluye inyectores para gas butano*
 Potencia máxima de gas: 7,8 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 560 x 490
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Placas Dominó

PRA3A6D70� Serie | 8
EAN: 4242002811048� Ancho 30 cm

PRB3A6D70� Serie | 8
EAN: 4242002811062� Ancho 30 cm

 Tecnología FlameSelect: control preciso de la llama
 Mandos con selección de potencia hasta 9 niveles y display digital con 

indicación de potencia y calor residual
 Terminación Premium. Negro
 Superficie de cristal vitrocerámico
 Parrilla de hierro fundido y continua lavable en el lavavajillas
 Wok con potencia de 6 kW
 Otras prestaciones: regulación dual del Wok, sistema de seguridad 

GasStop, autoencendido en el mando, indicador de calor residual
 Preparado para gas natural. Incluye inyectores para gas butano*
 Potencia máxima de gas: 6 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 270 x 490

 Tecnología FlameSelect: control preciso de la llama
 Mandos con selección de potencia hasta 9 niveles y display digital con 

indicación de potencia y calor residual
 Terminación Premium. Negro
 Superficie de cristal vitrocerámico
 Parrilla de hierro fundido y continua lavable en el lavavajillas
 2 fuegos de cocción
 Otras prestaciones: sistema de seguridad GasStop, autoencendido en el 

mando, indicador de calor residual
 Preparado para gas natural. Incluye inyectores para gas butano*
 Potencia máxima de gas: 4,7 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 270 x 490

PKY475FB1E� Serie | 6
EAN: 4242002835891� Ancho 40 cm

PXX375FB1E� Serie | 6
EAN: 4242002839738� Ancho 30 cm

 Plancha Teppan Yaki de acero inoxidable
 Electrónica DirectSelect: acceso fácil y directo a todos los ajustes de la placa. 

17 niveles de potencia
 Terminación Premium. Negro
 Rango de temperatura de 160-240 °C
 Opción de cocinar en una única zona y superficie, o divirla en dos
 Funciones: Memoria, cronómetro, mantener caliente, Mi consumo, bloqueo de 

seguridad para niños, indicador del calor residual, desconexión automática de 
seguridad de la placa

 Incluye tapa de cristal vitrocerámico y espátula
 Potencia máxima: 1,9 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 360 x 490

 FlexInducción: una zona de cocción: una  zona de 21 x 40 cm
 Electrónica DirectSelect: acceso fácil y directo a todos los ajustes de la placa. 

17 niveles de potencia
 Terminación Premium. Negro
 Funciones: Sprint, Memoria, inicio automático, programación de tiempo de 

cocción de cada zona, cronómetro, Mi consumo, bloqueo de seguridad para 
niños, indicador del calor residual, desconexión automática de seguridad de 
la placa

 Potencia máxima: 3,7 kW
 Dimensiones de encastre (ancho x fondo mm): 270 x 490
 Accesorios especiales compatibles: fuente de asado con tapa (HEZ390011), 

plancha Teppan Yaki (HEZ390512), plancha Grill (HEZ390522)

Cocinas a gas

HSK25I34SC� Serie | 4
PRO549� Ancho 90 cm
EAN: 424200517041

HSK25I33SC� Serie | 4
EAN: 4242005170340� Ancho 90 cm

HSG25I34SC� Serie | 2
EAN: 4242005169313� Ancho 60 cm

 �Parrillas de mesa Cast iron
 �Encendido automático en hornillas y eléctrico en horno
 �Timer digital con cortagas
 �Grill a gas con sistema de seguridad
 �Termostato con sistema de seguridad
 �Quemador PRO
 �Parrilla autodeslizante
 �Churrasquera
 �Calientaplatos
 �Luz en el horno
 �2 entradas de gas
 �Doble vidrio en la puerta del horno
 �Opción de convertir tu cocina a gas natural. Este servicio tiene un costo 

adicional el cual se debe coordinar con nuestra Red de Servicios Autorizados
 �Medidas en cm (alto x ancho x profundidad): 94,3 x 77 x 65

 Tapa balanceada
 �Horno con convección
 �Encendido automático en hornillas y horno
 �Parrillas de mesa Cast iron
 �Timer digital con cortagas
 �Grill a gas con sistema de seguridad
 �Termostato con sistema de seguridad
 �Quemador PRO
 �Bandeja en el horno
 �Parrillas telescópicas
 �Churrasquera
 �Calientaplatos
 �2 entradas de gas
 �Luz en el horno
 �Doble vidrio en la puerta del horno
 �Opción de convertir tu cocina a gas natural. Este servicio tiene un costo 

adicional el cual se debe coordinar con nuestra Red de Servicios Autorizados
 �Medidas en cm (alto x ancho x profundidad): 94,3 x 77 x 65

 Parrillas de mesa Cast iron
 �Quemador PRO
 �Timer digital con cortagas
 �Grill a gas con sistema de seguridad
 �Termostato con sistema de seguridad
 �Encendido eléctrico en hornillas y horno
 �Parrilla autodeslizante
 �2 entradas de gas
 �Doble vidrio en la puerta del horno
 �Opción de convertir tu cocina a gas natural. Este servicio tiene un costo 

adicional el cual se debe coordinar con nuestra Red de Servicios Autorizados
 �Medidas en cm (alto x ancho x profundidad): 94,3 x 60 x 63,5
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Modo Demo

PXV875DC1E 
(placa de inducción con control DirectSelect Premium)

Activar:
1. �Conectar la placa a la corriente.
2. �En los primeros 10 segundos, acceder a los “Ajustes básicos” 

manteniendo pulsado el símbolo  durante 4 segundos 
aproximadamente.

3. Pulsar varias veces el símbolo  hasta la posición C8.
4. A continuación, seleccionar el ajuste deseado en la zona de 
programación:
� 0= desactivado (por defecto).
� 1= activado.

5. �Pulsar el símbolo  durante más de 4 segundos. En el display 
aparecerá “dE”. Mientras el Modo Demo esté activado, en el 
display aparecerá “dE” durante 5 segundos cada 5 minutos.

Desactivar:
1. �Desconectar la placa de cocción de la red eléctrica. Esperar 

unos 30 segundos y volver a conectarla de nuevo. En los 
3 minutos, pulsar cualquier sensor. El Modo Demo se ha 
desactivado.

PKY475FB1E, PXX375FB1E 
(placas Dominó con control DirectSelect)

Activar:
1. �Conectar la placa a la corriente.
2. �En los primeros 10 segundos, acceder a los “Ajustes básicos” 

manteniendo pulsado el símbolo  durante 4 segundos 
aproximadamente.

3. Pulsar varias veces el símbolo   hasta la posición C8.
4. A continuación, seleccionar el ajuste deseado en la zona de 
programación:
� 0= desactivado (por defecto).
� 1= activado.

5. �Pulsar el símbolo  durante más de 4 segundos. En el display 
aparecerá “dE”. Mientras el Modo Demo esté activado, en el 
display aparecerá “dE” durante 5 segundos cada 5 minutos.

Desactivar:
1. �Desconectar la placa de cocción de la red eléctrica. Esperar 

unos 30 segundos y volver a conectarla de nuevo. En los 
3 minutos, pulsar cualquier sensor. El Modo Demo se ha 
desactivado.

Pasos 2, 3 y 5

Pasos 2, 3 y 5

Placa PPQ7A6B90 Serie | 6
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Planos de instalaciónPlanos de instalación

Dimensiones en mm Dimensiones en mm

Dimensiones en mmPCR9A5B90

Placas de inducción

Para todas las placas de inducción del presente catálogo

Nota para la instalación eléctrica:

Este aparato en su funcionamiento normal produce una corriente de fuga en 
alta frecuencia. La corriente de fuga en las instalaciones puede estar limitada 
por un diferencial.

En viviendas con un número elevado de electrodomésticos y/o dispositivos 
electrónicos conectados a la instalación, la fuga total de todos los dispositivos 
puede llegar al límite de la instalación.

En caso de ser necesario, se recomienda el uso de un diferencial tipo A (o superior) 
 si la instalación no está al límite de su capacidad, pero salta debido a la cantidad 

de dispositivos electrónicos conectados. Se recomienda la separación de circuitos 
en los casos en que la instalación se encuentre al límite de su capacidad.

Cajón

mín. 20

mín. 65 mín. 45

Rendija de ventilación necesaria 

Cocina 
empotrada/
Horno
empotrado 20

1

1

mín.
45

Para todas las placas de inducción del presente catálogo

Placas de gas

*
 

Distancia mínima 

 
entre la abertura y la pared

**
 

Posición de la toma de gas en 
el hueco

*** Con un horno montado debajo puede 

 ser más en caso necesario; véanse los  
requisitos dimensionales del horno 

* mín. 
 150

***mín.
30

mín. 50

mín. 600

45

916

61

59
527

27

43-53
**

850+2
-0

490 +2
-0

PRS9A6D70

* mín. 150

***mín.
* Distancia mínima entre la abertura y  

la pared
** Posición de la toma de gas en el hueco
*** Con un horno montado debajo puede 

ser más en caso necesario; véanse los 
requisitos dimensionales del horno

30

mín. 55

mín. 600

45

752

56

58520

26

19-29

560+2

490+2
-0

-0

**

Biselado
máx. 1 mm

mín. 560-
máx. 717

mín. 55

R 8

R 5

para enrasado
montaje 

52
4±1

49
0+2

756±1

10−0

PPQ7A6B90

Dimensiones en mm

* mín. 
 150

***mín.

* Distancia mínima entre la abertura y la pared 
** Posición de la toma de gas en el hueco
*** Con un horno montado debajo puede ser más en caso 

necesario; véanse los requisitos dimensionales del horno

30

mín. 50

mín. 600
    490     

    850    +2   
-0

45 915

61

53520

27

43-53
**

PPP6A6B20

**

*mín.
100

***mín.* Distancia mínima entre 
la abertura y la pared

** Posición de la toma de gas en el hueco
*** Con un horno montado debajo puede 

ser más en caso necesario; véanse los 
requisitos dimensionales del horno

30

mín. 50

mín. 600

560+2

490+2
-0

-0

45

590

56

58520
26

19-29
Para montaje 
enrasado

mín. 50

Biselado
máx. 1 mm

R 8

R 5

11+0,5

594±1

560

52
4

±1

49
0

+2

-0

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

Dimensiones en mmDimensiones en mm

mín. 250mín. 820

Para placas Dominó inducciónPara placas de inducción de 90 cm

         
       

mín. 550

Para todas las placas de inducción  
de 60, 70 y 80 cm

Dimensiones en mm

A: Distancia mínima desde el corte 
de la placa hasta la pared. 

B: Profundidad de inserción 
C: Debe haber un espacio libre de 30 mm 

entre la superficie de la encimera y la 
parte superior delantera del horno. 
Consultar el espacio necesario para 
el horno. 

La encimera en la que se instale la placa 
debe resistir cargas de aprox. 60 kg; 
se pueden usar subestructuras adecuadas 
en caso necesario.

≥ 16 (C)

(D)
D

(E)

E(F) F

≥ 40 (A)

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

816

23
29

527

518

490

750-780+2

PXV875DC1E Dimensiones en mm

A: Distancia mínima desde el corte 
de la placa hasta la pared.

B: Profundidad de inserción 
C: Debe haber un espacio libre de 30 mm 

entre la superficie de la encimera y 
la parte superior delantera del horno. 
Consultar el espacio necesario para 
el horno. 

La encimera en la que se instale la placa
debe resistir cargas de aprox. 60 kg; 
se pueden usar subestructuras adecuadas
en caso necesario.

≥ 16 (C(( )

(D)

D

(E)

E
(F)

F

≥ 40 (A(( )AA

585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

490-500+200
560+200

606527

PXY675DC1E, PXJ675DC1E, PID675DC1E, PID672FC1E

A: Distancia mínima desde el corte 
de la placa hasta la pared. 

B: Profundidad de inserción 
C: Debe haber un espacio libre de 30 mm 

entre la superficie de la encimera y la 
parte superior delantera del horno. 
Consultar el espacio necesario para 
el horno. 

La encimera en la que se instale la placa 
debe resistir cargas de aprox. 60 kg; 
se pueden usar subestructuras adecuadas 
en caso necesario.

(D)

D

(E)

E
(F)

F
585-600
> 600

50
≥ 50

≥ 35
≥ 50

51 (B)

306
527

 ≥ 16 (C)

490

270+2

 

≥ 40 (A)

PXX375FB1E

Dimensiones en mmDimensiones en mm

**

*mín. 150

***mín.
* Distancia mínima entre la abertura y  

la pared
** Posición de la toma de gas en el hueco 
***Con un horno montado debajo puede ser 

más  en caso necesario; véanse los requisitos    
dimensionales del horno

30

mín. 55

mín. 600

45

750

56

53520

26

19-29

490+2
-0

560+2
-0

PCS7A5B90

**

*

 

Distancia mínima  

 

entre la abertura y la pared
**

 

Posición de la toma de gas 
en el hueco

***
 
Con un horno montado debajo puede 

 
ser más en caso necesario; véanse los 

 
requisitos dimensionales del horno

* mín. 
 100

***mín.
30

mín. 50

mín. 600

560+2

490+2
-0

-0

45

582

56

53520

26

19-29

PGH6B5B90

Placas dominó

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

*mín.
100

***mín.

* Distancia mínima entre la abertura y la pared  
** Posición de la toma de gas en el hueco
*** Con un horno montado debajo puede ser más en caso  

necesario; véanse los requisitos dimensionales del horno 

30

mín. 50

mín. 600

270+2

43-53

57

45

490

**

62

59
527

306

Profundidad máxima de inserción :B
Distancia mínima entre la abertura y la pared :A

90 (B)

396
527

≥ 30

≥ 585
≥ 35

≥ 55 (A)

≥ 50

490

360+2

PRA3A6D70, PRB3A6D70

PKY475FB1E

Dimensiones en mmDimensiones en mm

490+2

mín. 
60-50

Juego de montaje (HEZ394301)
para encimera dominó

mín. 600mín.
50

* Depende de la
  profundidad del hueco

0-10*
Para el montaje de dos o más encimeras juntas
se requiere, según el caso, uno o varios juegos
de montaje (2 encimeras, 1 juego; 3 encimeras,
2 juegos; etc.)    

Dimensiones del hueco (X) según combinación 
véase la tabla:

Representación de las posibilidades de combinación
de encimeras dominó con las correspondientes
dimensiones de los aparatos y los huecos 

mín
.

50

490+2

mín. 
60-50

mín. 600

520
A

B
L

C

X

D

Posibilidades de combinación de encimeras dominó con las correspondientes dimensiones de los aparatos y los huecos

* No es posible con las siguientes placas de inducción: PXX975KW1E, PXY875KW1E y PID775DC1E. 

Tipo de anchura:
Anchura del aparato:

2x30  306 306 - - 612 576
1x30, 1x40  306 396  - - 702 666
1x30, 1x60  306 606  - - 912 876
1x30, 1x70*  306 710  - - 1016 980
1x30, 1x80  306 816  - - 1122 1086
1x30, 1x90  306 916  - - 1222 1186
2x40  396 396  - - 792 756
1x40, 1x60  396 606  - - 1002 966
1x40, 1x70*  396 710  - - 1106 1070
1x40, 1x80  396 816  - - 1212 1176
1x40, 1x90  396 916  - - 1312 1276

3x30  306 306  306 - 918 882
2x30, 1x40  306 306  396 - 1008 972
2x30, 1x60  306 306  606 - 1218 1182
2x30, 1x70*  306 306  710 - 1322 1286
2x30, 1x80  306 306  816 - 1428 1392
2x30, 1x90  306 306  916 - 1528 1492
1x30, 2x40  306 396  396 - 1098 1062
1x30, 1x40, 1x60 306 396  606 - 1308 1272
1x30, 1x40, 1x70* 306 396  710 - 1412 1376
1x30, 1x40, 1x80 306 396  816 - 1518 1482
1x30, 1x40, 1x90 306 396  916 - 1618 1582
2x40, 1x60  396 396 606 - 1398 1362
4x30  306 306 306 306 1224 1188
3x30, 1x40  306 306 306 396 1314 1278

A      B      C      D         L        X2 placas A      B      C      D         L        X3 placas

  30  40  60  70  80  90
 306 396 606 710 816 916

4x30  306 306 306 306 1224 1188
3x30, 1x40  306 306 306 396 1314 1278

A      B      C      D         L        X4 placas

HEZ394301

Dimensiones en mm

Combinación placas dominó con placas terminación Premium* Accesorio de unión
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Características técnicas placas
Serie | 8 Serie | 6

Características Inducción
Modelos

Terminación Premium PXV875DC1E PID672FC1E
Terminación biselada 
Terminación bisel delantero 
Terminación en acero
Color Negro Blanco

Dimensiones
Tipo de anchura	 cm 80 60
Sistema de anclaje Guías laterales Guías laterales
Anchura del aparato	 mm 816 606
Profundidad del aparato	 mm 527 527
Altura del aparato sobre encimera	 mm 6 6
Altura del aparato bajo encimera	 mm 51 51

Dimensiones encastre
Anchura del hueco (escotadura)	 mm 750-780 560
Profundidad del hueco (escotadura)	 mm 490 490
Espesor mínimo de balda	 mm 20 20
Espesor mínimo de balda con horno	 mm 30 30

Prestaciones
Tipo de control DirectSelect Premium DirectSelect
Niveles de potencia 17 17
Home Connect – –
Conexión placa - campana – –
Preparada para Sensor de Cocción – –
Zonas con Control de temperatura del aceite 1 2
Niveles Control de temperatura del aceite 5 4
Recetario Tarjeta de pedido Tarjeta de pedido
Recetas almacenadas – –
Función Combi – –
Función PowerMove  –
Función Transfer – –
Función Inicio Automático  

Función Memoria  

Función Mi Consumo  

Función Mantener caliente  –
Función Clean: bloqueo temporal del control  

Función Comprobar Recipiente  

Programación de tiempo de cocción para cada zona  

Avisador acústico  

Cronómetro  –
Posibilidad de limitar las señales acústicas  

Potencia total de la placa limitable por el usuario  

Bloqueo de seguridad para niños automático o manual  

Indicador de calor residual (H/h)  

Desconexión automática de seguridad de la placa  

Modo demo  –
Zonas de cocción

Zonas de inducción con función Sprint 4 3
Zonas de inducción con función Sprint Sartén 4 –
Inductores auxiliares – –

Zona central
Diámetro de la zona	 mm 240 –
Potencia	 kW 2,2 –
Sprint	 kW 3,7 –

Zona delantera derecha
Diámetro de la zona	 mm 210 x 400 - Flex Inducción 210
Potencia	 kW 3,3 2,2
Sprint	 kW 3,7 3,7

Zona trasera derecha
Diámetro de la zona	 mm – 145
Potencia	 kW – 1,4
Sprint	 kW – 2,2

Zona delantera izquierda

Diámetro de la zona	 mm 180 320/260/210 -  
Zona 32 cm

Potencia	 kW 1,8 3,3/2,6/2,2
Sprint	 kW 3,1 5,5/4,4/3,7

Zona trasera izquierda
Diámetro de la zona	 mm 145 –
Potencia	 kW 1,4 –
Sprint	 kW 2,2 –

Conexión eléctrica
Tensión nominal	 V 220-240 220-240
Frecuencia de la red	 Hz 50-60 50-60
Potencia del aparato	 kW 7,4 7,4
Longitud del cable de conexión	 cm 0,5 0,5
Consumo en stand by en modo apagado	 W/h – –
Consumo en stand by conectado a la red	 W/h 110 110
Cable conectado a la placa – 

Posibilidad de conexión trifásica  

 Sí tiene/–No tiene

Características técnicas placas
Serie | 8 Serie | 6 Serie | 4

Características Gas
Modelos PRS9A6D70 PCR9A5B90 PPQ7A6B90 PCS7A5B90 PPP6A6B20 PGH6B5B90

Superficie Cristal vitrocerámico Acero inoxidable Cristal templado Acero inoxidable Cristal templado Acero inoxidable
Terminación Premium  – – – – –

Dimensiones
Tipo de anchura	 cm 90 90 75 75 60 60
Sistema de anclaje Grapa Grapa Grapa Grapa Grapa Grapa
Anchura del aparato	 mm 916 915 752 750 590 582
Profundidad del aparato	 mm 527 520 520 520 520 520
Altura del aparato bajo encimera	 mm 45 45 45 45 45 45
Profundidad del aparato con acometida de gas	 mm 61 61 56 56 56 56

Dimensiones de encastre
Anchura del hueco	 mm 850 850 560 560 560 560
Profundidad	 mm 490 490 490 490 490 490
Espesor mínimo de encimera	 mm 30 30 30 30 30 30
Posibilidad de instalación enrasada – –  –  –

Prestaciones
FlameSelect      –
Wok 6 kW 5 kW 4 kW 5 kW – 3,3 kW
Regulación dual de llama en Wok   –  – –
Seguridad GasStop      

Autoencendido en el mando      

Indicador de calor residual (H/h)  – – – – –
Material de las parrillas Hierro fundido Hierro fundido Hierro fundido Hierro fundido Hierro fundido Hierro fundido
Parrillas individuales/parrillas continuas –/ –/ /– –/ /– –/
Parrillas lavables en el lavavajillas  – – – – –

Zonas de cocción
Zonas de gas 5 5 5 5 4 4

Zona delantera izquierda
Potencia	 kW 0,3-6 0,33-1 0,33-1 0,3-5 0,35-1,75 0,35-1,75
Diámetro recipientes	 cm 22-30 12-16 12-16 22-30 14-22 14-22

Zona trasera izquierda
Potencia	 kW – 0,35-1,75 0,35-1,75 – 0,35-1,75 0,35-1,75
Diámetro recipientes	 cm – 14-22 14-22 – 14-22 14-22

Zona delantera central
Potencia	 kW 0,4-1,9 0,3-5 1,55-4 0,33-1 – –
Diámetro recipientes	 cm 14-22 22-30 22-30 12-16 – –

Zona trasera central
Potencia	 kW 0,3-1,1 – – 0,35-1,75 – –
Diámetro recipientes	 cm 12-16 – – 14-22 – –

Zona delantera derecha
Potencia	 kW 0,4-1,9 0,35-1,75 0,35-1,75 0,35-1,75 0,33-1 0,33-1
Diámetro recipientes	 cm 14-22 14-22 14-22 14-22 12-16 12-16

Zona trasera derecha
Potencia	 kW 0,6-2,8 0,5-3 0,5-3 0,5-3 0,5-3 1,55-3,3
Diámetro recipientes	 cm 20-26 20-26 20-26 20-26 20-26 22-30

Conexión eléctrica
Tensión nominal	 V 220-240 V 220-240 V 220-240 V 220-240 V 220-240 V 220-240 V
Frecuencia de la red	 Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Potencia total a red eléctrica	 kW 2 1,1 1,1 1,1 1,1 1,1
Longitud del cable de conexión	 cm 150 150 100 100 100 100

Conexión gas
Potencia de acometida de gas 13,7 12,5 11,5 12,5 7,5 7,8
Inyectores de serie para gas natural      

Inyectores para gas butano/propano      

Certificados
Número de homologación de gas PIN0099CT969 PIN0099CT970 PIN0099CT970 PIN0099CT970 PIN0099CT970 PIN0099CT968

 Sí tiene/–No tiene
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Características técnicas placas Características técnicas cocinas a gas
Serie | 8 Serie | 6

Características Dominó
Modelos

Terminación Premium PRA3A6D70 PRB3A6D70 PKY475FB1E PXX375FB1E
Tipo Gas Gas Teppan Yaki Flex Inducción

Dimensiones
Tipo de anchura	 cm 30 30 40 30
Sistema de anclaje Anclaje dominó Anclaje dominó Anclaje dominó Anclaje dominó
Anchura del aparato 	 mm 306 306 396 306
Profundidad del aparato	 mm 527 527 527 527
Altura del aparato sobe encimera	 mm 14 14 6 6
Altura del aparato bajo encimera	 mm 45 45 90 51
Altura del aparato con acometida de gas	 mm 62 62 – –

Dimensiones encastre
Anchura del hueco (escotadura)	 mm 270 270 360 270
Profundidad del hueco (escotadura)	 mm 490 490 490 490
Espesor mínimo de balda	 mm 30 30 30 16
Espesor mínimo de balda con horno	 mm – – – 30

Prestaciones
Tipo de control FlameSelect FlameSelect DirectSelect DirectSelect
Niveles de potencia/Rango de temperatura 9 9 160°C–240°C 17
Función Memoria – –  

Función Inicio automático – – – 

Programación de tiempo de cocción para cada zona – – – 

Avisador acústico – –  

Cronómetro – –  

Autoencendido en el mando   – –
Material de la parrilla Hierro fundido Hierro fundido – –
Tipo de parrilla Continua Continua – –
Parrillas lavables en el lavavajillas   – –
Función Mantener caliente – –  –
Función Mi Consumo – –  

Posibilidad de limitar las señales acústicas – –  

Potencia total de la placa limitable por el usuario – – – 

Bloqueo de seguridad para niños automático o manual – –  

Indicador de calor residual (H/h)    

Desconexión automática de seguridad de la placa – –  

GasStop   – –
Cuba de acero inoxidable – – – –
Válvula de desagüe – – – –
Tapa de cristal vitrocerámico – –  –

Zonas de cocción
Zonas de inducción – – – 1
Zonas vitrocerámicas – – – –
Zonas de gas Wok (regulación dual) 2 – –

Zona delantera central
Diámetro zona	 mm – – 292x344 210x400 - Flex Inducción
Potencia	 kW 0,3-6 0,4-1,9 1,9 3,3
Diámetro recipientes	 cm 22-30 14-22 – –
Sprint	 kW – – – 3,7

Zona trasera central
Diámetro zona	 mm – – – –
Potencia	 kW – 0,6-2,8 – –
Diámetro recipientes	 cm – 20-26 – –
Sprint	 kW – – – –

Conexión de gas
Potencia acometida de gas	 kW 6 4,7 – –
Gas inyectores serie Gas natural Gas natural – –
Juego de inyectores Butano/propano Butano/propano – –

Conexión eléctrica
Tensión nominal	 V 220-240 220-240 220-240 220-240
Frecuencia red	 Hz 50-60 50-60 50-60 50-60
Potencia toma eléctrica del aparato	 kW 0,002 0,002 1,9 3,7
Longitud del cable de conexión	 cm 100 100 100 110

Certificados
Número de homologación PIN0099CT969 PIN0099CT969 – –

 Sí tiene/–No tiene

Serie | 4 Serie | 2
Características Cocinas a gas de libre instalación
Modelos HSK25I34SC HSK25I33SC HSG25I34SC

Descripción producto Independiente libre instalación Independiente libre instalacion Independiente libre instalación
Color Acero inoxidable Acero inoxidable Acero inoxidable
Color / Material de la puerta Cristal negro Reflex Cristal negro
Otros colores disponibles – –
Tipo de construcción Independiente Independiente Independiente   
Tipo de instalación Libre instalación Libre instalación Libre instalación
Tipo de control Mecánico Mecánico Mecánico
Control e indicadores Mando giratorio Mando giratorio Mando giratorio
Programa automático – – –
Número de posiciones que se pueden usar al mismo tiempo 5 5 4
Número de quemadores de gas 5 5 4
Número de zonas eléctricas de cocción – – –
Número de zonas eléctricas – – –
Número de zonas vitrocerámicas – – –
Número de zonas halógenas – – –
Número de zonas de inducción – – –
Número de zonas eléctricas de calentamiento – – –
Combinable – – –
Ubicación del panel de mandos Frontal Frontal Frontal
Placas combinables Gas Gas Gas 
Entrada de energía Gas Gas Mixta
Tipo de gas Gas licuado 27,5 mbares (USA) Gas licuado 27,5 mbares (USA) Gas licuado 27,5 mbares (USA)
Tipo de gas alternativo – – –
Potencia de conexión de gas	 W 16.320 11.450 –
Intensidad de corriente electrica	 A – – 10
Potencia de conexión	 W 25 15 35
Tensión 	 V 220 220 220
Frecuencia	 Hz 50 50 50
Longitud del cable de alimentación eléctrica	 cm 120 120 120
Tipo de enchufe 120V-2 clavijas Enchufe Brasil Enchufe Brasil

Dimensiones
Patas regulables – – –
Fondo con puerta abierta a 90 grados	 mm 1.000 1.010 1.000
Altura del producto	 mm 943 943 943
Anchura del producto	 mm 770 770 610
Fondo del aparato sin tirador	 mm 650 650 635
Altura del producto embalado	 mm 950 950 955
Anchura del producto embalado	 mm 808 808 652
Fondo del producto embalado	 mm 660 660 672
Peso neto	 kg 44,527 51,735 39,86
Peso bruto	 kg 49,4 57,4 44,2
Altura variable de la cocina	 cm – – –
Número de cavidades - (2010/30/CE) 1 1 1
Medidas del producto Grande Grande Medio

Zonas de cocción
Ubicación del primer elemento calefactor Delante izquierda Delante izquierda Delante izquierda
Ubicación del segundo elemento calefactor Centro izquierda Centro izquierda Centro izquierda
Ubicación del tercer elemento calefactor Detrás izquierda Detrás izquierda Detrás izquierda
Ubicación del cuarto elemento calefactor Detrás centro Detrás centro Detrás centro
Ubicación del quinto elemento calefactor Detrás derecha Detrás derecha Detrás derecha
Ubicación del sexto elemento calefactor Centro derecha Centro derecha Centro derecha
Ubicación del septimo elemento calefactor Delante derecha Delante derecha Delante derecha
Ubicación del octavo elemento calefactor Centro/central Centro/central Centro/central
Ubicación del noveno elemento calefactor Central delantera Central delantera Central delantera

Prestaciones
Indicador de potencia – – –
Tipo de regulación – – –
Tipo de tapa Cristal Cristal Cristal
Tipo de parrilla
Tipo de dispositivo de seguridad para el gas – – –
Sistema de encendido    
Indicador de calor residual – – –
Interruptor principal de encendido/apagado – – –
Dispositivo de seguridad Válvula de seguridad – Válvula de seguridad
Programador – – –
Información en el panel de mando En el contorno En el contorno En el contorno
Control de tiempo Electrónico Electrónico Electrónico
Sistema de limpieza – – –
Iluminación interior   

Número de luces interiores 1 1 1
Parrillas – – –
Bandejas – – –
Guías en el horno Cavidad embutida Parrillas Cavidad embutida
Espadín de asador rotativo motorizado – – –
Sonda en la cavidad – – –
Apertura de la puerta Abajo Abajo –
Accesorios incluidos – – –
Accesorios opcionales – – –
Función del reloj temporizador Desconexión Desconexión Desconexión
Medidas del producto embalado(mm) 950 x 660 x 808 950 x 660 x 808 955x672x652
Material mandos Plástico Plástico Plástico

 Sí tiene/–No tiene
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Campanas

Extractor de techo DRC97AQ50 Serie | 6

Compacto CMG676BS1 Serie | 8

Centro de café Gourmet CTL636ES6 Serie | 8

Módulo de calentamiento BIC630NS1 Serie | 8

¿Qué destacar 
de las campanas Bosch?

Tecnología: Comodidad: Diseño:

u PerfectAir Sensor

u Motor EcoSilence

u Modo automático

u Bajo nivel de ruido

u Interior blindado

u Filtros con acero 

u Extractor de techo

u Isla

u Decorativa 

u Integrables
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Extractor de techo.

Extractor de techo
El extractor de techo Bosch es la solución idónea cuando se 
busca un espacio diáfano, sin obstáculos, ya que se integra 
a la perfección en el techo de la cocina, de manera que la 
visibilidad es total y el aprovechamiento del espacio es 
máximo. Además, logra la máxima eficacia y eficiencia con el 
mínimo ruido.

Motor EcoSilence
Motor eficiente, silencioso, robusto y duradero. Sin escobillas, 
gracias a lo cual evitamos pérdidas de eficiencia y reducimos 
el nivel de ruido. Cuenta con 10 años de garantía que incluyen 
mano de obra, desplazamiento y cambio de pieza.

PerfectAir Sensor
Modo automático que nos permite centrarnos en lo que 
realmente estamos cocinando. Activando esta función, 
la campana regula de manera automática la potencia de 
absorción en función de la cantidad de humo y olores.  
Hasta que no detecta 10 min sin olor ni humo, no se 
desconecta. Tu cocina libre de humo y olores.

30 cm

Bosch, más que un especialista 
en extracción. 
Servicio Preventa de 
Asesoramiento en Campanas.
Bosch ofrece un servicio completo de asesoramiento para asegurar el mejor  
rendimiento de la campana y la máxima satisfacción de sus clientes.

16 m2 x 2,5 m de altura = 40 m3

40 m3 x 12 = 480 m3

Se necesita una capacidad de extracción  
como mínimo de 480 m3/hora

Ejemplo

¿Cómo elegir una campana? ¿Qué capacidad  
de extracción se necesita?
Uno de los factores decisivos en la elección de la campana es  
el tamaño de la cocina, ya que determina el volumen de aire que 
hay que renovar. Con este valor se puede determinar la capacidad 
de extracción necesaria, es decir, el volumen de aire que hay que 
renovar cada hora. 

Las cocinas más grandes precisan campanas con mayor capacidad 
de extracción.

Los estudios realizados sobre el ambiente en un local han 
permitido comprobar que, para conseguir una renovación 
adecuada de aire, es necesario que la campana renueve  
entre 6 y 12 veces por hora el volumen de aire de la estancia,  
a mínima y máxima velocidad respectivamente.

Conociendo la superficie de la cocina y multiplicándola por la 
altura de la habitación, se obtendrá el volumen de la estancia. 
Para que una campana cumpla su función, en una cocina de, por 
ejemplo, 16 m2 es necesario que renueve entre 6 y 12 veces cada 
hora el volumen de la cocina, en este caso 40 m3 (ver dibujo).

Campana decorativa DRC97AQ50 Serie | 6
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Bosch, especialista en extracción.
Motores con alta capacidad de absorción y bajo nivel de ruido, junto al PerfectAir Sensor 
aseguran la máxima eficiencia y eficacia.

Campanas decorativas
Bosch cuenta con una amplia gama de campanas decorativas con 
nuevos diseños y prestaciones exclusivas. Mayor presencia del 
acero inoxidable en combinación con el cristal dotando al producto  
de un moderno diseño.

u PerfectAir Sensor, modo de funcionamiento totalmente automático.

u Motor EcoSilence, con 10 años de garantía y bajo nivel de ruido.

u Iluminación LED.

u Interior blindado, sin aristas ni elementos cortantes, sin cables, 
sin acceso al motor, todo protegido para una limpieza cómoda  
y segura.

u Electrónicas con prestaciones como el indicador electrónico  
de saturación, tanto de los filtros de aluminio como del filtro  
de carbón activo, o la desconexión automática temporizada. 

u Filtros de aluminio, hasta 9 capas, con una alta capacidad de 
retención de grasas. Recubiertos de acero inoxidable y lavables 
en el lavavajillas.

u Sistema de fácil instalación.

Campanas inclinadas de cristal
Diseño o inclinado que atrapa todas las miradas. 

Las campanas de cristal Bosch coordinan a la perfección con el resto 
de la gama de cocción, con líneas rectas, y perfecta combinación en 
cristal tanto negro como blanco. 

Además, esta gama incorpora las mejores prestaciones 
de producto, como son:

u Aspiración perimetral.

u Electrónica TouchControl.

u Iluminación LED e interior blindado.

u Cierre amortiguado.

Campana DWB97FM50 Serie | 4Campana DWK87CM60 Serie | 4

Doble zona de aspiración e iluminación LED. Filtros de aluminio recubiertos de una capa de acero 
inoxidable

Electrónica TouchControl, funciones.Electrónica TouchControl, funciones.

Apertura del cristal frontal 
Las campanas de cristal incorporan 
amortiguadores para una cómoda 
apertura y limpieza interior. Además, 
permiten abrir el cristal frontal a 
una posición de 15º para aquellos 
momentos de mayor intensidad,  
aunque no sea necesario para su 
perfecto funcionamiento.
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Indicador electrónico de saturación de filtros

Avisa mediante una señal acústica y/o visual de la necesidad de lavar los filtros antigrasa o 
cambiar los filtros de carbón activo en caso de funcionamiento en recirculación.

Desconexión automática temporizada

Elimina los olores residuales que quedan después de cocinar y apaga automáticamente la 
campana transcurrido un tiempo.

Motor EcoSilence con 10 años de garantía

El motor EcoSilence es muy eficiente y silencioso. Permite mejorar la capacidad de 
extracción, reducir el nivel de ruido y el consumo de energía hasta en un 80 %.

El motor EcoSilence funciona con un nivel de ruido inferior a otros motores convencionales. 
Permite reducir el ruido producido hasta un 20 %. Esto unido a una carcasa fonoabsorbente 
en el motor, ademas de 2 láminas de 1,5 cm de grosor de material insonorizante que cubren 
las dos turbinas de salida, hacen que el ruido quede amortiguado. 

Resultado, máxima extracción con un nivel de ruido absolutamente bajo.

Iluminación LED

Proporciona una iluminación agradable y funcional. De larga durabilidad, tanto como la vida 
útil de la campana.

Electrónica TouchControl
Todo el frontal es una superficie uniforme aportando una estética moderna y diferencial. 
Pulsando directamente sobre los símbolos se selecciona el nivel de potencia o la función 
deseada.

Dependiendo del modelo, incorpora múltiples funciones como el PerfectAir Sensor, la 
desconexión automática temporizada, el indicador electrónico de saturación de filtros 
antigrasa y de carbón activo y la iluminación regulable en intensidad con encendido y 
apagado gradual.

Campana DWK87CM20 Serie | 4

Bosch, especialista en extracción.
Las mejores prestaciones de producto para los mejores resultados.

PerfectAir Sensor: modo automático
Con tan solo activar el modo automático, la campana regulará automáticamente la potencia de absorción según la 
cantidad y calidad del aire detectada en cada momento. 

Incorpora un sensor a la salida del motor, patentado por Bosch, que mide los compuestos orgánicos volátiles del 
aire y adapta automáticamente, y de forma gradual, el nivel de potencia de extracción de la campana. Tras 10 min sin 
detectar ni humos ni olores, se desconectará. ¡Máxima eficiencia y eficacia en la cocina con el mínimo nivel de ruido!
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Fácil limpieza: interior blindado
Su aerodinámico diseño interior permite optimizar la extracción 
del aire. Además, al no dejar a la vista ni cables, ni aristas, garantiza 
una limpieza mucho más fácil y segura. Y al encontrarse el motor 
cubierto, se alarga su vida útil. 

Fácil limpieza: filtro recubierto de acero inoxidable
Para obtener el mejor rendimiento de la campana es importante su 
cuidado y limpieza. Las campanas Bosch incorporan filtro multicapa  
de aluminio, como mínimo 5 capas de aluminio, llegando hasta 9 capas 
en los modelos más altos de gama, con una alta capacidad de retención  
de grasas. Además, en muchos casos se añade un recubrimiento 
exterior en acero inoxidable que aporta al filtro una estética 
inmejorable y permite poder lavarlo en el lavavajillas, obteniendo unos 
resultados de limpieza perfectos.

Bosch, especialista en extracción.
Las mejores prestaciones para la mayor comodidad.

Sistema de fácil instalación
Bosch dispone de un exclusivo y revolucionario sistema de instalación en una amplia 
gama de campanas que facilita la labor de instalación de la campana, pudiéndose 
realizar por una sola persona y consiguiendo un gran ahorro de tiempo y la máxima 
precisión en su colocación. 

Las campanas verticales e inclinadas de cristal se pueden instalar en recirculación 
sin su tubo decorativo. Así se integran perfectamente en la cocina y le dan un toque 
minimalista.

Campana DIB98JQ50 Serie | 6
Placa PXV875DC1E Serie | 8

Filtro de alta eficiencia antipolen
Sistema de recirculación de alta eficiencia antipolen 
válido para campanas decorativas, tanto isla como pared, 
extractores de techo, módulos de integración y campanas 
telescópicas.

Este filtro incorpora una tercera capa, la cual reduce al 
mínimo la presencia de alérgenos presentes en el polen. 
De esta manera conseguimos: reducir el ruido, retener más 
del 90 % de los olores y eliminamos las partículas de polen 
presentes en el aire.

Optimizamos el rendimiento de la campana y purificamos 
mucho más el aire.
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Glosario

Desconexión automática temporizada
Elimina olores residuales de cocinar y apaga la campana 
automáticamente, transcurrido un tiempo determinado.

DirectControl
Sus sensores de control quedan integrados en el 
frontal, formando una superficie totalmente plana que 
permite una fácil y cómoda limpieza. Se puede acceder 
directamente a todas sus funciones.

Filtros de acero inoxidable
Filtro de aluminio multicapa recubierto por una superficie  
de acero inoxidable. Gracias a su diseño retiene altos 
niveles de grasa. Se puede lavar en el lavavajillas, 
obteniendo  
unos resultados de limpieza perfectos. De esta manera,  
se garantiza un perfecto rendimiento de tu campana.

Filtro antipolen
Filtro de carbón activo con una capa adicional que 
detecta y destruye las particulas de polen que hay en el 
aire. Para un espacio libre de olores, humos y polen.

Filtro de carbón regenerativo
Determinados accesorios de recirculación disponen de 
un filtro que se puede regenerar en el horno prolongando 
su vida útil hasta los 10 años.

Iluminación LED
Iluminación agradable, clara y funcional. Dura toda la 
vida útil de tu campana. Junto con el motor EcoSilence, 
consiguen ahorrar hasta un 80 % de energía.

Indicador electrónico de saturación de filtro 
antigrasa
El indicador electrónico de saturación de filtros avisa, 
mediante una señal acústica y/o visual, de la necesidad 
de lavar los filtros de aluminio.

Indicador electrónico de saturación de filtro  
de carbón activo
Avisa mediante una señal acústica y/o visual, de la 
necesidad de cambiar los filtros de carbón activo en  
caso de funcionamiento en recirculación. 

Interior blindado
Su aerodinámico diseño interior permite optimizar la  
extracción de aire. No deja a la vista ni cables ni aristas  
garantizando una limpieza más fácil y segura. Al 
encontrarse el motor cubierto, se alarga su vida útil.

Motor EcoSilence con 10 años de garantía
El motor EcoSilence es muy eficiente y silencioso.  
En combinación con la iluminación LED ahorra hasta  
un 80 % de energía.

PerfectAir Sensor
Sensor ubicado en la salida de aire del motor, que mide 
la densidad y la calidad del humo. Permite tener en la 
campana un modo de funcionamiento automático. Unido 
al motor con regulación electrónica y velocidad variable, 
permite que el nivel de extracción de la campana se 
adapte, según las necesidades del momento, de forma 
progresiva y lineal.

Posición booster
Las campanas verticales e inclinadas de cristal disponen  
de una posición de 15º de apertura del cristal, a través 
de su sistema de amortiguación, que facilita la extracción 
cuando se conecta a la máxima potencia de extracción.  

Campanas isla.
Serie | 6

Serie | 4
Ancho Motor EcoSilence - DirectControl TouchControl

C
am

p
an

as
 is

la

90 cm

DIB98JQ50 DIB97IM50

Extractor de techo.

Serie | 6
Ancho Falso techo 30 cm

Te
ch

o

90 cm

DRC97AQ50

PerfectAir Sensor
Modo automático que adapta de manera progresiva el nivel  
de potencia necesario en cada momento. Tras 10 min sin  
detectar ni humo ni olores, se desconecta.

Campanas decorativas de cristal.

Serie | 4

Ancho TouchControl - Interior blindado

80 cm

DWK87CM60 DWK87CM20
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Campanas decorativas de pared.

Serie | 6
Serie | 4

Serie | 2
Ancho  Motor EcoSilence

TouchControl TouchControl Control mecánico

C
am

p
an

as
 d

ec
or

at
iv

as

90 cm
DWB97FM50 DWB96BC50

DWB97JP50

75 cm

DWB77IM50 DWB76BC50

Serie | 4
Ancho Control mecánico

Te
le

sc
óp

ic
a

60 cm

DFT63AC50

M
ód

ul
o 

 
d

e 
in

te
gr

ac
ió

n

73 cm

DHL755BL

C
on

ve
nc

io
na

l

60 cm

DUL63CC55

Campanas integrables.

DRC97AQ50� Serie | 6
EAN: 4242005103973� Extractor techo acero inoxidable
90 x 50 x 30 cm

 Control electrónico mediante mando a distancia
 Iluminación LED regulable en intensidad
 Potencia máxima del motor: 798 m³/h
 Motor EcoSilence: silencioso, robusto, duradero y eficiente. 10 años 

de garantía
 Desconexión automática temporizada
 Interior blindado: fácil limpieza, máxima seguridad
 Sistema de fácil instalación
 Clase de eficiencia energética: A*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 41/56 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación alta eficiencia: 565 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DIZ1JC5C6: set de recirculación de alta eficiencia antipolen
- DIZ0JC5D0: set de recirculación de alta eficiencia regenerativo

Extractor de techo

DIB98JQ50� Serie | 6
EAN: 4242005099061� Isla Box Slim
Ancho 90 cm

DIB97IM50� Serie | 4
EAN: 4242005086269� Isla Box Slim
Ancho 90 cm

 Electrónica DirectControl
 Iluminación LED regulable en intensidad
 Potencia máxima del motor: 867 m³/h
 Motor EcoSilence: silencioso, robusto, duradero y eficiente. 10 años 

de garantía
 PerfectAir Sensor: funcionamiento automático de la campana
 Desconexión automática temporizada
 Filtros de acero inoxidable lavables en el lavavajillas
 Interior blindado: fácil limpieza, máxima seguridad
 Clase de eficiencia energética: A+*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 44/54 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación alta eficiencia: 457 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DHZ5385: set de recirculación tradicional
- DIZ2CX5C6: set de recirculación de alta eficiencia antipolen

 Electrónica TouchControl
 Iluminación LED
 Potencia máxima del motor: 754 m³/h
 Filtros de aluminio multicapa lavables en el lavavajillas
 Interior blindado: fácil limpieza, máxima seguridad
 Clase de eficiencia energética: B*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 45/57 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación alta eficiencia: 527 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DHZ5385: set de recirculación tradicional
- DIZ2CX5C6: set de recirculación de alta eficiencia antipolen

Campanas isla
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DWK87CM20 � Serie | 4
EAN: 4242005172955� Inclinada cristal blanco
Ancho 80 cm

DWK87CM60� Serie | 4
EAN: 4242005172986� Inclinada cristal negro
Ancho 80 cm

 Electrónica TouchControl
 Iluminación LED 
 Potencia máxima del motor: 700 m³/h
 Cierre amortiguado
 Aspiración perimetral
 Interior blindado: fácil limpieza, máxima seguridad
 Clase de eficiencia energética: B*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 48/58 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación: 557 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DWZ0AK0T0: set de recirculación tradicional
- DWZ0AK0R0: set de recirculación regenerativo

 Electrónica TouchControl
 Iluminación LED 
 Potencia máxima del motor: 700 m³/h
 Cierre amortiguado
 Aspiración perimetral
 Interior blindado: fácil limpieza, máxima seguridad
 Clase de eficiencia energética: B*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 48/58 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación: 557 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DWZ0AK0T0: set de recirculación tradicional
- DWZ0AK0R0: set de recirculación regenerativo
- DWZ1AX6E1: tubo telescópico negro

Campanas decorativas de cristal

Campanas decorativas de pared

Campanas decorativas de pared

DWB97JP50� Serie | 6
EAN: 4242005086610� Box Slim
Ancho 90 cm

 Electrónica DirectControl
 Iluminación LED regulable en intensidad
 Potencia máxima del motor: 702 m³/h
 Motor EcoSilence: silencioso, robusto, duradero y eficiente. 10 años 

de garantía
 Desconexión automática temporizada
 Filtros de acero inoxidable lavables en el lavavajillas
 Interior blindado: fácil limpieza, máxima seguridad
 Sistema de fácil instalación
 Clase de eficiencia energética: A*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 45/55 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación alta eficiencia: 442 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DWZ2CX5C6: set de recirculación alta eficiencia antipolen
- DWZ1CX1I6: set de recirculación alta eficiencia antipolen integrado
- DWZ0XX0J5: set de recirculación de alta eficiencia integrado regenerativo

DWB97FM50� Serie | 4
EAN: 4242005039609� Box Slim cristal negro
Ancho 90 cm

 Electrónica TouchControl
 Iluminación LED 
 Potencia máxima del motor: 739 m³/h
 Filtro de acero inoxidable lavables en el lavavajillas
 Clase de eficiencia energética: B*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 52/65 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación alta eficiencia:_ 499 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DWZ1FX5C6: set de recirculación alta eficiencia antipolen
- DWZ1DX1I6: set de recirculación alta eficiencia antipolen integrado
- DWZ0XX0J0: set de recirculación de alta eficiencia integrado regenerativo

DWB77IM50� Serie | 4
EAN: 4242005036080� Box Slim
Ancho 75 cm

 Electrónica TouchControl
 Iluminación LED 
 Potencia máxima del motor: 739 m³/h
 Filtro de acero inoxidable lavables en el lavavajillas
 Clase de eficiencia energética: B*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 52/65 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación alta eficiencia: 499 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DWZ1FX5C6: set de recirculación alta eficiencia antipolen
- DWZ1DX1I6: set de recirculación alta eficiencia antipolen integrado
- DWZ0XX0J0: set de recirculación de alta eficiencia integrado regenerativo

DWB96BC50� Serie | 2
EAN: 4242005036097� Box Slim
Ancho 90 cm

 Control mecánico
 Iluminación LED
 Potencia máxima del motor: 619 m³/h
 Indicación de saturación de filtros antigrasa y en su caso del filtro de carbón 

activo
 Filtros multicapas de aluminio lavables en el lavavajillas
 Clase de eficiencia energética: B*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 49/70 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación alta eficiencia: 422 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DWZ1FX5C6: set de recirculación alta eficiencia antipolen
- DWZ1DX1I6: set de recirculación alta eficiencia antipolen integrado
- DWZ0XX0J0: set de recirculación de alta eficiencia integrado regenerativo

DWB76BC50� Serie | 2
EAN: 4242005051083� Box Slim
Ancho 75 cm

 Control mecánico
 Iluminación LED
 Potencia máxima del motor: 619 m³/h
 Indicación de saturación de filtros antigrasa y en su caso del filtro de carbón 

activo
 Filtros multicapas de aluminio lavables en el lavavajillas
 Clase de eficiencia energética: B*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 49/70 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación alta eficiencia: 422 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DWZ1FX5C6: set de recirculación alta eficiencia antipolen
- DWZ1DX1I6: set de recirculación alta eficiencia antipolen integrado
- DWZ0XX0J0: set de recirculación de alta eficiencia integrado regenerativo
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Campana telescópica

DFT63AC50� Serie | 4
EAN: 4242002976525� Telescópica
Ancho 60 cm

 Control mecánico
 Iluminación LED
 Potencia máxima del motor: 360 m³/h
 Filtros multicapas de aluminio lavables en el lavavajillas
 Clase de eficiencia energética: D*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 62/68 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación: 140 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DHZ2600: set de recirculación tradicional

DUL63CC55� Serie | 4
EAN: 4242002968650� Convencional
Ancho 60 cm

 Control mecánico
 Iluminación LED
 Potencia máxima del motor: 350 m³/h
 Filtros multicapas de aluminio lavables en el lavavajillas
 Clase de eficiencia energética: D*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 56/72 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación: 110 m³/h
 Accesorios especiales**: 

- DHZ2701: set de recirculación tradicional

Campana convencional

Módulo de integración

DHL755BL� Serie | 4
EAN: 4242005123377� Mód. integración
Ancho 73 cm

 Control mecánico
 Iluminación LED
 Potencia máxima del motor: 638 m³/h
 Filtros multicapas de aluminio lavables en el lavavajillas
 Clase de eficiencia energética: C*
 Potencia sonora (min/max) nivel normal: 38/56 dB
 Potencia máxima del motor en recirculación: 408 m³/h
 Accesorios especiales**:

- S.A.T.: set de recirculación tradicional

* �Consultar en las tablas técnicas, páginas 86-91, todos los accesorios concretos válidos  
para cada una de las campanas.

Accesorios
Bosch, especialistas en extracción. Disponemos de los accesorios para los mejores resultados en extracción.

Conductos decorativos prolongadores 

DHZ1246
EAN: 4242002634012

Conducto decorativo 
en acero inoxidable, 
prolongador 1,1 m. 
Campanas isla*

DHZ1256
EAN: 4242002634029

Conducto decorativo 
en acero inoxidable, 
prolongador 1,6 m. 
Campanas isla*

DHZ1251
EAN: 4242002510217

Soporte para conducto 
prolongador isla de 
1,1 m.
Anclaje para falso techo, 
campanas isla. 
Se requiere para el 
accesorio DHZ1246

DHZ1253
EAN: 4242002510231

Soporte para conducto 
prolongador isla de 
1,6 m.
Anclaje para falso techo, 
campanas isla. 
Se requiere para el 
accesorio DHZ1256
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Planos de instalación

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

DRC97AQ50 Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

DRC97AQ50 (continuación)

Modo Demo

DIB98JQ50, DIB97IM50, DWB97JP50, DWB97FM50, 
DWB77IM50, DWB76BC50

Si el Modo Demo está activado, la luz se encenderá tan pronto como  
el aparato se conecte a la red.

Activar:
1. �Apagar aparato.
2. �Apagar luz.
3. �Pulsar simultáneamente botón 

de encendido y botón de 
iluminación durante más de  
3 segundos.

Desactivar:
1. �Apagar aparato.
2. Encender luz.
3. �Pulsar simultáneamente botón 

de encendido y botón de 
iluminación durante más de  
3 segundos.

DWK87CM60, DWK87CM20

Si el Modo Demo está activado, la luz se encenderá tan pronto como  
el aparato se conecte a la red.

Activar:
1. �Apagar aparato.
2. �Apagar luz.
3. �Pulsar simultáneamente botón 

de encendido y botón de 
iluminación durante más de  
3 segundos.

Desactivar:
1. �Apagar aparato.
2. Encender luz.
3. �Pulsar simultáneamente botón 

de encendido y botón de 
iluminación durante más de  
3 segundos.

DRC97AQ50

Si el Modo Demo está activado, la luz se 
encenderá tan pronto como el aparato se 
conecte a la red.

Activar:
1. �Apagar aparato.
2. �Apagar luz.
3. �Pulsar simultáneamente botón de 

encendido y botón de iluminación durante 
más de 3 segundos.

Desactivar:
1. �Apagar aparato.
2. Encender luz.
3. �Pulsar simultáneamente botón de 

encendido y botón de iluminación durante más 
de 3 segundos.

Campanas isla y de paredExtractor de techo

Campanas decorativas de cristal inclinadas

Extractor de techo

ø 150

La salida del ventilador puede girarse 
en las cuatro direcciones

500
485

340

900
886

342

299

59

72

No montar el aparato directamente sobre 
tablas de yeso o materiales ligeros similares 
del falso techo. Se requiere una estructura 
inferior apta y que esté bien fijada al techo 
de hormigón. 

888±1

487±1

16-50

* desde el borde superior de la parrilla
A: rendimiento óptimo: 700-1500 

mín. 650*

mín.
305

mín.
1000

Instalación en recirculación

A

* desde el borde superior de la parrilla
A: rendimiento óptimo: 700-1500 

Salida de aire al exterior

mín. 650*

305
mín.

A

Circulación de aire

A : rendimiento óptimo 700-1500 
B : desde el borde superior de la parrilla
C: La distancia puede reducirse hasta 70 mm 

si la altura del falso techo es ≥ 340 mm. 

≥ 650 
(B)

≥ 305

≥ 300 ( C)

≥ 1300(A )

≥ 1000

Campanas Isla

DIB98JQ50

DIB97IM50

(1)
(2)

mín. 245

744-1044

Circulación
de aire

744-924

Salida de aire
al exterior

mín. 155 
mín. 35 

Cocina de gas mín. 
650*

Recomendación 650

desde el borde
superior de la
parrilla

*

Salida de aire: montar con las ranuras
de la salida de aire al exterior hacia abajo

(3) 
Circulación de aire

Salida 
de aire al exterior

(2) 

(1) 

Cocina
eléctrica mín. 550

352

359

257

264

600
900

46

453

580 (3)

(1)
(2)

mín. 245

744-1044

Circulación
de aire

744-924

Salida de aire
al exterior

mín. 155 
mín. 35 

desde el borde
superior de la
parrilla

*

Salida de aire: montar con las ranuras de la salida 
de aire al exterior hacia abajo

(3) 
Circulación de aire

Salida 
de aire al exterior

(2) 

(1) 

Cocina de gas mín. 
650*

Recomendación 650

Cocina
eléctrica mín. 550

351

359

256

264

600
898

53

 446

(3)

Altura regulable
en intervalos
de 20 mm
(744-1044) 

ø 150
ø 120

37

203

170

385
430

249

337

252
251

191

ø 150
ø 120

37

203

170

385 430

249

277

337
251

191

Altura regulable
en intervalos
de 20 mm
(744-1044) 

Campanas decorativas de cristal

DWK87CM20, DWK87CM60

mín. 130 (1)

mín. 70 (2)

mín. 70 (1)

mín. 130 (2)

mín. 928 (1) 
máx. 1198 (1)

mín. 988 (2)

(1) Salida de aire al exterior (2) Circulación de aire
(3) Salida de aire al exterior - Montar con las ranuras 

de la salida de aire hacia abajo

máx. 1258 (2)

790
184

452

499

323

460

190

260

256
470

187
(3)

Tener en cuenta el grosor máximo 
de la pared trasera.

323

450

20 Aparato en recirculación de aire 
sin canal
     Será necesario un juego de      
recirculación de aire     

323

370 450

790

452

8382



Planos de instalaciónPlanos de instalación

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

Campanas decorativas de cristal

DWK87CM20, DWK87CM60 (continuación)

* desde el borde 
superior de 
la parrilla

Cocina 
eléctrica 
mín. 450 
Cocina de gas 
mín. 600

 
301 40

138

210
45

mín. 465

 

Rejilla de salida
de aire

Enchufe

mín. 60

* desde el borde 
superior de 
la parrilla

Cocina 
eléctrica 
mín. 450 
Cocina de gas 
mín. 600

mín. 400

256

187

240

100

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

DWB97JP50

mín. 126

(1) Salida 
de aire al exterior

(2) Circulación de aire
(3) Salida de aire - Montar con las ranuras 

de la salida de aire al exterior 
hacia abajo

mín. 120 (1)

mín. 10 (2)

250

247
580

448

345 46

342

500
900

(3)

628-954(1)

628-1064(2)

* desde el borde
 superior de la

parrilla

Enchufe

Rejilla de salida de aire

Cocina eléctrica mín. 550
Recomendación 650
Cocina de gas* 
mín. 650

mín. 450

mín. 60

mín. 500

300

245

335

ø 120

ø 150

máx. 20

379

424

438

Cocina eléctrica mín. 550
Recomendación 650
Cocina de gas mín. 650*

desde el borde 
superior de 
la parrilla

*
 

394,5

51,5

45
300

209

Campanas decorativas

DWB97FM50, DWB96BC50

mín. 120 (1)

(1) Salida de 
aire al exterior

(2) Circulación de aire
(3) Salida de aire - Montar con las ranuras  

de la salida de aire al exterior hacia abajo  

mín. 10 (2)

580

505

257

247

900

53

(3)
635-965 (1)
635-1075 (2)

260250

500

* desde el borde 

Cocina eléctrica/
de gas* 
mín. 
550/650 

superior de la 
parrilla

Enchufe
mín. 
330

250

45

Si se usa una pared trasera, 
se debe tener en cuenta el diseño  
del aparato.

326

20

367

* desde el borde 

Cocina eléctrica/
de gas* 
mín. 
550/650 

superior de la 
parrilla

45

200

210

31

286

DWB77IM50, DWB76BC50

mín. 120 (1)

(1) Salida de 
aire al exterior

(2) Circulación de aire
(3) Salida de aire - Montar con las ranuras  

de la salida de aire al exterior hacia abajo  

mín. 10 (2)

580

505

257

247

750
500

53

(3)
635-965 (1)
635-1075 (2)

260250
* desde el borde 

Cocina eléctrica/
de gas* 
mín. 
550/650 

superior de la 
parrilla

Enchufe
mín. 
330

250

45

Si se usa una pared trasera, 
se debe tener en cuenta el diseño  
del aparato.

326

20

367

* desde el borde 

Cocina eléctrica/
de gas* 
mín. 
550/650 

superior de la 
parrilla

45

200

210

31

286

Campana telescópica

DFT63AC50

mín. 280
ø 140

=

600

140

130

182

=

ø 120

20,5

460

598

180

180

386

40

280

31
50

0-155

=

=598

20

40

438

Campana convencional

DUL63CC55

ø 120
64,5

482

150

341
85

44,5

ø 100/120

600

234
47

26

85
35

16

16 16

208

44,5

ø 100/120

ø 120
64,5

188

28

150

80

504
600

600

234

47
26

85
35

16

16 16

208

Módulo de integración

DHL755BL

mín. 15

    700    -3   

    350    -3   

16

Cocina eléctrica mín. 550
Cocina de gas* mín. 650

* desde el borde superior de la parrilla

9

100

35

346

315

225
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Características técnicas campanas Características técnicas campanas
Serie | 6

Características Extractor de techo
Modelos DRC97AQ50
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 65/2014

Consumo de energía anual	 kWh 34
Clase de eficiencia energética 1) A
Eficiencia fluidodinámica	 % 33,6
Clase de eficiencia fluidodinámica A
Eficiencia de iluminación	 lx/W 54
Clase de eficiencia de iluminación A
Eficiencia de filtrado de grasa	 % 60,9
Clase de eficiencia de filtrado de grasa E
Flujo de aire (mín./máx.) en potencia normal	 m3/h 265,6/458,6
Flujo de aire máximo	 m3/h 798,5
Potencia sonora (mín./máx.) nivel normal	 dB (A) re 1 pW 41/56
Potencia sonora máxima	 dB (A) re 1 pW 68
Consumo de electricidad desactivado	 W –
Consumo de electricidad en modo espera	 W 0,32

Información adicional según Reglamento (UE) n° 66/2014
Factor de incremento temporal 0,8
Índice de eficiencia energética 48,4
Flujo de aire medido en el punto de máxima eficiencia	 m3/h 331
Presión de aire en el punto de máxima eficiencia	 Pa 325
Potencia eléctrica de entrada en el punto de máxima eficiencia	 W 88,9
Potencia nominal del sistema de iluminación	 W 12,2
Iluminancia media del sistema de iluminación en la superficie  
de cocción	 lux 659

Dimensiones exteriores
Altura en evacuación de aire al exterior	 mm 300
Altura en recirculación	 mm 300
Ancho	 mm 900
Fondo	 mm 500
Peso	 kg 20

Dimensiones de encastre
Altura	 mm 299
Anchura	 mm 888
Fondo	 mm 487

Instalación 	
Diámetro de salida	 mm 150
Distancia mínima a una placa de cocción eléctrica	 mm 650
Distancia mínima a una placa de cocción gas	 mm 650
Instalación con salida de aire al exterior/recirculación /
Sistema de fácil instalación 

Prestaciones
Motor EcoSilence 
Tipo de mando Electrónico con mando a distancia
Home Connect 
Desconexión automática temporizada 
Indicador electrónico saturación de filtro antigrasa 
Indicador electrónico saturación de filtro carbón activo 
PerfectAir Sensor –
Conexión placa-campana 
Funcionamiento a intervalos Vía Home Connect
Reposición automática del escalón intensivo 
Tipo de filtro Aspiración perimetral
Número de filtros antigrasa 2
Interior blindado 
Válvula antirretorno –

Capacidad de extracción
Niveles de extracción 5

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 61591)
en nivel 1	 m3/h 265
en nivel 2	 m3/h 335
en nivel 3	 m3/h 458
en nivel 4	 m3/h –
en intensivo mín.	 m3/h 594
en intensivo máx.	 m3/h 798

Recirculación
en nivel máximo	 m3/h 565

Potencia sonora
Extra Silencio –

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 60704–3)
en nivel 1	 dB (A) re 1 pW 41
en nivel 2	 dB (A) re 1 pW 47
en nivel 3	 dB (A) re 1 pW 56
en nivel 4	 dB (A) re 1 pW –
en intensivo mín.	 dB (A) re 1 pW 62
en intensivo máx.	 dB (A) re 1 pW 68

Recirculación
en nivel máximo	 dB (A) re 1 pW 69

Iluminación
Clase de lámparas LED
Iluminación regulable en intensidad 
Encendido y apagado gradual de la luz 
N° de lámparas 4
Temperatura de color	 Kelvin 3.500

Conexión eléctrica 
Potencia total de acometida	 W 174
Tensión nominal	 V 220-240
Fusible mínimo	 A –
Frecuencia de la red	 Hz 50-60
Longitud del cable de conexión	 cm 130
Clavija Schuko 

Accesorios 
Set de recirculación tradicional –

Set de recirculación de alta eficiencia antipolen DIZ1JC2C6 (color blanco),  
DIZ1JC5C6 (color inox)

Set de recirculación de alta eficiencia regenerativo DIZ0JC2D0 (color blanco),  
DIZ0JC5D0 (color inox)

Set de montaje motor disociado –
Certificaciones

Certificaciones CE/VDE

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética dentro del rango A++ (más eficiente) a E (menos eficiente). 
(*) Consultar catálogo para accesorios de tubos de PVC 
(**) Recirculación no compatible con placas de gas

Serie | 6 Serie | 4
Características Campanas decorativas isla
Modelos DIB98JQ50 DIB97IM50
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 65/2014

Consumo de energía anual	 kWh 31,6 73,6
Clase de eficiencia energética 1) A+ B
Eficiencia fluidodinámica	 % 35,4 26,3
Clase de eficiencia fluidodinámica A B
Eficiencia de iluminación	 lx/W 55,7 58
Clase de eficiencia de iluminación A A
Eficiencia de filtrado de grasa	 % 89,2 87
Clase de eficiencia de filtrado de grasa B B
Flujo de aire (mín./máx.) en potencia normal	 m3/h 281,1/445,4 259,7/438,1
Flujo de aire máximo	 m3/h 867,1 754,4
Potencia sonora (mín./máx.) nivel normal	 dB (A) re 1 pW 44/54 45/57
Potencia sonora máxima	 dB (A) re 1 pW 69 68
Consumo de electricidad desactivado	 W – –
Consumo de electricidad en modo espera	 W 0,46 0,2

Información adicional según Reglamento (UE) n° 66/2014
Factor de incremento temporal 0,7 1,1
Índice de eficiencia energética 41,7 64,9
Flujo de aire medido en el punto de máxima eficiencia	 m3/h 394,6 395,4
Presión de aire en el punto de máxima eficiencia	 Pa 332 413
Potencia eléctrica de entrada en el punto de máxima eficiencia	 W 102,7 172,4
Potencia nominal del sistema de iluminación	 W 7,6 7
Iluminancia media del sistema de iluminación en la superficie  
de cocción	 lux 423 409

Dimensiones exteriores
Altura en evacuación de aire al exterior	 mm 744/924 744/924
Altura en recirculación	 mm 744/1.044 744/1.044
Ancho	 mm 898 898
Fondo	 mm 600 600
Peso	 kg 33 31

Dimensiones de encastre
Altura	 mm – –
Anchura	 mm – –
Fondo	 mm – –

Instalación 
Diámetro de salida 120/150 120/150
Distancia mínima a una placa de cocción eléctrica (**)	 mm 550 550
Distancia mínima a una placa de cocción gas (**)	 mm 650 650
Instalación con salida de aire al exterior/recirculación / /
Sistema de fácil instalación – –

Prestaciones
Motor EcoSilence  –
Tipo de mando DirectControl TouchControl
Desconexión automática temporizada  –
Indicador electrónico saturación de filtro antigrasa  –
Indicador electrónico saturación de filtro carbón activo  –
PerfectAir Sensor  –
Home Connect – –
Conexión placa-campana – –
Reposición automática del escalón intensivo  
Tipo de filtro Filtro acero. Fácil limpieza Aluminio multicapa
Número de filtros antigrasa 3 3
Interior blindado  
Válvula antirretorno  

Capacidad de extracción
Niveles de extracción 5 4

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 61591)
en nivel 1	 m3/h 281 259
en nivel 2	 m3/h 361 343
en nivel 3	 m3/h 445 438
en nivel 4	 m3/h – ‒
en intensivo mín.	 m3/h 657 ‒
en intensivo máx.	 m3/h 867 754

Recirculación
en nivel máximo m3/h (tradicional)	 m3/h 391 423
en nivel máximo m3/h (alta eficiencia )	 m3/h 457 527

Potencia sonora
Extra Silencio  

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 60704–3)
en nivel 1	 dB (A) re 1 pW 44 45
en nivel 2	 dB (A) re 1 pW 49 51
en nivel 3	 dB (A) re 1 pW 54 57
en nivel 4	 dB (A) re 1 pW ‒ ‒
en intensivo mín.	 dB (A) re 1 pW 63 ‒
en intensivo máx.	 dB (A) re 1 pW 69 68

Recirculación
en nivel máximo dB (A) re 1 pW (tradicional)	 dB (A) re 1 pW 74 76
en nivel máximo dB (A) re 1 pW (alta eficiencia)	 dB (A) re 1 pW 71 73

Iluminación
Clase de lámparas LED LED
Iluminación regulable en intensidad  –
Encendido y apagado gradual de la luz  –
N° de lámparas 4 4
Temperatura de color	 Kelvin 3.500 3.500

Conexión eléctrica 
Potencia total de acometida	 W 166 256
Tensión nominal	 V 220/240 220/240
Fusible mínimo	 A 10 10
Frecuencia de la red	 Hz 50/60 50/60
Longitud del cable de conexión	 cm 130 130
Clavija Schuko  

Accesorios 
Set de recirculación tradicional DHZ5385 DHZ5385
Set de recirculación de alta eficiencia antipolen DIZ2CX5C6 DIZ2CX5C6
Tubo telescópico pared 1,1 m + anclaje DHZ1246 + DHZ1251 DHZ1246 + DHZ1251
Altura máxima con rejilla oculta	 mm 1444 1444
Altura máxima con rejilla sin ocultar	 mm 1564 1564
Tubo telescópico pared 1,6 m + anclaje DHZ1256 + DHZ1253 DHZ1256 + DHZ1253
Altura máxima con rejilla oculta	 mm 1.944 1.944
Altura máxima con rejilla sin ocultar	 mm 2.064 2.064
Anclaje a forjado 290-580 mm DHZ1251 DHZ1251
Anclaje a forjado 580-1.000 mm DHZ1253 DHZ1253

Certificaciones
Certificaciones CE/VDE CE/VDE

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética dentro del rango A++ (más eficiente) a E (menos eficiente). 
(**) Es una distancia mínima a respetar según normativas de seguridad, la altura final de colocación de la campana dependerá de la altura usuario y del diseño de la cocina. No hay un máximo permitido por normativa, pero siempre 
hay que tener  en cuenta que no debe de haber menos de 30 cm desde la salida de la campana al primer codo y que una mayor altura implica una menor captación directa de los humos. (Salvo en el caso de extractores de techo, ver 
distancia máxima)
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Características técnicas campanas Características técnicas campanas
Serie | 4

Características Campanas inclinadas de cristal
Modelos DWK87CM60 DWK87CM20
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 65/2014

Consumo de energía anual	 kWh 56,6 56,6
Clase de eficiencia energética 1) B B
Eficiencia fluidodinámica	 % 27,5 27,5
Clase de eficiencia fluidodinámica B B
Eficiencia de iluminación	 lx/W 25 25
Clase de eficiencia de iluminación B B
Eficiencia de filtrado de grasa	 % 80,6 80,6
Clase de eficiencia de filtrado de grasa C C
Flujo de aire (mín./máx.) en potencia normal	 m3/h 253,8/416,5 253,8/416,5
Flujo de aire máximo	 m3/h 700,1 700,1
Potencia sonora (mín./máx.) nivel normal	 dB (A) re 1 pW 48/58 48/58
Potencia sonora máxima	 dB (A) re 1 pW 67 67
Consumo de electricidad desactivado	 W 0 0
Consumo de electricidad en modo espera	 W 0,23 0,23

Información adicional según Reglamento (UE) n° 66/2014
Factor de incremento temporal 1,0 1,0
Índice de eficiencia energética 57,2 57,2
Flujo de aire medido en el punto de máxima eficiencia	 m3/h 355,4 355,4
Presión de aire en el punto de máxima eficiencia	 Pa 415 415
Potencia eléctrica de entrada en el punto de máxima eficiencia	 W 149,1 149,1
Potencia nominal del sistema de iluminación	 W 3,6 3,6
Iluminancia media del sistema de iluminación en la superficie  
de cocción	 lux 90 90

Dimensiones exteriores
Altura en evacuación de aire al exterior	 mm 928-1.198 928-1.198
Altura en recirculación	 mm 988-1.258 988-1.258
Ancho	 mm 790 790
Fondo	 mm 499 499

Instalación 
Diámetro de salida	 mm 120/150 120/150
Distancia mínima a una placa de cocción eléctrica (**)	 mm 450 450
Distancia mínima a una placa de cocción gas (**)	 mm 600 600
Instalación con salida de aire al exterior/recirculación / /

Prestaciones
Motor EcoSilence – –
Tipo de mando TouchControl TouchControl
Cierre amortiguado tapa cristal  
Posición de apertura frontal – –
Desconexión automática temporizada – –
Indicador electrónico saturación de filtro antigrasa – –
Indicador electrónico saturación de filtro carbón activo – –
Home Connect – –
PerfectAir Sensor – –
Conexión placa-campana – –
Reposición automática del escalón intensivo  
Tipo de filtro Aspiración perimetral Aspiración perimetral
Número de filtros antigrasa 2 2
Filtro inferior  
Interior blindado  
Válvula antirretorno  

Capacidad de extracción
Niveles de extracción 4 4

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 61591)
en nivel 1	 m3/h 253 253
en nivel 2	 m3/h 332 332
en nivel 3	 m3/h 416 416
en nivel 4	 m3/h – –
en intensivo mín.	 m3/h – –
en intensivo máx.	 m3/h 700 700

Recirculación
en nivel máximo	 m3/h 557 557
en nivel máximo m3/h (alta eficiencia)	 m3/h – –

Potencia sonora
Extra Silencio – –

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 60704–3)
en nivel 1	 dB (A) re 1 pW 48 48
en nivel 2	 dB (A) re 1 pW 53 53
en nivel 3	 dB (A) re 1 pW 58 58
en nivel 4	 dB (A) re 1 pW – –
en intensivo mín.	 dB (A) re 1 pW – –
en intensivo máx.	 dB (A) re 1 pW 67 67

Recirculación
en nivel máximo	 dB (A) re 1 pW 75 75
en nivel máximo dB (A) re 1 pW (alta eficiencia)	 dB (A) re 1 pW

Iluminación
Clase de lámparas LED LED
Iluminación regulable en intensidad – –
Encendido y apagado gradual de la luz – –
N° de lámparas 2 2
Temperatura de color	 Kelvin 3.500 3.500

Conexión eléctrica 
Potencia total de acometida	 W 263 263
Tensión nominal	 V 220-240 220-240
Fusible mínimo	 A 10 10
Frecuencia de la red	 Hz 60 60
Longitud del cable de conexión	 cm 130 130
Clavija Schuko  

Accesorios 
Set de recirculación tradicional (sin conducto) DWZ0AK0T0 DWZ0AK0T0
Set de recirculación alta eficiencia antipolen
Set de recirculación regenerativo (sin conducto) DWZ0AK0R0 DWZ0AK0R0
Tubo negro (para campanas cristal negro) DWZ1AX6E1
Tubo telescópico pared 1 m DWZ0AX5K0 DWZ0AX5K0
Altura máxima con rejilla oculta	 mm 1.698 1.698
Altura máxima con rejilla sin ocultar	 mm 1.758 1.758
Tubo telescópico pared 1,5 m DWZ0AX5L0 DWZ0AX5L0
Altura máxima con rejilla oculta	 mm 2.198 2.198
Altura máxima con rejilla sin ocultar	 mm 2.258 2.258

Certificaciones 
Certificaciones CE/VDE CE/VDE

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética dentro del rango A++ (más eficiente) a E (menos eficiente). 
(**) Es una distancia mínima a respetar según normativas de seguridad, la altura final de colocación  de la campana dependerá de la altura usuario y del diseño de la cocina. No hay un máximo permitido por normativa, pero siempre 
hay que tener en cuenta que no debe de haber menos de 30 cm desde la salida de la campana al primer codo y que una mayor altura implica una menor captación directa de los humos. (Salvo en el caso de extractores de techo, ver 
distancia máxima)

Serie | 6 Serie | 4 Serie | 2
Características Campanas decorativas pared
Modelos DWB97JP50 DWB97FM50 DWB77IM50 DWB96BC50 DWB76BC50
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 65/2014

Consumo de energía anual	 kWh 33,6 62,5 62,5 47,4 47,4
Clase de eficiencia energética 1) A B B B B
Eficiencia fluidodinámica	 % 31,2 26,7 26,7 28,9 28,9
Clase de eficiencia fluidodinámica A B B A A
Eficiencia de iluminación	 lx/W 57 61,1 61,1 32,5 32,5
Clase de eficiencia de iluminación A A A A A
Eficiencia de filtrado de grasa	 % 85,3 91,1 91,1 85,4 85,4
Clase de eficiencia de filtrado de grasa B B B B B
Flujo de aire (mín./máx.) en potencia normal	 m3/h 289,1/427,3 266,6/453,7 266,6/453,7 248,9/619,1 248,9/619,1
Flujo de aire máximo	 m3/h 702,1 739 739 – –
Potencia sonora (mín./máx.) nivel normal	 dB (A) re 1 pW 45/55 52/65 52/65 49/70 49/70
Potencia sonora máxima	 dB (A) re 1 pW 66 74 74 – –
Consumo de electricidad desactivado 	 W – 0 0 0 0
Consumo de electricidad en modo espera	 W 0,28 0,26 0,26 0 0

Información adicional según Reglamento (UE) n° 66/2014
Factor de incremento temporal 0,9 1 1 1,0 1,0
Índice de eficiencia energética 49,8 58,0 58,0 55,3 55,3
Flujo de aire medido en el punto de máxima eficiencia 	 m3/h 318,4 393,6 393,6 314 314
Presión de aire en el punto de máxima eficiencia	 Pa 314 403 403 418 418
Potencia eléctrica de entrada en el punto  
de máxima eficiencia	 W 88,9 165,1 165,1 126 126

Potencia nominal del sistema de iluminación	 W 6,3 3,5 3,5 2,8 2,8
Iluminancia media del sistema de iluminación  
en la superficie de cocción	 lux 359 214 214 91 91

Dimensiones exteriores
Altura en evacuación de aire al exterior	 mm 628-954 635-965 635-965 635-965 635-965
Altura en recirculación	 mm 628-1.064 635-1.075 635-1.075 635-1.075 635-1.075
Ancho	 mm 898 900 750 900 750
Fondo	 mm 500 500 500 500 500

Instalación 
Diámetro de salida	 mm 120/150 120/150 120/150 120/150 120/150
Distancia mínima a una placa de cocción eléctrica(**)	 mm 550 550 550 550 550
Distancia mínima a una placa de cocción gas(**)	 mm 650 650 650 650 650
Instalación con salida de aire al exterior/recirculación / / / / /
Sistema de fácil instalación  – – – –

Prestaciones
Motor EcoSilence  – – – –
Tipo de mando DirectControl TouchControl TouchControl Control mecánico Control mecánico
Desconexión automática temporizada  – – – –
Indicador electrónico saturación de filtro antigrasa  – – – –
Indicador electrónico saturación de filtro carbón activo  – – – –
Home Connect – – – – –
PerfectAir Sensor – – – – –
Conexión placa-campana – – – – –
Reposición automática del escalón intensivo    – –
Tipo de filtro Filtro acero. Fácil limpieza Filtro acero. Fácil limpieza Filtro acero. Fácil limpieza Aluminio multicapa Aluminio multicapa
Número de filtros antigrasa 3 3 2 3 2
Interior blindado  – – – –
Válvula antirretorno     

Capacidad de extracción
Niveles de extracción 5 4 4 3 3

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 61591)
en nivel 1	 m3/h 289 266 266 248 248
en nivel 2	 m3/h 340 345 345 314 314
en nivel 3	 m3/h 427 453 453 619 619
en nivel 4	 m3/h – – – – –
en intensivo mín.	 m3/h 525 – – – –
en intensivo máx.	 m3/h 702 739 739 – –

Recirculación
en nivel máximo m3/h (tradicional)	 m3/h 378 379 379 359 359
en nivel máximo m3/h (alta eficiencia)	 m3/h 442 499 499 422 422

Potencia sonora
Extra Silencio  – – – –

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 60704–3)
en nivel 1	 dB (A) re 1 pW 45 52 52 49 49
en nivel 2	 dB (A) re 1 pW 50 58 58 55 55
en nivel 3	 dB (A) re 1 pW 55 65 65 70 70
en nivel 4	 dB (A) re 1 pW – – –
en intensivo mín.	 dB (A) re 1 pW 60 – –
en intensivo máx.	 dB (A) re 1 pW 66 74 74 – –

Recirculación
en nivel máximo dB (A) re 1 pW (tradicional)	 dB (A) re 1 pW 73 77 77 75 75
en nivel máximo dB (A) re 1 pW (alta eficiencia)	 dB (A) re 1 pW 70 76 76 74 74

Iluminación
Clase de lámparas LED LED LED LED LED
Iluminación regulable en intensidad  – – – –
Encendido y apagado gradual de la luz  – – – –
N° de lámparas 3 2 2 2 2
Temperatura de color	 Kelvin 3.500 3.500 3.500 3.500 3.500

Conexión eléctrica 
Potencia total de acometida	 W 145 255 255 220 220
Tensión nominal	 V 220-240 220-240  220-240  220-240  220-240 
Fusible mínimo	 A 10 10 10 10 10
Frecuencia de la red	 Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Longitud del cable de conexión	 cm 130 130 130 130 130
Clavija Schuko     

Accesorios 
Set de recirculación tradicional DHZ5345 DWZ0DX0U0 DWZ0DX0U0 DWZ0DX0U0 DWZ0DX0U0
Set de recirculación de alta eficiencia antipolen DWZ2CX5C6 DWZ1FX5C6 DWZ1FX5C6 DWZ1FX5C6 DWZ1FX5C6
Set de recirculación de alta eficiencia antipolen integrado DWZ1CX1I6 DWZ1DX1I6 DWZ1DX1I6 DWZ1DX1I6 DWZ1DX1I6
Set de recirculación de alta eficiencia integrado regenerativo DWZ0XX0J5 DWZ0XX0J0 DWZ0XX0J0 DWZ0XX0J0 DWZ0XX0J0
Tubo telescópico pared 1 m DHZ1223 DHZ1225 DHZ1225 DHZ1225 DHZ1225
Tubo telescópico pared 0,5 m – – – –
Altura máxima con rejilla oculta	 mm 1.374 1.385 1.385 1.385 1.385
Altura máxima con rejilla sin ocultar	 mm 1.484 1.495 1.495 1.495 1.495
Tubo telescópico pared 1,5 m DHZ1233 DHZ1235 DHZ1235 DHZ1235 DHZ1235
Tubo telescópico pared 0,75 m – – – –
Altura máxima con rejilla oculta	 mm 1.874 1.885 1.885 1.885 1.885
Altura máxima con rejilla sin ocultar	 mm 1.984 1.995 1.995 1.995 1.995

Certificaciones 
Certificaciones CE/VDE CE/VDE CE/VDE CE/VDE CE/VDE

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética dentro del rango A++ (más eficiente) a E (menos eficiente). 
(**) Es una distancia mínima a respetar según normativas de seguridad, la altura final de colocación  de la campana dependerá de la altura usuario y del diseño de la cocina. No hay un máximo permitido por normativa, pero siempre 
hay que tener en cuenta que no debe de haber menos de 30 cm desde la salida de la campana al primer codo y que una mayor altura implica una menor captación directa de los humos. (Salvo en el caso de extractores de techo, ver 
distancia máxima)
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Características Campana telescópica Convencional
Modelos DFT63AC50 DUL63CC55
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 65/2014

Consumo de energía anual	 kWh 68 93,3
Clase de eficiencia energética 1) D D
Eficiencia fluidodinámica	 % 10,3 8,7
Clase de eficiencia fluidodinámica E E
Eficiencia de iluminación	 lx/W 13 11
Clase de eficiencia de iluminación D E
Eficiencia de filtrado de grasa	 % 66 75,1
Clase de eficiencia de filtrado de grasa D C
Flujo de aire (mín./máx.) en potencia normal	 m3/h 270/360 175/350
Flujo de aire máximo	 m3/h – –
Potencia sonora (mín./máx.) nivel normal	 dB (A) re 1 pW 62/68 56/72
Potencia sonora máxima	 dB (A) re 1 pW – –
Consumo de electricidad desactivado	 W 0 0
Consumo de electricidad en modo espera	 W 0 0

Información adicional según Reglamento (UE) n° 66/2014
Factor de incremento temporal 1,6 1,7
Indice de eficiencia energética 86,5 95,9
Flujo de aire medido en el punto de máxima eficiencia	 m3/h 195 216
Presión de aire en el punto de máxima eficiencia	 Pa 227 204
Potencia eléctrica de entrada en el punto de máxima eficiencia	 W 109 141
Potencia nominal del sistema de iluminación	 W 6 8
Iluminancia media del sistema de iluminación en la superficie  
de cocción	 lux 78 90

Dimensiones exteriores
Altura en evacuación de aire al exterior	 mm 180 150
Altura en recirculación	 mm 180 150
Ancho	 mm 598 600
Fondo	 mm 280 482
Fondo con frontal extraído	 mm 455 –

Dimensiones de encastre
Altura	 mm 140 –
Anchura	 mm 460 –
Fondo	 mm 280 –

Instalación 
Diámetro de salida	 mm 120 100/120
Distancia mínima a una placa de cocción eléctrica(**)	 mm 500 650
Distancia mínima a una placa de cocción gas(**)	 mm 650 650
Instalación con salida de aire al exterior/recirculación / /
Sistema de fácil instalación – –

Prestaciones
Motor EcoSilence – –
Tipo de mando Control mecánico Control mecánico
SoftClose – –
Desconexión automática temporizada – –
Indicador electrónico saturación de filtro antigrasa – –
Indicador electrónico saturación de filtro carbón activo – –
PerfectAir Sensor – –
Conexión placa-campana – –
Reposición automática del escalón intensivo – –
Tipo de filtro Aluminio multicapa Aluminio multicapa
Número de filtros antigrasa 2 2
Interior blindado – –
Válvula antirretorno  

Capacidad de extracción
Niveles de extracción 3 3

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 61591)
en nivel 1	 m3/h 272 175
en nivel 2	 m3/h 304 260
en nivel 3	 m3/h 368 350
en nivel 4	 m3/h – –
en intensivo mín.	 m3/h – –
en intensivo máx.	 m3/h – –

Recirculación
en nivel máximo m3/h (tradicional)	 m3/h 140 110
en nivel máximo m3/h (alta eficiencia)	 m3/h – –

Potencia sonora
Extra Silencio – –

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 60704–3)
en nivel 1	 dB (A) re 1 pW 62 56
en nivel 2	 dB (A) re 1 pW 66 65
en nivel 3	 dB (A) re 1 pW 68 72
en nivel 4	 dB (A) re 1 pW – –
en intensivo mín.	 dB (A) re 1 pW – –
en intensivo máx.	 dB (A) re 1 pW – –

Recirculación
en nivel máximo dB (A) re 1 pW (tradicional)	 dB (A) re 1 pW 68 77
en nivel máximo dB (A) re 1 pW (alta eficiencia)	 dB (A) re 1 pW – –

Iluminación
Clase de lámparas LED LED
Iluminación regulable en intensidad – –
Encendido y apagado gradual de la luz – –
N° de lámparas 2 2
Temperatura de color	 Kelvin 3.000 3.000

Conexión eléctrica 
Potencia total de acometida	 W 146 146
Tensión nominal	 V 220-240 220-240
Fusible mínimo	 A No separable –
Frecuencia de la red	 Hz 50-60 50
Longitud del cable de conexión	 cm 150 145
Clavija Schuko  

Accesorios 
Set de recirculación tradicional DHZ2600 DHZ2701
Set de recirculación de alta eficiencia regenerativo DWZ1IT1D1 DWZ1IT1D1
Set de recirculación de alta eficiencia antipolen – –
Accesorio para instalar en mueble de 90 cm – –
Frontal negro – –
Frontal blanco – –
Accesorio para ocultar campana – –

Certificaciones 
Certificaciones CE CE

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética dentro del rango A++ (más eficiente) a E (menos eficiente). 
(*) Para alinear frontal de la campana con frontal del mueble consultar esquemas de instalación en la página 84. 
(**) Es una distancia mínima a respetar según normativas de seguridad, la altura final de colocación  de la campana dependerá de la altura usuario y del diseño de la cocina. No hay un máximo permitido por normativa,  
pero siempre hay que tener en cuenta que no debe de haber menos de 30 cm desde la salida de la campana al primer codo y que una mayor altura implica una menor captación directa de los humos.

Serie | 4
Características Módulo de integración
Modelos DHL755BL
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 65/2014

Consumo de energía anual	 kWh 81,2
Clase de eficiencia energética 1) C
Eficiencia fluidodinámica	 % 15,9
Clase de eficiencia fluidodinámica D
Eficiencia de iluminación	 lx/W 62,1
Clase de eficiencia de iluminación A
Eficiencia de filtrado de grasa	 % 86,7
Clase de eficiencia de filtrado de grasa B
Flujo de aire (mín./máx.) en potencia normal	 m3/h 198,9/379,3
Flujo de aire máximo	 m3/h 638,6
Potencia sonora (mín./máx.) nivel normal	 dB (A) re 1 pW 38/56
Potencia sonora máxima	 dB (A) re 1 pW 68
Consumo de electricidad desactivado	 W –
Consumo de electricidad en modo espera	 W –

Información adicional según Reglamento (UE) n° 66/2014
Factor de incremento temporal 1,4
Indice de eficiencia energética 80,2
Flujo de aire medido en el punto de máxima eficiencia	 m3/h 345
Presión de aire en el punto de máxima eficiencia	 Pa 250
Potencia eléctrica de entrada en el punto de máxima eficiencia	 W 150,3
Potencia nominal del sistema de iluminación	 W 6,6
Iluminancia media del sistema de iluminación en la superficie  
de cocción	 lux 410

Dimensiones exteriores
Altura en evacuación de aire al exterior	 mm 255
Altura en recirculación	 mm 255
Ancho	 mm 730
Fondo	 mm 380
Fondo con frontal extraído	 mm –

Dimensiones de encastre
Altura	 mm 255
Anchura	 mm 700
Fondo	 mm 350

Instalación 
Diámetro de salida	 mm 120/150
Distancia mínima a una placa de cocción eléctrica	 mm 650
Distancia mínima a una placa de cocción gas	 mm 650
Instalación con salida de aire al exterior/recirculación /
Sistema de fácil instalación –

Prestaciones
Motor EcoSilence –
Tipo de mando Control mecánico
Desconexión automática temporizada –
Indicador electrónico saturación de filtro antigrasa –
Indicador electrónico saturación de filtro carbón activo –
PerfectAir Sensor –
Conexión placa-campana –
Reposición automática del escalón intensivo –
Tipo de filtro Aluminio multicapa
Número de filtros antigrasa 2
Interior blindado –
Válvula antirretorno 

Capacidad de extracción
Niveles de extracción 4

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 61591)
en nivel 1	 m3/h 198
en nivel 2	 m3/h 287
en nivel 3	 m3/h 379
en nivel 4	 m3/h –
en intensivo mín.	 m3/h –
en intensivo máx.	 m3/h 638

Recirculación
en nivel máximo m3/h (tradicional)	 m3/h 408
en nivel máximo m3/h (alta eficiencia)	 m3/h –

Potencia sonora
Extra Silencio –

Salida de aire al exterior (según norma UNE/EN 60704–3)
en nivel 1	 dB (A) re 1 pW 38
en nivel 2	 dB (A) re 1 pW 49
en nivel 3	 dB (A) re 1 pW 56
en nivel 4	 dB (A) re 1 pW –
en intensivo mín.	 dB (A) re 1 pW –
en intensivo máx.	 dB (A) re 1 pW 68

Recirculación
en nivel máximo dB (A) re 1 pW (tradicional)	 dB (A) re 1 pW 72
en nivel máximo dB (A) re 1 pW (alta eficiencia)	 dB (A) re 1 pW –

Iluminación
Clase de lámparas LED
Iluminación regulable en intensidad –
Encendido y apagado gradual de la luz –
N° de lámparas 2
Potencia total de iluminación	 W 6
Temperatura de color	 Kelvin 3.500

Conexión eléctrica 
Potencia total de acometida	 W 206
Tensión nominal	 V 220/240
Fusible mínimo	 A 10
Frecuencia de la red	 Hz 50
Longitud del cable de conexión	 cm 130
Clavija Schuko 

Accesorios 
Set de recirculación tradicional Servicio Técnico Oficial
Set de recirculación de alta eficiencia regenerativo –
Set de recirculación de alta eficiencia antipolen –
Accesorio para instalar en mueble de 90 cm –
Frontal negro –
Frontal blanco –

Certificaciones 
Certificaciones CE/VDE

 Sí tiene/– No tiene.  
1) Clase de eficiencia energética dentro del rango A++ (más eficiente) a E (menos eficiente).
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Lavadoras y secadoras¿Qué destacar de las lavadoras  
y secadoras Bosch?

Tecnología: Capacidad: Programas y funciones:

u i-DOS

u ActiveWater Plus

u Sensor 3G

u Hasta 10 kg 

u Hasta 9 kg

u Hasta 8 kg

u Hasta 6 kg: lava y seca sin interrupción

u Programa Automático

u Función Pausa+Carga

u Programa Rápido 15/30 min

u Programa Iron Assist
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Reduce  
hasta un  

38 %*  

el consumo de 

detergente 

*Ahorro medio de detergente líquido al comparar la tecnología de dosificación precisa (i-DOS) con una dosificación manual.  
  Estudio realizado por International Journal of Consumer Studies 38 (2014), 265 f basado en los hábitos de consumo de ciudadanos de la Unión Europea.
**�Ahorro medio de consumo de agua al comparar un lavado con carga mixta a 40 ºC con un 38 % de sobredosificación manual de detergente líquido frente a una 

lavadora con dosificación automática (i-Dos), con 4D Wash System y 10 kg de capacidad: investigación WL 1547/19 realizada por WFK, Wäschereiforschung Krefeld 
(08/2019; BSH Hausgeräte GmbH).

¿Qué es i-DOS?
i-DOS es un sistema de dosificación automática de 
detergente y suavizante. La tecnología consigue un consumo 
mucho más eficiente obteniendo los mejores resultados de 
lavado y cuidado de las prendas.

¿Qué beneficios ofrece i-DOS?
La tecnología i-DOS pone fin a los problemas de 
sobredosificación de detergente y suavizante, lo cual  
genera un exceso de espuma que debe resolverse mediante 
aclarados adicionales, reduciendo así el consumo de agua 
hasta en 10 litros** por ciclo de lavado. Además, se consume 
el detergente y suavizante necesario en cada momento, 
reduciendo hasta en un 38 %* el consumo de detergente,  
por lo que supone un ahorro económico, y además mejora  
la calidad de lavado.

Programas automáticos
i-DOS ofrece la opción de seleccionar un programa 
automático. Gracias a este programa solo hay que introducir 
las prendas y seleccionar “Start”. La tecnología i-DOS mediante 
sensores mide:
u Grado de turbiedad del agua.
u Tipo de tejido.
u Cantidad de ropa introducida.

Con todo ello, la lavadora establece los ajustes de temperatura, 
revoluciones y cantidad de detergente y suavizante necesaria 
para cada colada. Hay dos tipos de programas automáticos: 
normal y delicado, cada uno trabaja con unos rangos de 
temperatura y revoluciones, así como con unos parámetros  
de lavado diferentes.

Mínimo consumo, máxima comodidad y mejores resultados  
de lavado y cuidado de las prendas.

¿Cómo funciona i-DOS?
i-DOS dosifica automáticamente en cada programa la dosis  
de detergente y suavizante necesaria según la cantidad de 
ropa y el grado de suciedad. Con estas mediciones se dosifica 
la cantidad de detergente y suavizante necesaria acorde a  
cada programa.

Lavadora WAU24S42ES Serie | 6

Autodosificación inteligente  
de detergente y suavizante.
El mejor cuidado de la ropa y los mejores resultados de lavado con el mínimo consumo  
y la máxima eficiencia. Tecnología i-DOS: máxima precisión, máximo ahorro. 

¿Cómo funciona una lavadora i-DOS Bosch?
Es muy fácil e intuitiva. Está dotada de la máxima flexibilidad 
ya que se puede elegir entre dosificación automática o 
manual, programas automáticos o programas específicos 
para cada tipo de tejido.

El cajetín cuenta con tres compartimentos: 

Hay dos depósitos, uno para detergente, con una capacidad 
de hasta 1 litro, y otro para suavizante, con una capacidad de 
0,5 litros. Son los encargados de suministrar la cantidad de 
detergente y suavizante necesaria para cada colada en función 
de la carga y suciedad. Cuentan con una autonomía de hasta 
20 ciclos, y cuando los sensores de nivel detectan que queda 
detergente o suavizante para únicamente 5 ciclos de lavado, 
parpadean para avisar que se deben de rellenar los depósitos.

En algunos modelos i-DOS, si el usuario no utiliza suavizante,  
se puede añadir en este compartimento un segundo 
detergente... para los consumidores que utilizan dos 
detergentes diferentes, uno para el lavado diario y otro 
específico para tejidos más delicados.

El tercer compartimento, permite la dosificación manual de 
detergente, ya que en cualquier programa es posible anular 
la dosificación automática, tanto de detergente como de 
suavizante de forma independiente.
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Rápido 15/30 min
Programa especialmente recomendado para poca carga y 
ligeramente sucia, obteniendo las prendas limpias en muy 
poco tiempo.

Función Pausa+Carga... y continúa
Permite interrumpir el ciclo de lavado, introducir las prendas 
olvidadas y continuar el ciclo de lavado en el punto en el que 
estaba.

Motor EcoSilence
Las lavadoras Bosch cuentan con el motor 
EcoSilence, súper silencioso, eficiente, robusto  
y duradero. Gracias a su tecnología sin escobillas 
y su regulación electrónica se logran unos 
resultados mucho más eficientes y silenciosos. 
Cuenta con 10 años de garantía en los que se 
incluye: mano de obra, desplazamiento y cambio 
de pieza del motor.

Paneles antivibración
Bosch tiene una gama de lavadoras muy 
silenciosas. Esto se debe a la tecnología que 
incorporan y, además, al diseño de los laterales. 
Las ondas que hay a ambos lados de la lavadora 
permiten absorber las vibraciones que se 
generan durante el ciclo de lavado y reducir  
así el nivel de ruido.

Capacidad: 9 y 8 kg
Bosch ofrece una amplia gama de lavadoras de  
9 y 8 kg. Tecnología e innovación para obtener 
los mejores resultados de lavado y el mejor 
cuidado de las prendas. Gracias al tambor 
WaveDrum, de hasta 70 litros de capacidad, 
con palas asimétricas, se garantiza una mejor 
distribución del agua y las prendas  
en el interior del tambor, se reduce el rozamiento 
del tejido y se mejora el cuidado de la ropa.

Tecnología, programas y funciones  
de las lavadoras Bosch.
Bosch ofrece una amplia gama de lavadoras con múltiples programas, funciones  
y la tecnología más innovadora, que hacen de tu lavadora un producto único.

Iluminación interior
Gracias a esta prestación que poseen algunos 
modelos, hasta el mínimo detalle del interior 
estará controlado.

Lavadora WAU24S5XES Serie | 6

Función SpeedPerfect
Combinándola con la mayor parte de los programas, se consigue 
reducir la duración del ciclo de lavado hasta en un 65 %.

Nuevos modelos 9 kg
Lavadoras con tapa desmontable para encimeras de 82 cm con 
más capacidad. Disfruta en menos espacio de más capacidad.
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La colada 100 % limpia,  
100 % seca gracias a la lavadora 
secadora de Bosch.
Lavadora y secadora en un único producto. El diseño y la tecnología más innovadora  
que garantizan el mejor cuidado de las prendas.

Lavadora secadora WDU8H541ES Serie | 6

*�La garantía actúa siempre y cuando los daños ocasionados sean producidos por el agua y por un fallo del sistema. 
Consultar condiciones en www.bosch-home.es/aquastop

Una lavadora, que además, también seca
Lava hasta 10 kg, seca hasta 6 kg y lo mejor de todo, lava y 
seca de continuo hasta 6 kg. La lavadora secadora permite 
tener dos productos en uno solo, garantizando los mejores 
resultados y cuidado de las prendas.

La tecnología de secado mediante sensores permite ajustar  
el grado de secado en función de las necesidades y los 
tejidos de cada colada.

Diseño diferencial
La lavadora secadora de Bosch cuenta con un diseño único, 
propio y diferente. El panel está inclinado unos 25º, lo que hace 
mucho más ergonómica la selección de programas, ajustes… 
Cuenta con un display LED TouchControl, que permite una 
perfecta visualización y acceso directo a la información con un 
solo dedo y de un simple vistazo. 

Condensador autolimpiante
Se limpia de manera automática en cada ciclo seleccionado,  
de tal manera que no hay que preocuparse por su mantenimiento.

De esta manera, se consigue mantener el rendimiento y la 
eficiencia de la etapa de secado.

Wash&Dry 60’
Programa especial que permite obtener las prendas limpias  
y secas en tan solo 60 min. Los mejores resultados de lavado  
y secado en el menor tiempo posible.

AquaStop, sistema antifugas
Doble sistema antifugas que actúa cuando detecta una  
posible fuga de agua cortando el suministro y evitando  
que salga al exterior. Garantía* de por vida.

Iron Assist
Programa especial que permite aplicar un refresh a las 
prendas sin necesidad de lavarlas, consiguiendo eliminar 
posibles olores impregnados en los tejidos.

Sensores de secado
Permiten seleccionar el grado de secado en cada ciclo. Cuando 
los sensores detectan el grado de humedad seleccionado, 
finaliza el ciclo. Así, se evita que las prendas estén sometidas  
a altas temperaturas de manera innecesaria.

Programa MyTime
Personaliza el ciclo de lavado o de secado para poca ropa 
según el tiempo que necesites. Para el ciclo de lavado se 
puede elegir desde 20 hasta 60 minutos ajustándolo en 
intervalos de 10 minutos; o el ciclo de secado, del mismo 
modo, desde 20 hasta 120 minutos. 

En el tiempo que deseas, las prendas limpias o secas según 
necesites.
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La mejor tecnología de secado  
y cuidado de las prendas solo  
puede ser con Bosch.
Tecnología de bomba de calor: mínimo consumo, mejor cuidado 
de las prendas y el secado más delicado para todo tipo de tejidos.

Tecnología bomba de calor
Seca las prendas de manera eficiente y cuidadosa. Gracias  
a esta tecnología, se aprovecha el calor desprendido durante 
el proceso de condensación del agua, de tal forma que no se 
necesita ninguna resistencia para calentar el aire. Permite 
secar las prendas a menor temperatura, de manera más 
eficiente y garantizando un mejor cuidado de las mismas.

Más eficiente, más cuidadosa
La tecnología con bomba de calor reduce la temperatura  
de secado hasta en 50 ºC, lo que permite un mayor cuidado 
de las prendas evitando un sobrecalentamiento innecesario 
de los tejidos. Se consigue reducir el consumo en un 70 % 
frente a las secadoras convencionales.

Sensores de secado
Permiten elegir el grado de humedad residual del tejido en 
cada ciclo. En función del grado seleccionado, cuando los 
sensores detectan que se ha alcanzado el nivel de secado 
deseado, finaliza el ciclo. Así, se evita que las prendas estén 
sometidas a altas temperaturas de manera innecesaria.

Iluminación interior
Para no olvidarse ni un calcetín en su interior, algunas 
secadoras Bosch cuentan con iluminación interior del tambor 
que permite una mejor visualización.

Secadora WTR85V91ES Serie | 4
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Lavadoras Bosch integrables.
Bosch ofrece soluciones totalmente integrables.

Lavadora WIW28301ES Serie | 6

Sistema Cardan
La lavadora integrable Bosch Serie 6 cuenta con un innovador 
sistema de instalación que permite poder regular las patas 
traseras desde el frontal. De esta manera, su instalación se 
hace de manera sencilla y rápida, asegurando la máxima 
estabilidad y por tanto las menores vibraciones y ruido.

Flexibilidad en su instalación
La lavadora Bosch permite instalar la puerta del mueble con 
apertura a derecha o a izquierda indistintamente.  
Pudiendo elegir la mejor opción que se adapte a la cocina.

Motor EcoSilence
Motor sin escobillas, super silencioso, robusto, eficiente y 
duradero. Permite obtener mejores resultados a nivel de ruido  
y eficiencia. Cuenta con 10 años de garantía que incluye mano 
de obra, desplazamiento y cambio de la pieza del motor.

Menor nivel de ruido
La lavadora totalmente integrable Serie 6 de Bosch, además de 
incorporar el motor EcoSilence, tiene la siguiente tecnología 
que permite alcanzar un nivel de ruido mínimo:

u �Sensor 3G: detecta y corrige pequeños desequilibrios  
de carga generados en el interior del tambor, evitando  
así posibles vibraciones.

u �Paneles laterales antivibración: el diseño de las ondas a 
ambos lados de la lavadora permite disipar las vibraciones  
y por tanto reducir el nivel de ruido.
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Glosario

AquaStop
Doble sistema especial antifugas, que corta el suministro 
de agua en el interior del electrodoméstico e impide que 
salga al exterior, evitando así posibles daños provocados 
por el agua. Garantía de por vida*.

Cesto para ropa delicada
Accesorio apto para el secado de zapatillas o prendas 
especialmente delicadas donde hay que minimizar la 
fricción para su mejor cuidado.

Condensador autolimpiante
Sistema que permite mantener la eficiencia de la secadora  
de manera constante durante toda su vida útil y sin ningún 
tipo de mantenimiento. Se limpia 4 veces durante cada 
ciclo de secado.

Display LED
Electrónica táctil con iluminación LED roja que permite  
tener acceso a toda la información de lavado necesaria  
de un vistazo. 

Display LED Touch
Electrónica de grandes dimensiones totalmente táctil 
que permite seleccionar todos los ajustes de lavado 
directamente con un solo dedo, así como indicar el tiempo 
restante del ciclo o la carga recomendada para cada 
programa.

Función AntiManchas
Permite tratar hasta 16 tipos de manchas adaptando los 
ajustes de lavado en función de la mancha detectada.

Función Intensivo Plus
Como refuerzo de limpieza adicional para cargas muy 
sucias, unido al sistema 4D Wash System, asegura unos 
excelente resultados de lavado incluso con prendas con  
un alto grado de suciedad.

Función Pausa+Carga
Permite parar el ciclo de lavado o secado y poder introducir 
las prendas olvidadas en el interior, salvo en momentos 
puntuales del ciclo.

Función SpeedPerfect
Combinándola con gran parte de los programas, 
conseguimos reducir hasta en un 65 % el ciclo de lavado.

i-DOS: autodosificación inteligente
Tecnología que permite dosificar suavizante y detergente  
de manera automática en función de la carga, 
proporcionando una mayor autonomía, mínimo consumo  
y mejores resultados de lavado y cuidado de las prendas.

Iluminación interior
Luz que hay en el interior del tambor que nos permite tener 
una perfecta visualización del interior.

Indicación del estado del programa
Indicación de la fase y tiempo restante del ciclo 
directamente en el display.

Motor EcoSilence
Motor sin escobillas: robusto, eficiente, duradero y 
silencioso. Cuenta con 10 años de garantía que incluye: 
mano de obra, desplazamiento y cambio de pieza.

Paneles Antivibración
Diseño lateral de la lavadora en forma de ondas que 
permiten reducir las vibraciones generadas en cada ciclo  
de lavado, reduciendo así el nivel de ruido.

Programa AntiAlergias
Especial para tejidos resistentes o algodón. Recomendado 
para pieles sensibles o donde queramos lograr un alto 
poder de desinfección. 

Programa Automático
Adapta los ajustes básicos de lavado así como la 
dosificación de suavizante y detergente en función del 
tejido, carga y grado de suciedad.

Programa Automático Delicado
Adapta los ajustes básicos de lavado así como la 
dosificación de suavizante y detergente en función del tipo 
de tejido, carga  y grado de suciedad. Apto para tejidos 
 más delicados.

Programación fin diferido
Permite determinar en qué momento queremos que 
finalice el ciclo de lavado. 

Programa IronAssist
Permiten reducir significativamente la necesidad de 
planchado. La secadora calienta suavemente el tambor, a la 
vez que genera una fina niebla que incrementa ligeramente la 
humedad del tejido, lo que permite estirar la fibra del tejido  
y reducir el nivel de arrugas.

Programa Lana
Especial para prendas de lana o mixtos de lana, aptos para 
lavarse a mano o en la lavadora. Adapta el desarrollo del 
ciclo para un cuidado especial de este tipo de tejidos.

Programa Wash&Dry 60’
Programa especial que permite lavar y secar poca carga  
de ropa en tan solo 60 minutos. 

Programa Limpieza tambor
Para la limpieza y mantenimiento del interior del tambor  
y de la cuba de la lavadora.

Programa Mix
Para carga mixta de prendas de algodón y tejidos sintéticos.

Programa MyTime
Programa que permite seleccionar la duración del ciclo. 
Puedes seleccionar para lavado entre 20 y 60 min en 
intervalos de 10 min; o un ciclo de secado entre 20  
y 120 min.

Programa Plumas
Para el lavado de aquellas prendas u objetos rellenos de 
plumas y aptos de ser lavados en lavadora como cojines, 
edredones…

Programa Rápido 15/30 min
Extra rápido para pequeñas cargas de ropa ligeramente 
sucia.

Secado armario
Para prendas finas de fácil secado y para guardar 
directamente.

Secado armario plus
Para prendas gruesas que necesitan reforzar la fase  
de secado para garantizar que todas sus capas queden 
perfectamente secas.

Secado plancha
Las prendas quedan algo húmedas para favorecer su 
posterior secado a temperatura ambiente o para un 
planchado más cómodo.

Seguro para niños
Función que permite bloquear la electrónica evitando  
que se puedan alterar los ajustes definidos inicialmente.

Sensor 3G
Detecta posibles desequilibrios en el interior del tambor, 
para evitar descentramientos de cargas y garantizando la 
máxima seguridad y estabilidad.

Sensores de secado
Miden el grado de humedad que hay en las prendas. 
Gracias a ellos, ajustamos el grado de secado que 
queremos en cada ciclo.

Sistema Cardan
Sistema de fácil instalación que permite regular las patas 
traseras desde el frontal, simplificando su instalación  
en un nicho.

Tecnología ActiveWater
Consumo de agua necesario para cada programa en 
función  
de la carga introducida.

Tecnología de bomba de calor
Tecnología que permite secar con el mínimo consumo y 
máximo cuidado de las prendas, gracias a la temperatura 
alcanzada y al circuito cerrado de aire.

Tambor WaveDrum
Diseño interior con palas asimétricas que permite una mejor 
distribución del agua en su interior, así como un mayor 
cuidado de las prendas evitando el rozamiento y desgaste de 
las mismas.

*�La garantía actúa siempre y cuando los daños ocasionados sean producidos por el agua y por fallo del sistema. 
Consultar condiciones en www.bosch-home.es/aquastop 105104



Serie | 6

Carga
1.400 r.p.m.

Motor EcoSilence

La
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8 kg

WIW28301ES

Lavadoras.
Carga frontal, libre instalación.

Lavadora de integración.

Serie | 4Carga

B
om

d
a 

d
e 

ca
lo

r

Fi
lt

ro
 d

e 
fá

ci
l  

lim
p

ie
za

8 kg

WTR85V91ES   

Secadoras.

 Acero mate antihuellas   Blanco 

 Acero inoxidable antihuellas   Blanco 

Serie | 6
Serie | 4

Carga r.p.m.
Motor EcoSilence Motor EcoSilence Motor EcoSilence

Lavadora-secadora i-DOS Tapa desmontable

10 kg 1.400

WDU8H541ES	

9 kg 1.200

WAU24S5XES	
WAU24S42ES	

8 kg 1.400

WUU28T6XES	
WUU28T60ES	

7 kg 1.200

WAN24265ES	
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WUU28T60ES� Serie | 6
EAN: 4242005234509� Blanco

 Capacidad/r.p.m.: 8 kg / 1.400 r.p.m.
 Clase de eficiencia energética: C
 Display LED con recomendación de carga
 Programas especiales: Rápido 15/30 min, AntiAlergias, Limpieza tambor
 Funciones especiales: Pausa+Carga, SpeedPerfect
 Motor EcoSilence, eficiente y silencioso (49 dB). 10 años de garantía
 Sensor 3G: control de desequilibrios de carga
 Tecnología ActiveWater: mínimo consumo de agua
 Paneles laterales antivibración 
 Tapa desmontable: posibilidad de instalación bajo encimeras en 

muebles de altura 82 cm o más
 En caso de retirar la tapa para su instalación, es necesario el accesorio 

WMZ20430
 Consumo de energía y agua anual: 137 kWh/9.900 litros

WUU28T6XES� Serie | 6
EAN: 4242005234523� Acero inoxidable antihuellas

 Capacidad/r.p.m.: 8 kg / 1.400 r.p.m.
 Clase de eficiencia energética: C
 Display LED con recomendación de carga
 Programas especiales: Rápido 15/30 min, AntiAlergias, Limpieza tambor
 Funciones especiales: Pausa+Carga, SpeedPerfect
 Motor EcoSilence, eficiente y silencioso (49 dB). 10 años de garantía
 Sensor 3G: control de desequilibrios de carga
 Tecnología ActiveWater: mínimo consumo de agua
 Paneles laterales antivibración 
 Tapa desmontable: posibilidad de instalación bajo encimeras en 

muebles de altura 82 cm o más
 En caso de retirar la tapa para su instalación, es necesario el accesorio 

WMZ20430
 Consumo de energía y agua anual: 137 kWh/9.900 litros

Lavadora EcoSilence

Lavadoras EcoSilence

Lavadora secadora EcoSilence

WDU8H541ES� Serie | 6
EAN: 4242005204403� Blanco

WAN24265ES� Serie | 6
EAN: 4242005250783� Blanco

 Capacidad de lavado/secado / r.p.m.: 10/6 kg / 1.400 r.p.m.
 Clase de eficiencia energética**: E
 Display LED Touch Control con recomendación de carga
 Iluminación interior del tambor
 Lava y seca hasta 6 kg sin interrupción
 Programas especiales: Iron Assist, MyTime, Wash&Dry 60 min,  

Rápido 15 min, AntiAlergias, Sport
 Funciones especiales: Pausa+Carga, SpeedPerfect
 Motor EcoSilence, eficiente y silencioso (47dB). 10 años de garantía
 Ajuste del grado de secado mediante sensores
 Sensor 3G: control de desequilibrios de carga
 Condensador autolimpiante
 AquaStop: sistema de protección antifugas. Garantía** de por vida
 Posibilidad de instalación bajo encimeras en muebles de altura 85 cm o más
 Consumo de energía y agua anual, ciclo completo de lavado:  

244 kWh/13.800 litros

 Clase de eficiencia energética: C
 Capacidad / vel. centrif.: 8 kg / 1.200 r.p.m*
 Motor EcoSilence. 10 años de garantía**
 �Programas especiales: Algodón, Sintéticos, Aclarar, Ropa oscura, 

Camisas/Blusas, Sport, Mix, AntiAlergias, Rápido 15/30 min, Mix 
Nocturno, Lana, Delicado/Seda

 �Funciones: Prelavado, Fácil plancha, Fin diferido hasta 24 h, Selección de 
temperatura, SpeedPerfect, Inicio/Pausa+Carga, Selección de centrifugado/
Exclusión de centrifugado

 SpeedPerfect: reduce la duración del ciclo de lavado hasta la mitad de tiempo
 Tecnología ActiveWater Plus: máximo ahorro de agua
 Sistema automático de distribución de ropa: 3G
 Instalación bajo encimera de altura 85 cm o más
 Nivel de ruido: 76 dB (A) re 1 pW
 Dimensiones (alto x anchox fondo): 84.8 cm x 59.8 cm x 55 cm

Lavadoras i-DOS

Lavadora totalmente integrable

WIW28301ES� Serie | 6
EAN: 4242005224234� Blanco

 Capacidad/r.p.m.: 8 kg / 1.400 r.p.m.
 Clase de eficiencia energética: C
 Display LED con recomendación de carga
 Iluminación interior del tambor
 Sistema Cardan fácil instalación desde el frontal
 Programas especiales: Rápido 15/30 minutos, AntiAlergias 
 Funciones especiales: Pausa+Carga, SpeedPerfect
 Motor EcoSilence, eficiente y silencioso (41 dB). 10 años de garantía
 Sensor 3G: control de desequilibrios de carga
 Tecnología ActiveWater: mínimo consumo de agua
 Paneles laterales antivibración 
 Posibilidad de instalación de puerta del mueble tanto a la derecha como  

a la izquierda
 Consumo de energía y agua anual: 176 kWh/11.000 litros

*Valores de r.p.m. redondeados
** Dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente)

WAU24S42ES� Serie | 6
EAN: 4242005262182� Blanco

WAU24S5XES� Serie | 6
EAN: 4242005262199� Acero inoxidable antihuellas

 Clase de eficiencia energética: C
 Capacidad / vel. centrif.: 9 kg / 1.200 r.p.m*
 i-DOS: autodosificación inteligente de agua y detergente
 Motor EcoSilence. 10 años de garantía**
 Display LED con indicación de carga recomendada
 Programas especiales: Automático, Automático delicado, 

Rápido 15/30 min, Mix, Camisas/Blusas, Limpieza tambor
 Funciones especiales: SpeedPerfect, Pausa+Carga
 Tecnología ActiveWater Plus: máximo ahorro de agua
 Prestaciones adicionales: programación fin diferido 24 h, indicación de tiempo 

restante
 Sistema automático de distribución de carga: sensor 3G
 Instalación bajo encimera de altura 85 cm o más
 Nivel de ruido: 72 dB(A)
 Medidas (alto x ancho x fondo sin puerta): 84,5 x 59,8 x 59 cm

 Clase de eficiencia energética: C
 Capacidad / vel. centrif.: 9 kg / 1.200 r.p.m*
 i-DOS: autodosificación inteligente de agua y detergente
 Motor EcoSilence. 10 años de garantía**
 Display LED con indicación de carga recomendada
 Programas especiales: Automático, Automático delicado, 

Rápido 15/30 min, Mix, Camisas/Blusas, Limpieza tambor
 Funciones especiales: SpeedPerfect, Pausa+Carga
 Tecnología ActiveWater Plus: máximo ahorro de agua
 Prestaciones adicionales: programación fin diferido 24 h, indicación de tiempo 

restante
 Sistema automático de distribución de carga: sensor 3G
 Instalación bajo encimera de altura 85 cm o más
 Nivel de ruido: 72 dB(A)
 Medidas (alto x ancho x fondo sin puerta): 84,5 x 59,8 x 59 cm
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Secadora bomba de calor

WTR85V91ES� Serie | 4
EAN: 4242005246632� Blanco

 Capacidad: 8 kg
 Clase de eficiencia energética: B
 Filtro de fácil limpieza
 Display LED
 Programas especiales: Rápido 40 min, Plumas
 Ajuste de grado de secado mediante sensores
 Posibilidad de conexión a desagüe
 Posibilidad de instalación bajo encimeras en muebles de altura 85 cm o más
 Para instalación en columna los accesorios compatibles son: WTZ27400  

o WTZ27410
 Consumo de energía anual: 235 kWh

Accesorios

WTZ11400
EAN: 4242002668123

Kit de unión con mesa extraíble
Válido para secadora con tapa no desmontable WTG87239EE 
Dimensiones de producto (alto x ancho x fondo) sin embalaje: 42,4 x 595,5 x 574,3 mm

WTZ20410
EAN: 4242002761787

Kit de unión sin mesa extraíble
Válido para secadora con tapa no desmontable (panel alto) WTG87239EE
Dimensiones de producto (alto x ancho x fondo) sin embalaje: 30,4 x 593,0 x 562,6 mm

WTZ27400
EAN: 4242005036141

Kit de unión con mesa extraíble
Válido para WTR85V91ES
Dimensiones de producto (alto x ancho x fondo) sin embalaje: 42,4 x 595,5 x 574,3 mm

WTZ27410
EAN: 4242002964201

Kit de unión sin mesa extraíble
Válido para WTR85V91ES
Dimensiones de producto (alto x ancho x fondo) sin embalaje: 34,6 x 593,0 x 556,0 mm

WTZ2742X
EAN: 4242005097012

Kit de unión con mesa extraíble
Válido para secadora acero mate antihuellas WTG8729XEE
Dimensiones de producto (alto x ancho x fondo) sin embalaje: 30,4 x 593,0 x 562,6 mm

WTZ2041X
EAN: 4242005078639

Kit de unión sin mesa extraíble
Válido para secadora acero mate antihuellas WTG8729XEE
Dimensiones de producto (alto x ancho x fondo) sin embalaje: 30,4 x 593,0 x 562,6 mm

WTZ1110
EAN: 4242002101484 

Tubo de evacuación de agua para la secadora WTR85V91ES

WMZ20600
EAN: 4242002816814

Cesto para secadora
Válido para WTR85V91ES

Dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente)

En el caso de querer montar una torre de lavado y secado, en la elección del kit de instalación se debe de tener siempre en cuenta el modelo de secadora. La lavadora se coloca siempre en la parte inferior,  
la secadora en la parte superior y entre ellas el kit de instalación que sujeta y asegura la secadora a la lavadora. 
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Planos de instalación

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

WAU24S5XES, WAU24S42ES WAN24265ES

WUU28T6XES, WUU28T60ES Dimensiones en mm

WIW28301ES

Modo Demo

Lavadoras

Lavadora secadora

Secadoras

Lavadora de integración

WDU8H541ES

WTR85V91ES

WDU8H541ES

Activar: 
1. �Encender la lavadora (se debe ejecutar el Modo Demo en los 

primeros 15 segundos tras encender la lavadora)
2. �Pulsar y mantener la tecla “60º”
3. �Seleccionar la posición 3 (Sintéticos)
4. Se activa el Modo Demo

Desactivar: 
1. Apagar la lavadora

Lavadora secadora

Pulsar y mantener  
la tecla "60º"

Seleccionar  
posición 3ª

WIW28301ES

Activar: 
1. �Encender la lavadora (se debe ejecutar el Modo Demo en los primeros  

15 segundos tras encender la lavadora) 
2. �Seleccionar la posición 1 (Algodón frío)
3. �Pulsar y mantener la tecla “Centrif.”
4. �Seleccionar la posición 5 (Algodón 60º)
5. �Se activa el Modo Demo

Desactivar: 
1. Apagar la lavadora

Lavadora totalmente integrable

Seleccionar posición 5ª Pulsar y mantener la tecla “Centrif.”

Seleccionar posición 1ª

598 1.063

845+12

633

105

590 

594 Moldura

590 Parte
frontal

596 Carcasa

338,6

138,5

Z

15+12

202

Detalle Z

Orificio de la bisagra
mín. 12 prof.

(595)

(592)

21

35

555 incl.
bisagra

574 incl. bisagra y puerta 
del mueble

11

19

15+12

60

153

15

544

818+12

107

máx. 598

A

338,6

30

574

202

Z

19

818+12

598 121 en 
el centro

1.142

138

848+12

654

616

598 1.075

842+15

652

135

599 

WAU24S5XES, WAU24S42ES

Activar: 
1. �Encender la lavadora (se debe ejecutar el Modo Demo en los 

primeros 15 segundos tras encender la lavadora).
2. �Seleccionar la posición 1.
3. �Pulsar y mantener la tecla “Centrifugado”.
4. �Seleccionar la posición 5.
5. �Se activa el Modo Demo.

Desactivar: 
1. Apagar la lavadora.

WAN24265ES

Activar: 
1. �Encender la lavadora (se debe ejecutar el Modo Demo en los 

primeros 15 segundos tras encender la lavadora).
2. �Seleccionar la posición 1.
3. �Pulsar y mantener la tecla “Centrifugado”.
4. �Seleccionar la posición 5.
5. �Se activa el Modo Demo.

Desactivar: 
1. Apagar la lavadora.

Lavadoras Serie 6 i-DOS Lavadora EcoSilence

Seleccionar  
posición 1ª

Seleccionar  
posición 1ª

Pulsar y mantener  
la tecla “Centrif.”

Pulsar y mantener  
la tecla “Centrif.”

Seleccionar posición 5ª Seleccionar posición 5ª

WUU28T6XES, WUU28T60ES

Activar: 
1. �Encender la lavadora (se debe ejecutar el Modo Demo en los 

primeros 15 segundos tras encender la lavadora).
2. �Seleccionar la posición 1.
3. �Pulsar y mantener la tecla “Centrif.”
4. �Seleccionar la posición 5.
5. Soltar tecla

Desactivar: 
1. Apagar la lavadora.

Lavadoras Serie 6

598 598
1.063

845+12

633

135

590 

1017

848+12

600

135

550 
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Características técnicas lavadorasCaracterísticas técnicas lavadoras
Serie | 6

Características Lavadora totalmente integrable
Modelo

Acero inoxidable antihuellas
Acero mate antihuellas
Blanco WIW28301ES

Ficha de producto según Reglamento (UE) nº 1061/2010*
Capacidad	 kg 8
Clase de eficiencia energética 1) A+++
Consumo de energía anual 2) 	 kWh 176
Consumo de energía programa algodón 60 °C  
con carga completa	 kWh 1,09

Consumo de energía programa algodón 60 °C  
con carga parcial	 kWh 0,56

Consumo de energía programa algodón 40 °C  
con carga parcial	 kWh 0,56

Consumo eléctrico en modo apagado/modo sin apagar	 W 0,12 / 0,5
Consumo de agua anual 3)	 litros 11.000
Clase de eficiencia de centrifugado 4) B
Velocidad máxima de centrifugado	 r.p.m. 1.400
Contenido de humedad residual 5)	 % 53
Programas normales de lavado 6) Algodón 60°C y algodón 40°C
Duración del programa algodón 60 ºC con carga completa	 min 197
Duración del programa algodón 60 ºC con carga parcial	 min 156
Duración del programa algodón 40 ºC con carga parcial	 min 156
Duración del modo sin apagar	 min -
Potencia sonora de lavado/centrifugado	 dB(A) re 1 pW 41 / 66
Tipo de instalación Totalmente integrable

Prestaciones
Home Connect –
Dosificador i–DOS de detergente y suavizante –
Motor EcoSilence/Universal /–
Tecnología ActiveWater: máximo ahorro de agua 
Volumen del tambor 	 litros 55
Iluminación interior del tambor 
Diámetro interior ojo de buey	 cm 32
Paneles antivibración 
Programación de fin de programa	 h 24
Indicación de tiempo restante 
Indicación de estado de programa Display LED
Indicación de carga recomendada 
Señal de fin de programa: acústica / óptica /
Sistema protección antifugas de agua Protección Múltiple
Aviso sobredosificación detergente –
Sistema automático de distribución de ropa: 3G/3D /–
Reconocimiento de espuma 
Cubeta detergente autolimpiante 
Accesorio para detergente líquido 
Seguro para niños 

Programas y funciones
Algodón 
Algodón Eco / Eco 40–60 –/
Algodón Color o Intensivo –
Sintéticos 
Mix 
Delicado/Seda 
Memoria –
Lana 
Limpieza tambor –
Rápido 15/30 min 
Antialergias 
Sport –
Cortinas –
Camisas/Blusas 
Ropa oscura –
Plumas –
Microfibras/Impermeab. –
Edredones –
Automático delicado –
Automático –
Automático intensivo –
Nocturno –
Aclarado/Centrifugado adicional 
Desaguado 
Programas adicionales / app –
Función Intensivo Plus –
Función Prelavado –
Función SpeedPerfect 
Función Pausa+Carga 
Velocidad de centrifugado seleccionable	 r.p.m. 400 / 600 / 1000 / 1.200 / 1.400

Dimensiones
Altura del aparato	 cm 81,8
Anchura del aparato	 cm 59,6
Fondo del aparato (sin incluir puerta)	 cm 55,5
Fondo del aparato (con puerta)	 cm 55,5
Fondo del aparato con puerta abierta (90°) 	 cm 95,6
Altura mínima para montaje bajo encimera	 cm 82
Máxima altura de desagüe	 cm 100
Tapa desmontable –
Ángulo de apertura de puerta 130°

Conexión eléctrica y toma de agua
Tensión nominal	 V 220-240
Intensidad de corriente eléctrica	 A 10
Potencia de conexión	 W 2.300
Frecuencia de red	 Hz 50
Longitud del cable de conexión	 cm 210
Tipo de enchufe Schuko
Longitud tubo entrada agua	 cm 220
Longitud tubo de desagüe	 cm 220
Mínima/máxima presión de alimentación	 bar 1–10
Conexión a toma (grifo) de agua G 3/4”

 Sí tiene/– No tiene
*Reglamento delegado (UE) nº 1061/2010 de la Comisión del 28 de septiembre de 2010 por el que se complementa la Directiva 2010/30/UE del Parlamento Europeo y del Consejo en lo que respecta al etiquetado energético de las lavadoras domésticas.
1) Dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente).
2) �Consumo de energía anual basado en 220 ciclos de lavado normal para los programas de algodón a 60 ºC y 40 ºC con carga completa y con carga parcial, y del consumo de los modos de bajo consumo. El consumo real de energía depende de cómo se 

utilice el aparato.
3) Consumo de agua anual basado en 220 ciclos de lavado normal para los programas de algodón a 60 ºC y 40 ºC con carga completa y carga parcial. El consumo real de agua depende de cómo se utilice el aparato.
4) Clase de eficiencia de centrifugado dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente). Valores redondeados.
5) Agua restante tras el centrifugado (en proporción al peso seco de la ropa).
6) �Programas normales de lavado a los que se refiere la información de la etiqueta y la ficha, que son aptos para lavar tejidos de algodón de suciedad normal y que son los programas más eficientes en términos de consumo combinado de energía y agua

Serie | 6
Características Lavadoras libre instalación carga frontal
Modelo

Acero inoxidable antihuellas WAU24S5XES WUU28T6XES
Acero mate
Blanco WAU24S42ES WAN24265ES WUU28T60ES

Etiquetado energético* y otra información técnica
Clase de eficiencia energética 1) C C C
Consumo de energía 2)/agua 3)	 kWh / litros 66/44 63/48 62/43
Capacidad 	 kg 9 8 8
Duración de programa 4)	 h:min 3:37 3:29 3:29
Clase de eficiencia de centrifugado B B B
Velocidad máxima de centrigudado 5)	 r.p.m. 1.200 1.200 1.400
Potencia sonora 6)	 dB(A) re 1 pW 72 76 72
Clase de eficiencia sonora A B A

Prestaciones
Home Connect – – –
Dosificador i–DOS de detergente y suavizante  – –
Motor EcoSilence   
Tecnología ActiveWater plus: máximo ahorro de agua   
Volumen del tambor litros 63 55 63
Iluminación interior del tambor – – –
Diámetro interior ojo de buey 	 cm 32 32 32
Paneles antivibración   
Programación de fin de programa 	 h 24 24 24
Indicación de tiempo restante   
Indicación de estado de programa Display LED Display LED Display LED
Indicación de carga recomendada   
Señal de fin de programa: acústica/óptica / / /
Sistema protección antifugas de agua Protección Múltiple Protección Múltiple Protección Múltiple
Aviso sobredosificación detergente – – –
Sistema automático de distribución de ropa: 3G/3D /– /– /–
Reconocimiento de espuma   
Cubeta detergente autolimpiante – – 
Accesorio para detergente líquido – – 
Seguro para niños   

Programas y funciones
Algodón   
Eco 40–60   
Algodón Color o Intensivo   
Sintéticos   
Mix   
Delicado/Seda   
Memoria – – –
Lana   
Limpieza tambor  – 
Rápido 15/30 min    
Antialergias – – 
Sport –  
Cortinas – – –
Camisas/Blusas   
Ropa oscura   
Plumas – – –
Microfibras/Impermeab. – – –
Edredones – – –
Automático delicado  – –
Automático  – –
Nocturno –  –
Aclarado/Centrifugado adicional   
Desaguado   
**Programas adicionales (a través display) – –
Programas app (a través Home Connect app) – – –
Función Intensivo Plus – – –
Función Prelavado   
Función SpeedPerfect   
Función Pausa+Carga   
Selección de velocidad de centrifugado 	 r.p.m. 400 / 600 / 800 / 1.000 / 1.200  400 / 600 / 800 / 1.000 / 1.200 400 / 600 / 800 / 1.200 / 1.400

Dimensiones
Altura del aparato 	 cm 84,5 84,8 84,5
Anchura del aparato 	 cm 59,8 59,8 59,8
Fondo del aparato (sin incluir puerta) 	 cm 59 55 59
Fondo del aparato (con puerta) 	 cm 63,3 60 63,3
Fondo del aparato con puerta abierta (90°) 	 cm 106,3 101,7 106,3
Altura mínima para montaje bajo encimera 	 cm 85 85 82
Máxima altura de desagüe 	 cm 100 100 100
Tapa desmontable – – 
Ángulo de apertura de puerta 171° 171° 171º

Conexión eléctrica y toma de agua
Tensión nominal 	 V 220-240 220-240 220-240
Intensidad de corriente eléctrica 	 A 10 10 10
Potencia de conexión 	 W 2.300 2.300 2.300
Frecuencia de red 	 Hz 50 50 50
Longitud del cable de conexión 	 cm 160 160 160
Tipo de enchufe  Schuko Schuko Schuko
Longitud tubo entrada agua 	 cm 150 150 150
Longitud tubo de desagüe cm 150 150 150
Mínima/máxima presión de alimentación 	 bar 1–10 1–10 1–10
Conexión a toma (grifo) de agua G 3/4” G 3/4” G 3/4”

 Sí tiene/– No tiene 
*�Información sobre etiquetado energético según el Reglamento (UE) No. 2017/1369 del Parlamento Europeo y del Consejo y el Reglamento Delegado (UE) 2019/2014 de la Comisión. Para más información, consultar las tablas de 
información técnica o  www.bosch-home.es 
Programa Eco 40-60:  nombre del programa declarado por el proveedor como apto para limpiar ropa de algodón con suciedad normal declarada lavable a 40 °C o 60 °C, conjuntamente en el mismo ciclo de lavado, y al que se 
refiere la información que figura en la etiqueta energética y en la ficha de información del producto. 
1) Dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente). 
2) Consumo de energía en kWh por 100 ciclos (en programa Eco 40-60). 
3) Consumo de agua ponderado en litros por ciclo (en el programa Eco 40-60).  
4) Duración del programa Eco 40-60. 
5) Valores redondeados. 
6) Potencia sonora en la fase de centrifugado.
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Características técnicas secadorasCaracterísticas técnicas lavadoras secadoras
Serie | 6

Características Lavadora secadora  
libre instalación

Modelo
Acero mate antihuellas
Blanco WDU8H541ES

Ficha de producto según Directiva 96/60/CE*
Clase de eficiencia energética (1) A
Consumo de energía para lavado, centrifugado y secado	 kWh 6,82
Consumo de energía para lavado y centrifugado	 kWh 1,22
Clase de eficacia de lavado (2) A
Agua restante tras el centrifugado (3)	 % 44
Velocidad máxima de centrifugado (4)	 r.p.m. 1.400
Capacidad de lavado	 kg 10
Capacidad de secado	 kg 6
Consumo de agua para lavado, centrifugado y secado	 litros 125
Consumo de agua para lavado y centrifugado	 litros 69
Tiempo de lavado y secado	 min 630
Consumo de energía anual lavado, centrifugado y secado (5)	 kWh 1.364
Consumo de agua anual lavado, centrifugado y secado (5)	 litros 25.000
Consumo de energía anual lavado y centrifugado (6)	 kWh 244
Consumo de agua anual lavado y centrifugado (6)	 litros 13.800
Potencia sonora de lavado/centrifugado/secado 47 / 71 / 61
Tipo de instalación Libre instalación

Prestaciones
Home Connect 
Tecnología de condensación: agua 
Motor EcoSilence/Universal /–
Tecnología ActiveWater: máximo ahorro de agua 
Volumen del tambor	 litros 70
Iluminación interior del tambor 
Diámetro interior ojo de buey	 cm 32
Paneles antivibración 
Programación de fin de programa	 h 24
Indicación de tiempo restante 
Indicación de estado de programa Display LED Touch
Señal de fin de programa: acústica / óptica /
Indicación de carga recomendada 
Sistema protección antifugas de agua AquaStop
Aviso sobredosificación detergente 
Duración ciclo protección antiarrugas al final de programa	 min 30
Sistema automático de distribución de ropa 3G 
Reconocimiento de espuma 
Cubeta detergente autolimpiante 
Accesorio para detergente líquido 
Seguro para niños 

Programas y funciones
Algodón 
Eco 40-60 
Sintéticos 
Mix 
Delicado/Seda 
Lana 
Plumas  **
Rápido 15 min  
Wash&Dry 60 min 
MyTime 
Antialergias **
Limpieza de tambor 
Sport 
Ropa oscura –
Toallas **
Camisas **
Nocturno –
Secar normal 
Secar suave 
Retirar pelusas 
Vapor –
IronAssist 
Aclarado/Centrifugado adicional 
Desaguado 
Programas app **Antialergias, Plumas, Toallas, Camisas
Función Prelavado 
Función SpeedPerfect 
Función Pausa+Carga 
Velocidad de centrifugado seleccionable	 r.p.m. 400 / 600 / 800 / 1.200 / 1.400

Dimensiones
Altura del aparato	 cm 84,8
Anchura del aparato	 cm 59,8
Fondo del aparato (sin incluir puerta)	 cm 61,6
Fondo del aparato (con puerta)	 cm 65,4
Fondo del aparato con puerta abierta (90°)	 cm 114,2
Altura mínima para montaje bajo encimera	 cm 85
Máxima altura de desagüe	 cm 100
Tapa desmontable –
Ángulo de apertura de puerta 130 °

Conexión eléctrica y toma de agua
Tensión nominal	 V 220 – 240
Intensidad de corriente eléctrica	 A 10
Potencia de conexión	 W 2.050
Frecuencia de red	 Hz 50
Longitud del cable de conexión	 cm 210
Tipo de enchufe Schuko
Longitud tubo entrada agua	 cm 150
Longitud tubo de desagüe	 cm 150
Mínima/máxima presión de alimentación	 bar 1–10
Conexión a toma (grifo) de agua G 3/4”

 Sí tiene/– No tiene
*Directiva 96/60/CE de la Comisión de 19 de septiembre de 1996 por la que se establecen disposiciones de aplicación de la Directiva 92/75/CEE del Consejo en lo que respecta al etiquetado energético de las lavadoras-secadoras combinadas domésticas.
1) Dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente).
2) Clase de eficacia de lavado dentro del rango A (más alto) a G (más bajo).
3) Agua restante tras el centrifugado (en proporción al peso seco de la ropa).
4) Valores redondeados
5) Consumo anual típico de una familia de cuatro personas que siempre seca la ropa en la lavadora-secadora (200 ciclos).
6) Consumo anual típico de una familia de cuatro personas que nunca seca la ropa en la lavadora-secadora (200 ciclos).

Serie | 4
Características Secadora con bomba de calor
Modelo

Acero mate antihuellas
Blanco WTR85V91ES

Ficha de producto según Reglamento (UE) nº 392/2012*
Capacidad	 kg 8
Tipo de secadora Condensación
Clase de eficiencia energética 1) A++
Consumo de energía anual 2)	 kWh/año 235
Secadora de tambor Automático
Consumo energía programa normal algodón carga completa	 kWh 1,87
Consumo energía programa normal algodón carga parcial	 kWh 1,14
Consumo eléctrico en modo apagado/modo sin apagar 3)	 W 0,1 / 0,50
Duración del modo sin apagar	 min –
Programa de secado normal 4) Algodón seco para guardar
Duración ponderada programa carga completa y carga parcial	 min 157
Duración del programa algodón con carga completa	 min 200
Duración del programa algodón con carga parcial	 min 125
Clase de la eficiencia de la condensación 5) B
Eficiencia condensación ponderada carga completa y carga parcial	 % 83
Media de la eficiencia de la condensación con carga completa	 % 83
Media de la eficiencia de la condensación con carga parcial	 % 83
Potencia sonora	 dB(A) re 1 pW 65
Tipo de instalación Libre instalación
Gas refrigerante 6) R290
Cantidad de gas	 kg –
Equivalente CO2 – Total PCA 7)	 t –

Prestaciones
Home Connect –
Secadora con bomba de calor 
AutoClean –
Condensador autolimpiante –
Filtro de fácil limpieza 
Control de secado Sensorizado
Material tambor Galvanizado
Volumen del tambor	 litros 112
Iluminación interior del tambor –
Diámetro interior ojo de buey	 cm 39
Puerta de cristal 
Bisagras de la puerta Derecha
Paneles antivibración 
Cesto para ropa delicada –
Máxima programación de fin de programa	 h 24
Indicación de tiempo restante 
Indicación: limpieza de filtro / vaciado de depósito /
Indicación de estado de programa Display LED
Señal de fin de programa: acústica / óptica /
Duración del ciclo de protección antiarrugas a fin de programa	 min 60
Seguro para niños 

Programas y funciones
Algodón: Extra seco para guardar 
Algodón: Seco para guardar 
Algodón: Seco plancha 
Sintéticos: Extra seco para guardar 
Sintéticos: Seco para guardar 
Sintéticos: Seco plancha 
Iron Assist: 1 traje, 5 camisas, 1 camisa –
Smart Dry –
Mix 
Delicado –
Secado con cesto –
Rápido 40 min 
Sport 
Plumas 
Edredones –
Camisas/Blusas 
Camisas 15 min –
Toallas 
Antialergias –
Acabado lana 
Programas adicionales –
Temporizado frío 
Temporizado caliente 
Función Pausa+Carga 
Función Memoria –

Dimensiones
Altura del aparato	 cm 84,2
Anchura del aparato	 cm 59,8
Fondo del aparato (sin incluir puerta)	 cm 59,9
Fondo del aparato (con puerta)	 cm 65,2
Fondo del aparato con puerta abierta (90°) 	 cm 107,5
Altura mínima para montaje bajo encimera	 cm 85
Máxima altura de desagüe	 cm 100
Tapa desmontable –
Ángulo apertura de puerta 170°

Conexión eléctrica y desague
Tensión nominal	 V 220-240
Intensidad de corriente eléctrica	 A 10
Potencia de conexión	 W 600
Frecuencia de red	 Hz 50
Longitud del cable de conexión	 cm 145
Tipo de enchufe Schuko
Posibilidad de conexión a desagüe 
Tubo auxiliar de desagüe –

 Sí tiene/– No tiene
*Reglamento delegado (UE) nº 392/2012 de la Comisión de 1 de marzo de 2012 por el que se complementa la Directiva 2010/30/UE del Parlamento Europeo y del Consejo respecto del etiquetado energético de las secadoras de tambor domésticas.
1) Dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente).
2) �Consumo de energía ponderado, sobre la base de 160 ciclos de secado del programa de algodón normal con carga completa y carga parcial, y del consumo de los modos de bajo consumo. El consumo real de energía por ciclo depende de cómo se 

utilice el aparato.
3) Datos para el programa de ‘algodón seco para guardar’ con carga completa.
4) �El programa de secado normal al cual se refiere la información de la etiqueta y de la ficha es el programa de ‘algodón seco para guardar’, dicho programa es apto para secar tejidos de algodón con humedad normal y es el programa más eficiente en 

términos de consumo de energía para el algodón.
5) Clase de la eficiencia de la condensación dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente). 
6) Refrigerante R407C/ R134a: La bomba de calor de la secadora contiene gas fluorado de efecto invernadero en una unidad herméticamente sellada.
7) PCA: Potencial de calentamiento atmosférico del gas fluorado.
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Lavavajillas SMS6ZCI42E Serie | 6

El mejor cuidado y secado  
de la vajilla.
Las Zeolitas garantizan el mejor cuidado de la vajilla, el mínimo consumo y unos resultados  
de secado perfectos.

¿Qué son las Zeolitas?
Las Zeolitas son minerales 100 % naturales de superficie 
porosa, los cuales gracias a sus propiedades, permiten un 
secado eficiente, delicado y perfecto de la vajilla.

¿Cómo funcionan?
En la etapa de secado las Zeolitas absorben la humedad 
del interior y la transforman en calor con el que se seca la 
vajilla. Durante la etapa de lavado, se regeneran y quedan 
preparadas para el siguiente lavado. De esta forma, se 
consigue un secado más eficiente, delicado y sin ningún 
mantenimiento.

¿Qué beneficios aporta esta tecnología?
Fundamentalmente un secado perfecto, incluso de materiales 
plásticos. Además, mejoran la eficiencia alcanzando un ahorro 
energético de hasta un 10 %. 

El proceso de secado se realiza a baja temperatura, por lo 
que es un tratamiento más delicado de tu vajilla. Cuando 
termina el ciclo, no hay desprendimiento de vapor al abrir la 
puerta  
del lavavajillas y, además,la vajilla no quema.  

Zeolitas
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Fácil acceso a la información
Los lavavajillas Bosch cuentan con unas modernas e intuitivas electrónicas que facilitan 
mucho su manejo. Toda la información de un vistazo:

Bosch ofrece programas, funciones 
y equipamiento para todas las 
necesidades.
En Bosch, tanto en libre instalación como en integración, en 60 y en 45 cm, se ofrece gran 
variedad de programas y funciones que permiten adaptar el mejor ciclo de lavado y secado de la 
vajilla según la necesidad. Gracias a su equipamiento y flexibilidad, podrás adaptar la distribución 
interior a cada ciclo. 

Serie | 6
SMS6ZCI42E   

Serie | 4

SMS4EMI00ESMS4EMI00E 

Lavavajillas SMS4EMW00E Serie | 4

Equipamiento que aporta la máxima comodidad.

Cestas VarioFlex
Gracias a su flexibilidad, se pueden 
adaptar las cestas a las necesidades 
de cada momento, con mayor 
estabilidad en la vajilla y un mejor 
deslizamiento de la cesta.

RackMatic
Permite regular en altura la cesta superior, 
hasta en 3 niveles. Se puede regular ambos 
lados de manera independiente. Máxima 
comodidad para realizarlo con la cesta a 
plena carga.

3ª bandeja VarioDrawer
Gracias a la 3ª bandeja VarioDrawer 
nuestros lavavajillas son mas comodos. 
Esta bandeja superior permite realizar 
la carga de cubiertos de manera que la 
cesta inferior quede totalmente libre 
para cacerolas o vajilla de gran tamano.

Programa automático
Mide el grado de suciedad de la vajilla, 
adaptando los parámetros de lavado, 
la presión del agua, la temperatura  
y la cantidad de agua necesaria.

Programa 1 hora
Vajilla perfectamente limpia y seca  
en tan solo 60 minutos.

Función SpeedPerfect+
Reduce la duración del ciclo hasta 
en un 65 %.

Función Extra Secado
Se refuerza la fase de secado 
aumentando la temperatura y 
mejorando la calidad de secado.
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El mejor equipamiento en los 
lavavajillas totalmente integrables 
Bosch.
La gama de lavavajillas integrables Bosch cuentan con la mejor tecnología: 3ª Bandeja VarioDrawer, 
InfoLight, TimeLight... Todo ello unido a la gran variedad de programas y funciones 
que ofrecen las diferentes electrónicas.

InfoLight
Proyección de luz en el suelo que informa si el lavavajillas está o no en 
funcionamiento en los lavavajillas de integración. 

TimeLight
Proyección de luz sobre el suelo que indica la fase del ciclo  
en la que se encuentra, tiempo restante… Se visualiza en todo 
tipo de suelo, color y desde cualquier ángulo. La información 
proyectada es personalizable por el usuario.

Lavavajillas SGV4HCX48E Serie | 4

Mínimo ruido
Tanto en libre instalación como en integración, los lavavajillas Bosch 
cuentan con tecnología innovadora, que permite obtener los mejores 
resultados no solo de lavado y secado de la vajilla, sino también de ruido.

Gracias al motor EcoSilence (robusto, duradero, silencioso y eficiente)  
y al aislamiento que poseen, prácticamente no se oyen. 

125124



Glosario

3ª bandeja VarioDrawer 
Mejora la calidad de lavado y secado de la cubertería, 
ganando capacidad y flexibilidad en la bandeja inferior.

Accesorio para copas
Especial para aquellos casos en los que vayamos a lavar 
copas delicadas. El accesorio fija y protege las copas 
para evitar que se caigan y se puedan dañar durante el 
ciclo. 

AquaStop
Doble sistema antifugas que cuando detecta una posible 
fuga de agua cierra el suministro de agua en el interior  
y evita que salga al exterior. Garantía* de por vida.

Dosificador de detergente
Se ubica en la cesta superior y asegura una buena 
dosificación y disolución de los detergentes en pastillas.

Bloqueo seguridad
Al activarse evita que los niños puedan modificar los 
ajustes de la electrónica en cualquier momento. 

Bloqueo de seguridad para niños
Al activarse evita que los niños puedan abrir la puerta.

Cestas VarioFlex
Cestas que disponen de varillas abatibles facilitando  
la flexibilidad a la hora de colocar la vajilla y el menaje. 

Función Extra Secado
Prolonga la fase de secado y eleva la temperatura en la 
misma. Gracias a ello, se consigue reforzar este proceso. 

Función Media Carga
Con esta opción se reduce el consumo de agua y energía,  
así como la duración del ciclo de lavado, adaptándolo a 
menos carga en el interior del lavavajillas.

Función VarioSpeed
Complementaria a gran parte de los programas del 
lavavajillas. Consigue reducir la duración del ciclo hasta  
en un 65 %.

Función Zona intensiva
Permite lavar las cacerolas y las sartenes con fuerte 
grado de suciedad en el cesto inferior. Para ello, se eleva 
la presión del agua y aumenta ligeramente la temperatura 
en la fase de lavado.

Indicación de tiempo restante
Informará de cuánto queda de programa para que finalice 
el ciclo seleccionado. 

Indicador de reposición de sal y abrillantador
Se avisa de la necesidad de reponer la sal y el 
abrillantador.

InfoLight
Proyección en el suelo que indica si el lavavajillas 
totalmente integrable se encuentra o no en 
funcionamiento.

Intercambiador de calor
Tecnología que evita que se produzcan choques térmicos 
en el interior del lavavajillas, garantizando un mejor 
cuidado de la vajilla, incluso de la más delicada.

Motor EcoSilence
Sin escobillas, robusto, duradero, muy silencioso y 
eficiente. Consigue mejorar los valores de eficiencia y de 
nivel de ruido en cada ciclo de lavado y secado de la vajilla.

Programa automático: AquaSensor
Mide el grado de suciedad de la vajilla, durante las fases 
de lavado y aclarado, y con ello adapta la presión, la 
temperatura y la cantidad de agua necesaria.

Programa 1 hora
Vajilla limpia y seca en tan solo 60 min. 

Programa Copas 40 ºC
Para ciclos donde haya un elevado número de copas.  
Se adaptan los parámetros del ciclo para un lavado y  
secado mucho más delicado y apto para el cristal. 

Programa ECO 50 ºC
Optimización de consumos tanto de agua como de 
energía durante el ciclo completo de lavado y secado  
de la vajilla. 

Programa intensivo
Especialmente recomendado cuando la vajilla está muy 
sucia y los restos pueden estar especialmente adheridos. 
Alcanza una temperatura de lavado de 70 ºC.

Programa Limpieza de la cuba
Especial para el mantenimiento del lavavajillas. Elimina 
posibles restos y olores que puedan quedar en la cuba 
o en los conductos del lavavajillas. Se recomienda 
realizarlo con el lavavajillas vacío y utilizando un limpia 
máquinas habitual.

ProgramPrograma Prelavado
Ciclo corto que mantiene en remojo la vajilla y elimina  
de una manera rápida y sencilla la suciedad superficial. 
No utiliza detergente. 

Programa Rápido 45 ºC
Ciclo únicamente de lavado de la vajilla. Recomendado 
para aquellos casos donde la vajilla no este 
especialmente sucia.

Programa Rápido 60 ºC
Permite obtener la vajilla perfectamente limpia y seca 
a una temperatura menos elevada. Especialmente 
recomendado para vajilla mixta.

Programación diferida
Permite seleccionar a qué hora se desea que la vajilla 
esté perfectamente limpia y seca. Habrá que seleccionar 
a que hora se desea que esté lista y el lavavajillas se 
pondrá en funcionamiento para acabar a la hora deseada.

Protección del cristal
Válvula que incorporan los lavavajillas Bosch, cuya 
función es obtener la mejor calidad del agua y presión, 
para proteger lo máximo posible la vajilla, especialmente 
el cristal.

RackMatic
Permite regular hasta en 3 alturas la cesta superior, 
incluso a plena carga, con total seguridad. Se puede 
regular ambos laterales en diferentes niveles o en un 
mismo nivel.

TimeLight
Proyección en el suelo que informa de la fase del ciclo  
en la que se encuentra el lavavajillas, tiempo restante, 
etc. Visible en cualquier suelo y desde cualquier ángulo.

Todo en 1
Detección de detergentes combinados. El programa de 
lavado se ajusta automáticamente, de modo que siempre 
se obtiene un óptimo lavado y secado.

Zeolitas: sistema de secado perfecto
Minerales naturales de superficie porosa que absorben  
la humedad y la transforman en aire caliente con el cual 
se seca la vajilla. Se regeneran en cada ciclo de lavado.
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Lavavajillas.
60 cm. 

Zeolitas
Mineral natural, que absorbe humedad y desprende calor, 
utilizado en la etapa de secado y que permite mejorar 
eficiencia y calidad de secado, incluso de materiales 
plásticos.

Serie | 6
Serie | 4

Serie | 2

Ancho Tipo
Zeolitas

6 programas 5 programas 5 programas
8 programas
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SKS62E32EU	

 Acero inoxidable antihuellas    Blanco

Lavavajillas integrables.
60 y 45 cm.

Serie | 4
Ancho Tipo
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SGV4HCX48E

45 cm

SPV4EMX21E

Lavavajillas libre instalación. Ancho 60 cm

* Dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente)
** �Siempre y cuando los daños ocasionados se provoquen por el agua como consecuencia de un fallo 

del sistema Consultar condiciones en www.bosch-home.es/aquastop

 Clase de eficiencia energética*: E
 Motor EcoSilence, mínimo ruido (48 dB) y mayor eficiencia
 Capacidad: hasta 12 servicios
 Display digital con mando e indicadores de tiempo restante, sal y abrillantador
 Programas: 1 hora, Intensivo, ECO, Mix, Prelavado
 Funciones especiales: VarioSpeed, Media Carga
 Programación diferida hasta 24 horas
 Cuba interior del lavavajillas mixta con base Polinox. Garantía 10 años
 AquaStop: sistema de protección antifugas. Garantía** de por vida
 Consumos de energía y agua por ciclo: 0,90 kWh/9,5 litros

SMS25AI05E� Serie | 2
EAN: 4242002996950� Acero inoxidable antihuellas

SMS4EMW00E� Serie | 4
EAN: 4242005285020� Blanco

 Clase de eficiencia energética*: C
 Capacidad: hasta 13 servicios
 Motor EcoSilence: silencioso, robusto, eficiente y duradero
 Display digital y teclas
 Información de tiempo restante, reposición de sal y abrillantador
 Equipamiento interior: 3ª Bandeja VarioDrawer, Cestas 2/4, RackMatic
 Programas: Automático, Intensivo, 1 hora, Favorito, Silencio, 

Limpieza de la cuba
 Funciones: SpeedPerfect+, Media Carga
 Opciones vía app: Silence on demand
 Opción de apertura automática de la puerta al finalizar el ciclo
 Programación diferida 24 horas
 Cuba interior del lavavajillas de acero inoxidable. Garantía 10 años.

 Clase de eficiencia energética*: C
 Capacidad: hasta 13 servicios
 Motor EcoSilence: silencioso, robusto, eficiente y duradero
 Display digital y teclas
 Información de tiempo restante, reposición de sal y abrillantador
 Equipamiento interior: 3ª Bandeja VarioDrawer, Cestas 2/4, RackMatic
 Programas: Automático, Intensivo, 1 hora, Favorito, Silencio, 

Limpieza de la cuba
 Funciones: SpeedPerfect+, Media Carga
 Opciones vía app: Silence on demand
 Opción de apertura automática de la puerta al finalizar el ciclo
 Programación diferida 24 horas
 Cuba interior del lavavajillas de acero inoxidable. Garantía 10 años.

SMS4EMI00E� Serie | 4
EAN: 4242005285013� Acero inoxidable antihuellas

SMS6ZCI42E� Serie | 6
EAN: 4242005185054� Acero inoxidable antihuellas

 Clase de eficiencia energética*: C
 PerfectDry: sistema de secado por Zeolitas
 Capacidad: hasta 14 servicios
 Motor EcoSilence: silencioso, robusto, eficiente y duradero
 Display digital y teclas TouchControl
 Información de tiempo restante, reposición de sal y abrillantador
 Equipamiento interior: 3ª Bandeja VarioDrawer, Cestas MaxFlex 2/6, 

RackMatic
 Zona ExtraClean: limpieza intensiva hasta de la suciedad 

más resistente
 Programas: Automático, Intensivo, Rápido 60 °C, Rápido 45 °C, Copas 40 °C, 

Favorito, Silencio, Limpieza de la cuba
 Funciones: SpeedPerfect+, Zona Intensiva, Extra Secado
 Opciones vía app: Silence on demand
 Programación diferida 24 horas
 Cuba interior del lavavajillas de acero inoxidable. Garantía 10 años.
 Accesorio posible: 3ªCesta superior (SGZ6RB04) y cestillo para cubiertos 

(SMZ5100)
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Dimensiones en mmSGV4HCX48E SPV4EMX21E Dimensiones en mm

Lavavajillas de integración
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Lavavajillas integrable. Ancho 60 cm Lavavajillas integrable. Ancho 45 cm

Accesorios lavavajillas

SMZ2056
EAN: 4242005165865

Puerta de acero inoxidable. 
Maneta Bosch.
Para lavavajillas totalmente 
integrables de 60 cm de 
ancho.
Dimensiones (alto x ancho  
x fondo): 715 x 590 x 21 mm.

SMZ5100
EAN: 4242002476247

 �Cestillo para cubiertos no 
divisible, opcional para los 
lavavajillas de 60 cm de ancho 
con bandeja VarioDrawer.

* Dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente)
** �Siempre y cuando los daños ocasionados se provoquen por el agua como consecuencia de un fallo 

del sistema Consultar condiciones en www.bosch-home.es/aquastop

Modo Demo

Planos de instalación

SKS62E32EU� Serie | 4
EAN: 4242005198047� Blanco

 Clase de eficiencia energética*: F
 Motor EcoSilence, mínimo ruido (49 dB) y mayor eficiencia
 Capacidad: hasta 6 servicios
 Display digital y mando de fácil manejo
 Programas: Automático, Rápido 45 ºC, Intensivo, Copas 40 ºC, ECO, 

Prelavado
 Funciones especiales: VarioSpeed, Extra Secado
 Programación diferida hasta 24 horas
 Cuba interior del lavavajillas mixta con base Polinox. Garantía 10 años
 AquaStop: sistema de protección antifugas. Garantía** de por vida
 Consumos de energía y agua por ciclo: 0,61 kWh/8 litros

Lavavajillas libre instalación. Alto 45 cm

 Clase de eficiencia energética*: D
 Capacidad: hasta 14 servicios
 Motor EcoSilence: silencioso, robusto, eficiente y duradero
 Display digital y teclas
 InfoLight: proyección de luz en el suelo de funcionamiento
 Equipamiento interior: 3ª Bandeja VarioDrawer, Cestas Flex 2/2, 

RackMatic
 Programas: Automático, Intensivo, 1 hora, Favorito, Silencio, 

Limpieza de la cuba
 Funciones: SpeedPerfect+, Media Carga, Extra Secado
 Programación diferida 24 horas
 Cuba interior del lavavajillas de acero inoxidable. Garantía 10 años.
 Accesorio posible: 3ª Cesta superior (SGZ6RB04) y cestillo para cubiertos 

(SMZ5100)

SGV4HCX48E� Serie | 4
EAN: 4242005322107� Acero inoxidable

SPV4EMX21E� Serie | 4
EAN: 4242005221332� Acero inoxidable

 Clase de eficiencia energética*: D
 Capacidad: hasta 10 servicios
 Motor EcoSilence: silencioso, robusto, eficiente y duradero
 Display digital y teclas
 Información de tiempo restante, reposición de sal y abrillantador
 TimeLight: proyección en el suelo del estado de ciclo, tiempo restante, 

etc
 Equipamiento interior: 3ª Bandeja VarioDrawer, Cestas 2/2, RackMatic
 Programas: Automático, Intensivo, 1 hora, Favorito, Silencio, Limpieza de la 

cuba
 Funciones: SpeedPerfect+, Zona Intensiva, Apertura automática de la puerta
 Opciones vía app: Silence on demand
 Programación diferida 24 horas
 Cuba interior del lavavajillas de acero inoxidable. Garantía 10 años.

Inicio

Encendido/Apagado

SMS6ZCI42E, SMS4EMI00E, SMS4EMW00

Activar:
1. Apagar el aparato.
2. Pulsar y mantener el botón Inicio/Start.
3. �Pulsar el botón de encendido y el de Inicio/Start durante 

aproximadamente 10 segundos hasta que todos los LEDS comiencen 
a parpadear.

Desactivar:
1. �Apagar el aparato.
2. Pulsar y mantener el botón Inicio/Start.
3. �Pulsar el botón de encendido y el de Inicio/Start durante 

aproximadamente 10 segundos. 
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Características técnicas lavavajillasCaracterísticas técnicas lavavajillas
Serie | 6 Serie | 4 Serie | 2 Serie | 4

Características Libre instalación 60 cm Compacto
Modelo

Acero inoxidable antihuellas SMS6ZCI42E SMS4EMI00E SMS25AI05E
Blanco SMS4EMW00E SKS62E32EU

Etiquetado energético* y otra información técnica
Clase de eficiencia energética 1) C C E F
Energía 2) / agua 3) � kWh / litros 75 / 9,5 74 / 9,5 92/9,5 61 / 8
Capacidad � nº servicios 14 13 12 6
Duración del programa 4) � h:min 3:55 4:35 3:30h 3:55
Potencia sonora � dB(A) re 1 pW 44 44 48 49
Clase de eficiencia sonora B B C C

Prestaciones
Tipo de instalación Libre instalación Libre instalación Libre instalación Libre instalación
Integración: puerta fija / puerta deslizante – – – –
StatusLight/TimeLight/InfoLight – – – –
Motor EcoSilence    
Sistema de secado con Zeolitas  – – –
Intercambiador de calor / Asistente de secado /– / /– –
Protección del cristal: válvula de ajuste de dureza del agua – –  –
“Todo en 1”: detección automática de detergentes combinados    

Programas y funciones
AquaSensor/n° de programas automáticos /1 /1 /1 /1
Programa Intensivo 70 °C/145-150 min 70 °C/125-135 min 70 °C/145-150 min 70 °C/120 min
Programa Mix o Automático 45-65 °C/100-160 min 45-65 °C/100-165 min 45-65 °C/100-160 min 45-65 °C/110-170 min
Programa 1 hora – 65 °C/60 min  –
Programa Rápido 60 °C 60 °C/89 min – – –
Programa ECO 50 °C/235 min 50 °C/275 min 50 °C/235 min 50 °C/235 min
Programa Silencio 50 °C/240 min 50 °C/240 min – –
Programa Copas 40 °C 40 °C/100-105 min – 40 °C/100-105 min 40 °C/80 min
Programa Rápido 45 °C 45 °C/35 min – – 45 °C/29 min
Programa Prelavado 0 °C/15 min 0 °C/15 min 0 °C/15 min 0 °C/15 min
Configuración programa favorito   – –
Programa Limpieza de la cuba   – –
Función secado eficiente –  – –
Función SpeedPerfect+    
Función ExtraBrillo – – – –
Función Zona Intensiva  – – –
Función Media Carga –   –
Función Higiene Plus – –  –
Función Extra Secado  – – 
Silence on demand: selección vía manual / vía App HC –/ –/ – –/–
Apertura automática fin de programa: selección vía manual / vía App HC –/– / – –/–

Control del aparato
Tecnología Home Connect   – –
Función “i” – – – –
TouchControl frontal/superior /– –/– –/– –/–
Display   – 
Color de la información del display Blanco y rojo Blanco y rojo Rojo Rojo
Indicación de reposición de sal    
Indicación de reposición de abrillantador    
Programación diferida� h 24 24  24
Indicación de tiempo restante    
Señal acústica fin de programa – –  –

Equipamiento
Iluminación interior EmotionLight – – – –
3ª bandeja VarioDrawer   – –
3ª cesta superior – – – –
Cestillo para cubiertos en cesta inferior – –  
Tipo de cestas Max Flex – – –
Color cestas Plata Plata/Gris oscuro Rris Plata
Zona hidráulica ExtraClean en la cesta superior  – – –
Bandeja dosificadora de detergentes combinados    –
Terminaciones esféricas en varillas  – – –
Varillas abatibles cesta superior/inferior 2/6 2/4 0/0 0/0
Cesta superior regulable en altura RackMatic 3 RackMatic 3 – –
Apoyo para copas en cesta inferior – – – –
Soporte para tazas o copas en cesta superior 2 2 2 –
Bandeja para grandes cubiertos – – – –
Sistema de deslizamiento avanzado cesta superior  – – –
Ruedines de baja fricción cesta inferior   – –
Freno en cesta inferior   – –
Cuba íntegra de acero/mixta con base Polinox® /– /– –/ –/
AquaStop con garantía de por vida**    
Bloqueo de seguridad para niños puerta/electrónica –/ –/ – –/–

Dimensiones
Altura del aparato con/sin tapa� cm 84,5/81,5 84,5/81,5 84,5/81,5 45/–
Anchura del aparato� cm 60 60 600 55,1
Fondo del aparato� cm 60 60 600 50
Fondo del aparato con puerta abierta� cm 115,5 115,5 115,5 84,5
Altura regulable� cm 2 2 2 –

Conexión eléctrica y toma de agua
Tensión nominal� V 220-240 220-240 220-240 220-240 
Intensidad corriente eléctrica� A 10 10 10 10
Potencia total conexión a red eléctrica� Kw 2,4 2,4 2,4 2,4
Frecuencia de red� Hz 50-60 50-60 50-60 50-60
Longitud del cable de conexión� cm 175 175 175 175
Tipo de enchufe Schuko Schuko schuko Schuko
Longitud del tubo de entrada de agua� cm 165 165 165 165
Longitud del tubo de desagüe� cm 190 190 190 215
Posibilidad de conexión a agua fría o caliente    –
Conexión a la red de agua caliente hasta 60 °C    

 Sí tiene/–No tiene
*Información de etiquetado energético según el Reglamento (UE) nº 2017/1369 del Parlamento Europeo y del Consejo y el Reglamento Delegado (UE) 2019/2017 de la Comisión. 
**Ver términos de la garantía en BOSCH-home.bsh-group.es/aquastop.
1) Clase de eficiencia energética en una escala de A (más eficiente) a G (menos eficiente).
2) Consumo de energía en kWh/100 ciclos de lavado (usando el programa Eco).
3) Consumo de agua en litros/ciclo de lavado (usando el programa Eco).
4) Duración del programa Eco.

Serie | 4
Características Totalmente integrable 60 cm Totalmente integrable 45 cm
Modelo

Acero inoxidable antihuellas SGV4HCX48E SPV4EMX21E
Blanco

Negro
Etiquetado energético* y otra información técnica

Clase de eficiencia energética 1) D D
Energía 2) / agua 3) � kWh / litros 85 / 9,5 67 / 9,5
Capacidad � nº servicios 14 10
Duración del programa 4) � h:min 4:55 3:30
Potencia sonora � dB(A) re 1 pW 44 45
Clase de eficiencia sonora B C

Prestaciones
Tipo de instalación Tot. integrable Tot. integrable
Integración: puerta fija / puerta deslizante /– /–
StatusLight/TimeLight/InfoLight –/–/ –//–
Motor EcoSilence  
Sistema de secado con Zeolitas – –
Intercambiador de calor / Asistente de secado /– /
Protección del cristal: válvula de ajuste de dureza del agua – –
“Todo en 1”: detección automática de detergentes combinados  

Programas y funciones
AquaSensor/n° de programas automáticos /1 /1
Programa Intensivo 70 °C/125-135 min 70 °C/115-125 min
Programa Mix o Automático 45-65 °C/100-165 min 45-65 °C/95-160 min
Programa 1 hora 65 °C/60 min 65 °C/60 min
Programa Rápido 60 °C – –
Programa ECO 50 °C/295 min 50 °C/210 min
Programa Silencio 50 °C/240 min 50 °C/240 min
Programa Copas 40 °C – –
Programa Rápido 45 °C – –
Programa Prelavado 0 °C/15 min 0 °C/15 min
Configuración programa favorito  
Programa Limpieza de la cuba  
Función secado eficiente – 
Función SpeedPerfect+  
Función ExtraBrillo – –
Función Zona Intensiva – 
Función Media Carga  –
Función Higiene Plus – –
Función Extra Secado  –
Silence on demand: selección vía manual / vía App HC –/– –/
Apertura automática fin de programa: selección vía manual / vía App HC –/– /

Control del aparato
Tecnología Home Connect – 
Función “i” – –
TouchControl frontal/superior –/– –/–
Display  
Color de la información del display Blanco y rojo Blanco y rojo
Indicación de reposición de sal  
Indicación de reposición de abrillantador  
Programación diferida� h 24 24
Indicación de tiempo restante  
Señal acústica fin de programa  

Equipamiento
Iluminación interior EmotionLight – –
3ª bandeja VarioDrawer  
3ª cesta superior – –
Cestillo para cubiertos en cesta inferior – –
Tipo de cestas Flex –
Color cestas Plata/Gris oscuro Plata/Gris oscuro
Zona hidráulica ExtraClean en la cesta superior – –
Bandeja dosificadora de detergentes combinados  
Terminaciones esféricas en varillas – –
Varillas abatibles cesta superior/inferior 2/2 2/2
Cesta superior regulable en altura RackMatic 3 RackMatic 3
Apoyo para copas en cesta inferior  
Soporte para tazas o copas en cesta superior 2 1
Bandeja para grandes cubiertos – –
Sistema de deslizamiento avanzado cesta superior – –
Ruedines de baja fricción cesta inferior  
Freno en cesta inferior  
Cuba íntegra de acero/mixta con base Polinox® /– /–
AquaStop con garantía de por vida**  
Bloqueo de seguridad para niños puerta/electrónica –/– –/–

Dimensiones
Altura del aparato con/sin tapa� cm –/81,5 –/81,5
Anchura del aparato� cm 59,8 44,8
Fondo del aparato� cm 55 55
Fondo del aparato con puerta abierta� cm 115 115
Altura regulable� cm 6 6

Conexión eléctrica y toma de agua
Tensión nominal� V 220-240  220-240 
Intensidad corriente eléctrica� A 10 10
Potencia total conexión a red eléctrica� Kw 2,4 2,4
Frecuencia de red� Hz 50-60 50-60
Longitud del cable de conexión� cm 175 175
Tipo de enchufe Schuko Schuko
Longitud del tubo de entrada de agua� cm 165 165
Longitud del tubo de desagüe� cm 190 205
Posibilidad de conexión a agua fría o caliente  
Conexión a la red de agua caliente hasta 60 °C  

 Sí tiene/–No tiene
*Información de etiquetado energético según el Reglamento (UE) nº 2017/1369 del Parlamento Europeo y del Consejo y el Reglamento Delegado (UE) 2019/2017 de la Comisión. 
**Ver términos de la garantía en BOSCH-home.bsh-group.es/aquastop.
1) Clase de eficiencia energética en una escala de A (más eficiente) a G (menos eficiente).
2) Consumo de energía en kWh/100 ciclos de lavado (usando el programa Eco).
3) Consumo de agua en litros/ciclo de lavado (usando el programa Eco).
4) Duración del programa Eco.
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¿Qué destacar  
de los refrigeradores Bosch?

Tecnología: Capacidad: Diseño:

u VitaFresh Pro

u VitaFresh Plus

u Inverter

u Combi de ancho 86 cm

u Combis de ancho 70 cm

u Unión de dos combis de 70 o 60 cm

u Side by Side

u Americanos

u Integrables

u Acabado cristal

u Acero inoxidable

u Blanco

1 2 3

Refrigerador KGF56PIDP Serie | 8

Refrigeradores y 
congeladores

Explicación de prestaciones	 136

Glosario	 142

Resumen de gama	 144

Fichas de producto	 146

Modo Demo	 152

Planos de instalación	 153

Tablas técnicas	 155
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La mejor conservación de alimentos 
solo puede ser Bosch.

La tecnología VitaFresh consigue las condiciones óptimas de temperatura 
y humedad que permiten prolongar la conservación de alimentos 
durante más tiempo.

Prolonga la conservación de los alimentos 
hasta el triple de tiempo. Esto es posible 
gracias al doble circuito independiente de 
frío que permite regular la temperatura de 

manera independiente, precisa y estable en los cajones de 
frutas y verduras, carnes y pescados, respecto del resto 
del refrigerador. La temperatura para esta zona se puede 
seleccionar directamente desde la electrónica y elegir entre 
-1 y 3 ºC. La zona se compone de:

u Cajón para frutas y verduras: cuenta con un regulador de 
humedad más preciso y con tres posiciones posibles para 
seleccionar la que mejor se adapta a la carga interior del 
cajón: alta humedad, verduras; baja humedad, frutas; mixto, 
cargas mixtas.

u Cajón para carnes y pescados: puede alcanzar una 
temperatura de 0 ºC, de manera precisa y estable.

Prolonga la conservación de los alimentos hasta 
el doble de tiempo. Es posible gracias al ajuste 
de temperatura y humedad que proporcionan las 
condiciones óptimas de conservación. La zona  
se compone de:

u Cajón para frutas y verduras: cuenta con un regulador de 
humedad con dos posiciones para determinar en función 
de la carga interior: alta humedad, verduras o mixta; baja 
humedad, frutas.

u Cajones para carnes y pescados: dos cajones, uno para 
carne y otro para pescado. Se alcanza una temperatura 
cercana a 0 ºC, ajustable con el regulador del caudal de aire.

plus

137

Refrigerador KGN39XWEP Serie | 6
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Más capacidad con Bosch,  
para conservar más y mejor.
No se quedará nada fuera. Bosch cuenta con una amplia gama de combis de gran capacidad para 
poder almacenar gran cantidad de alimentos y conservarlos en las mejores condiciones posibles.

Modelo de ancho 86 cm
Bosch apuesta por la capacidad y por ello lanza un modelo de 86 cm de 
ancho y 81 cm de profundidad.. Más capacidad para conservar más 
cantidad durante más tiempo. Más de 600 litros de capacidad, es decir, 
un 70 % más en comparación con un refrigerador estándar.

¿Qué dan 10 cm de más? 
Los combis Bosch de 70 cm ofrecen mayor capacidad interior si se 
compara con un refrigerador de medidas estándar. Con un combi de 70 cm 
de ancho se asegura que todos los alimentos quepan en su interior con las 
mejores condiciones de conservación posibles y el mejor equipamiento.

Tampoco hay que olvidarse de los combis de gran capacidad, 70 cm  
de ancho y 80 cm de profundidad, que dan un extra de capacidad.

Modelo Medidas Capacidad útil 10 cm de más 
nos dan…

KGN49LBEA 203 x 70 x 67 cm 435
+ 69 litros

KGN49XIEP 203 x 70 x 67 cm 435

KGF56PIDP 193 x 70 x 80 cm 480 + 114 litros

Refrigerador KGB86AIFP Serie | 6
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Refrigerador KGN49LBEA Serie | 6

¿Qué es lo que hace diferente  
un refrigerador?
Lo importante de un refrigerador Bosch no es solo que sea diferente por fuera, sino también por  
dentro. Perfiles de acero, bandejas de cristal, botellero cromado, balcón EasyLift… Cuidando hasta  
el mínimo detalle y ofreciendo máxima flexibilidad para adaptarlo a las necesidades del momento.

Bandejas EasyAccess: fácil acceso, máxima 
seguridad
Estas bandejas se pueden extraer unos 15 cm y cuentan con 
unos topes de seguridad, evitando así que la bandeja pueda 
volcar y los alimentos que hay en ella puedan caerse.

Motor Inverter 
Y además, la mayor parte de la gama de refrigeradores 
combis de Bosch se ha equipado con motores con tecnología 
Inverter para darte la máxima eficiencia.

Variedad de funciones
u Función Congelación "Super": perfecta cuando se congelan 

gran cantidad de alimentos recién comprados.

u Función Acústica: avisa ante cualquier posible problema  
o descuido como, por ejemplo, la puerta mal cerrada.
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Glosario

Bandejas EasyAccess
Bandejas de cristal que permiten extraerlas 15 cm y 
cuentan con topes de seguridad evitando que se puedan 
volcar los alimentos o recipientes que hay sobre ella.

Balcón EasyLift
Se encuentra situado en la puerta y permite deslizarlo en 
3 posibles alturas para adaptarlo a las botellas que 
queramos ubicar.

Cajón BigBox
Cajón de gran capacidad que se encuentra situado en 
el congelador. Permite congelar recipientes, envases o 
alimentos de gran tamaño.

Capacidad de congelación
Cantidad de alimentos que el congelador es capaz de 
congelar por debajo de -18 ºC en menos de 24 horas.

Compresor inverter
Compresor con regulación electrónica y velocidad 
variable, unido a otros elementos permite conseguir una 
mayor clasificación energética.

EasyAccess Zone
Zona superior de los congeladores de una puerta que 
se encuentra libre de cajones y obstáculos. Permite un 
acceso directo a los alimentos, así como adaptar la zona 
de almacenaje según las necesidades. Tiene bandejas de 
cristal que son removibles si así se desea.

Función Congelación “Super”
Debe activarse antes de introducir gran cantidad de 
alimentos para congelar. De esta manera, se consiguen  
las condiciones óptimas para enfriar más rápidamente. 
Una vez alcanzado la temperatura óptima, se 
desconectará automáticamente. 

Función Refrigeración “Super”
Debe activarse antes de introducir gran cantidad 
de alimentos en el refrigerador. De esta manera, se 
consiguen las condiciones óptimas para enfriar más 
rápidamente. Una vez alcanzado la temperatura óptima, 
se desconectará automáticamente.

Full Skin Condenser
Tecnología de circuito de frío que incorporan nuestros 
combis No Frost. Cuentan con dos condensadores 
laterales, uno a cada lado del refrigerador, ocupando la 
superficie total. 

Ice Twister
Compartimento fabricador de hielos que hay en el 
interior 
de los congeladores de una puerta.

Iluminación LED
Luz fría de mínimo consumo, máximo rendimiento, larga  
vida útil. Perfecta visualización del interior del 
refrigerador o congelador.

Iluminación LED con efecto SoftStart
Luz fría de mínimo consumo, máximo rendimiento, larga  
vida útil. Perfecta visualización del interior del 
refrigerador. Se enciende de manera gradual.

No Frost
Descongelación automática del refrigerador y/o 
congelador evitando de esta manera la formación de 
escarcha en el sistema, mejorando así el funcionamiento 
y eficiencia del refrigerador/congelador.

Señal acústica/óptica avería
Avisa mediante señal acústica o icono de la existencia 
de una posible avería.

Señal acústica/óptica puerta abierta
Avisa mediante señal acústica o icono de que la puerta 
no está bien cerrada, evitando así posibles perdidas de 
eficiencia o problemas de conservación de alimentos.

Señal acústica/óptica temperatura
Avisa mediante señal acústica o icono de un corte de 
suministro o bajada de tensión.

Sistema de puerta fija
En los refrigeradors de integración. La puerta del mueble 
se fija a la puerta del refrigerador. De esta manera, ambas 
puertas quedan perfectamente alineadas.

VitaFresh
Sistema de conservación que permite prolongar la 
conservación y frescura de los alimentos. Consta de tres 
cajones: uno para carne, otro para pescado, y otro para 
frutas y verduras con un regulador de humedad. En este 
caso la temperatura para esta zona depende del resto del 
refrigerador y puede alcanzar una temperatura cercana 
a 0 ºC.

VitaFresh Plus
Sistema de conservación que permite duplicar la 
conservación y frescura de los alimentos. Consta de tres 
cajones: uno para carne, otro para pescado, y otro para 
frutas y verduras con un regulador de humedad y dos 
posiciones posibles: alto grado de humedad (verduras 
o carga mixta) o bajo grado de humedad (frutas). En 
este caso la temperatura de esta zona depende de la del 
resto del refrigerador, y puede alcanzar una temperatura 
cercana a 0 ºC. En caso de querer tener una temperatura 
más baja en esta zona, se debe deslizar la pestaña que 
hay en la pared interior del refrigerador de «cold» a «extra 
cold».

VitaFresh Pro
Sistema de conservación que permite triplicar la 
conservación y frescura de los alimentos. Tiene un 
circuito de frío independiente que permite regular la 
temperatura de esta zona de manera independiente al 
resto del refrigerador. 
Se puede seleccionar entre -1 y 3 ºC, y se mantiene de 
manera estable y precisa en esta zona. Consta de dos 
cajones: uno para carnes y pescados, y otro para frutas y 
verduras con un regulador de humedad y tres posiciones 
posibles: alto grado de humedad (verduras), intermedio 
(mixta) o bajo grado de humedad (frutas).

*�La garantía únicamente actúa cuando los daños ocasionados por el agua sean como consecuencia del fallo de este sistema. 
Consultar condiciones en www.bosch-home.es/aquastop

SoftStart

plus
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Refrigeradores combis.
Zona VitaFresh Pro 0 °C
Conserva los alimentos frescos hasta el triple de tiempo.

Zona VitaFresh Plus
Conserva los alimentos frescos hasta el doble de tiempo.

VitaFresh
Conserva los alimentos durante más tiempo.

Compresor con tecnología Inverter
Pro

Plus

 Cristal negro     Acero inoxidable antihuellas     Blanco     Acero mate antihuellas

Serie | 8
Serie | 6

Serie | 4
Serie | 2

Ancho Alto VitaFresh Pro ºC VitaFresh Plus VitaFresh

C
om

b
is

 N
o 

Fr
os

t

86 cm 186 cm

KGB86AIFP	

 

70 cm

203 cm

KGN49LBEA	

  

KGN49XIEP	

 

193 cm

Fondo 80 cm
KGF56PIDP	

 
 

KGN39XIEP	
KGN39XWEP	 	

186 cm

KGN36VIEA	

176 cm

KGN33NLEA	

Refrigerador y congelador 
de una puerta.

Serie | 6

Ancho Alto Zona EasyAccess

C
on

ge
la

d
or

 N
o 

Fr
os

t

60 cm 186 cm

GSN36BIFP	

  

Zona VitaFresh Plus
Conserva los alimentos frescos hasta el doble de tiempo. Compresor con tecnología InverterPlus

Serie | 6

Ancho Alto VitaFresh Plus

R
ef

ri
ge

ra
d

or

60 cm 186 cm

KSV36BIEP	

 

 Acero inoxidable antihuellas

Refrigerador 
americano.

Serie | 6

Ancho Alto

R
ef

ri
ge

ra
d

or
s 

am
er

ic
an

os
91 cm 179 cm

KAG93AIEP	

 

Compresor con tecnología Inverter

Refrigerador 
integrable.

Serie | 6

Ancho Alto VitaFresh Plus

C
om

b
i

56 cm 177 cm

KIN86AFF0

  

VitaFresh Plus
Conserva los alimentos frescos hasta el doble de tiempo.Plus
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KGB86AIFP� Serie | 6
EAN: 4242005254446� Puertas acero inoxidable antihuellas
186 x 86 x 81 cm

 Clase de eficiencia energética*: F
 Dimensiones (alto x ancho x 

fondo): 186 x 86 x 81 cm
 Tecnología NoFrost, Full Skin 

Condenser
 Sistema de conservación VitaFresh 

Plus: conserva los alimentos hasta el 
doble de tiempo

	 - �Cajones para frutas y verduras con 
regulador de humedad con dos 
posiciones

	 - �Cajones para carnes y pescados con 
temperatura cercana a 0 °C

 Iluminación LED interior superior y 
lateral con efecto SoftStart

 Display LCD exterior con indicador de 
temperatura

 Funciones especiales: Congelación 
“Super” y Refrigeración “Super” con 
desconexión auto, señal acústica 
y óptica de temperatura y puerta 
abierta

 Bandejas de cristal EasyAccess con 
topes de seguridad antivuelco

 Perfiles cromados tanto de balcones 
como de bandejas

 Tirador exterior
 Consumo de energía anual: 384 kWh
 Capacidad útil total: 631 litros
 Muy silencioso: 42 dB(A) re 1 pW
 Apertura de la puerta derecha. 

Puerta reversible

plus

Combi No Frost ancho 70 cm y profundidad 80 cmCombi NoFrost ancho 86 cm y profundidad 81 cm

KGF56PIDP� Serie | 8
EAN: 4242005159925� Puertas acero inoxidable antihuellas
193 x 70 x 80 cm

 Clase de eficiencia energética*: D
 Compresor con tecnología Inverter
 Tecnología No Frost, Full Skin Condenser
 Sistema de conservación VitaFresh Pro 

0 ºC: conserva los alimentos hasta  
el triple de tiempo

- �Cajón para frutas y verduras con 
temperatura estable, precisa y regulador de 
humedad con tres posiciones

- Cajón para carnes y pescados con 
temperatura estable y precisa
 Iluminación LED interior superior y lateral 

con efecto SoftStart
 Display LCD exterior con indicador de 

temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” 

y Refrigeración “Super” con desconexión 
auto, señal acústica y óptica de avería, 
temperatura y puerta abierta

 Bandejas de cristal EasyAccess con topes de 
seguridad antivuelco

 Perfiles cromados tanto de balcones como 
de bandejas

 Botellero cromado
 Cajón BigBox de gran capacidad
 Tirador exterior
 Consumo de energía anual: 216 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 554/480 litros
 Capacidad de congelación 24h: 16 kg
 Muy silencioso: 42 dB(A) re 1 pW
 Apertura de la puerta derecha.  

Puerta reversible

KGN49LBEA� Serie | 6
EAN: 4242005209897� Puertas cristal negro
203 x 70 x 67 cm

 Clase de eficiencia energética*: E
 Compresor con tecnología Inverter
 Tecnología No Frost, Full Skin Condenser
 Sistema de conservación VitaFresh Plus: 

conserva los alimentos hasta el doble de 
tiempo
- Cajón para frutas y verduras con regulador 

de humedad con dos posiciones
- Cajones para carnes y pescados con 

temperatura cercana a 0 ºC
 Iluminación LED interior superior y lateral 

con efecto SoftStart
 Display LCD exterior con indicador de 

temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” 

y Refrigeración “Super” con desconexión 
auto, señal acústica y óptica de avería, 
temperatura y puerta abierta

 Bandejas de cristal EasyAccess con topes de 
seguridad antivuelco

 Perfiles cromados tanto de balcones como 
de bandejas

 Botellero cromado
 Tirador integrado
 Consumo de energía anual: 303 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 466/435 litros
 Capacidad de congelación 24h: 15 kg
 Muy silencioso: 40 dB(A) re 1 pW
 Apertura de la puerta derecha. Puerta 

reversible

plus

Combis No Frost ancho 70 cm

KGN49XIEP� Serie | 4
EAN: 4242005137305� Puertas acero inoxidable antihuellas
203 x 70 x 67 cm

 Clase de eficiencia energética*: E
 Compresor con tecnología Inverter
 Tecnología No Frost, Full Skin Condenser
 Sistema de conservación VitaFresh:  

conserva los alimentos durante más tiempo
- Cajón para frutas y verduras con regulador 

de humedad con dos posiciones
- Cajones para carnes y pescados con 

temperatura cercana a 0 ºC
 Iluminación LED interior superior con efecto 

SoftStart
 Display LED exterior con indicador de 

temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” 

y Refrigeración “Super” con desconexión 
auto, señal acústica y óptica de avería, 
temperatura y puerta abierta

 Bandejas de cristal EasyAccess con topes de 
seguridad antivuelco

 Botellero cromado
 Tirador exterior
 Consumo de energía anual: 303 kWh

 Capacidad bruta/útil total: 466/435 litros
 Capacidad de congelación 24h: 15 kg
 Muy silencioso: 40 dB(A) re 1 pW
 Apertura de la puerta derecha. Puerta 

reversible
 Posibilidad de unión de dos combis juntos 

Full Skin Condenser, con tirador exterior y 
accesorio de unión KSZ39AL00 o bien con 
el accesorio 23000942 con un espesor de 
10 mm, hueco total de 121 cm

*Clase de eficiencia energética dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente) 147146



Combis No Frost ancho 60 cm

KGN39XIEP� Serie | 4
EAN: 4242005191482� Puertas acero inoxidable antihuellas
203 x 60 x 66 cm

KGN39XWEP� Serie | 4
EAN: 4242005191062� Puertas blancas
203 x 60 x 66 cm

 Clase de eficiencia energética*: E
 Compresor con tecnología Inverter
 Tecnología No Frost, Full Skin Condenser
 Sistema de conservación VitaFresh:  

conserva los alimentos durante más tiempo
- Cajón para frutas y verduras con regulador 

de humedad con dos posiciones
- Cajones para carnes y pescados con 

temperatura cercana a 0 ºC
 Iluminación LED interior superior con efecto 

SoftStart
 Display LED exterior con indicador de 

temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” 

y Refrigeración “Super” con desconexión 
auto, señal acústica y óptica de avería, 
temperatura y puerta abierta

 Bandejas de cristal EasyAccess con topes de 
seguridad antivuelco

 Botellero cromado
 Tirador externo
 Consumo de energía anual: 273 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 400/366 litros
 Capacidad de congelación 24h: 14 kg
 Muy silencioso: 39 dB(A) re 1 pW
 Apertura de la puerta derecha. Puerta 

reversible
 Posibilidad de unión de dos combis juntos 

Full Skin Condenser, con tirador exterior y 
accesorio de unión KSZ39AL00 o bien con 
el accesorio 23000942 con un espesor de 
10 mm, hueco total de 121 cm

 Clase de eficiencia energética*: E
 Compresor con tecnología Inverter
 Tecnología No Frost, Full Skin Condenser
 Sistema de conservación VitaFresh:  

conserva los alimentos durante más tiempo
- Cajón para frutas y verduras con regulador 

de humedad con dos posiciones
- Cajones para carnes y pescados con 

temperatura cercana a 0 ºC
 Iluminación LED interior superior con efecto 

SoftStart
 Display LED exterior con indicador de 

temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” 

y Refrigeración “Super” con desconexión 
auto, señal acústica y óptica de avería, 
temperatura y puerta abierta

 Bandejas de cristal EasyAccess con topes de 
seguridad antivuelco

 Botellero cromado
 Tirador externo
 Consumo de energía anual: 273 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 400/366 litros
 Capacidad de congelación 24h: 14 kg
 Muy silencioso: 39 dB(A) re 1 pW
 Apertura de la puerta derecha. Puerta 

reversible
 Posibilidad de unión de dos combis juntos 

Full Skin Condenser, con tirador exterior y 
accesorio de unión KSZ39AW00 o bien con 
el accesorio 23000943 con un espesor de 
10 mm, hueco total de 121 cm

KGN36VIEA� Serie | 4
EAN: 4242005196029� Puertas acero inoxidable antihuellas
186 x 60 x 66 cm

 Clase de eficiencia energética*: E
 Compresor con tecnología Inverter
 Tecnología No Frost, Full Skin Condenser
 Sistema de conservación VitaFresh:  

conserva los alimentos durante más tiempo
- Cajón para frutas y verduras con regulador 

de humedad con dos posiciones
- Cajones para carnes y pescados con 

temperatura cercana a 0 ºC
 Iluminación LED interior superior con efecto 

SoftStart
 Display LED interior con indicador de 

temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” 

y Refrigeración “Super” con desconexión 
auto, señal acústica y óptica de avería, 
temperatura y puerta abierta

 Bandejas de cristal EasyAccess con topes de 
seguridad antivuelco

 Botellero cromado
 Tirador integrado
 Consumo de energía anual: 260 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 357/324 litros
 Capacidad de congelación 24h: 14 kg
 Muy silencioso: 39 dB(A) re 1 pW
 Apertura de la puerta derecha. Puerta 

reversible

Combis No Frost ancho 60 cm

KGN33NLEA� Serie | 2
EAN: 4242005188611� Puertas acero mate antihuellas
176 x 60 x 66 cm

 Clase de eficiencia energética*: E
 Tecnología No Frost, Full Skin Condenser
 Cajón para frutas y verduras con regulador 

de humedad
 Iluminación LED interior superior con efecto 

SoftStart
 Display LED interior con indicador de 

temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” 

con desconexión auto, señal acústica y 
óptica de avería, temperatura y puerta 
abierta

 Tirador integrado
 Consumo de energía anual: 228 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 306/279 litros
 Capacidad de congelación 24h: 11 kg
 Muy silencioso: 42 dB(A) re 1 pW
 Apertura de la puerta derecha. Puerta 

reversible
 Posibilidad de unión de dos combis juntos 

Full Skin Condenser, con tirador exterior y 
accesorio de unión KSZ39AL00 o bien con 
el accesorio 23000942 con un espesor de 
10 mm, hueco total de 121 cm

*Clase de eficiencia energética dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente) 149148



Refrigerador de 1 puerta

 Clase de eficiencia energética*: E
 Sistema de conservación VitaFresh Plus: 

conserva los alimentos hasta el doble de 
tiempo
- �Cajón para frutas y verduras con regulador 

de humedad con dos posiciones
 Iluminación LED interior superior
 Display digital exterior con indicador de 

temperatura
 Funciones especiales: Refrigeración “Super” 

con desconexión auto, señal acústica de 
puerta abierta

 Bandejas de cristal EasyAccess con topes de 
seguridad antivuelco

 Perfiles cromados tanto de balcones como 
de bandejas

 Botellero cromado
 Balcón EasyLift: regulable en altura
 Tirador exterior
 Consumo de energía anual: 112 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 348/346 litros
 Muy silencioso: 39 dB(A) re 1 pW

 Apertura de la puerta izquierda. Puerta 
reversible

 Combinable con el congelador GSN36BIFP
 Posibilidad de instalación en Side By Side 

con el accesorio de unión KSZ39AL00

KSV36BIEP� Serie | 6
EAN: 4242005216147� Puerta acero inoxidable antihuellas 
186 x 60 x 65 cm

plus

Congelador de 1 puerta

GSN36BIFP� Serie | 6
EAN: 4242005223107� Puerta acero inoxidable antihuellas 
186 x 60 x 65 cm

 Clase de eficiencia energética*: F
 Compresor con tecnología Inverter
 Tecnología No Frost
 Iluminación LED interior superior 
 Display digital exterior con indicador de 

temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” 

con desconexión auto, señal acústica 
y óptica de avería y temperatura, señal 
acústica de puerta abierta

 EasyAccess Zone: fácil acceso a la zona 
superior del congelador

 Dos cajones BigBox de gran capacidad
 Preparación de hielos IceTwister
 Perfiles cromados tanto de cajones como de 

bandejas
 Tirador exterior
 Consumo de energía anual: 237 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 255/242 litros
 Capacidad de congelación 24h: 20 kg
 Muy silencioso: 40 dB(A) re 1 pW

 Apertura de la puerta derecha. Puerta 
reversible

 Combinable con el refrigerador KSV36BIEP
 Posibilidad de instalación en Side By Side 

con el accesorio de unión KSZ39AL00

KAG93AIEP� Serie | 6
EAN: 4242005192571� Puertas acero inoxidable antihuellas
179 x 91 x 71 cm

 Clase de eficiencia energética*: E
 Compresor con tecnología Inverter
 Tecnología No Frost
 Cajones para frutas y verduras
 Iluminación LED interior superior 
 Display digital exterior con indicador de temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” y Refrigeración “Super” con 

desconexión auto, señal acústica y óptica de temperatura y puerta abierta
 HomeBar: acceso directo sin necesidad de abrir la puerta
 Dispensador de agua, hielo y hielo picado (conexión a la toma de agua)
 Bandejas de cristal de seguridad
 Perfiles cromados
 Tirador exterior
 Consumo de energía anual: 343 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 598/531 litros
 Capacidad de congelación 24h: 13 kg
 Muy silencioso: 42 dB(A) re 1 pW

Refrigerador americano

Accesorio refrigerador y congelador 1 puerta

KSZ39AL00
EAN: 4242002961156

Accesorio de unión color acero.

KIN86AFF0� Serie | 6
EAN: 4242005148967
Combi 177 x 56 x 55 cm

 Sistema de instalación de puerta fija
 Clase de eficiencia energética*: F
 Compresor con tecnología Inverter
 Tecnología No Frost en el congelador
 Sistema de conservación VitaFresh Plus: conserva los alimentos hasta el 

doble de tiempo
- Cajón para frutas y verduras con regulador de humedad

 Iluminación LED interior 
 Display digital interior con indicador de temperatura
 Funciones especiales: Congelación “Super” y Refrigeración “Super” con 

desconexión auto, señal acústica 
y óptica de temperatura, señal acústica de puerta abierta

 Bandejas de cristal con topes de seguridad antivuelco
 Perfiles cromados tanto de cajones como de bandejas
 Cajón BigBox de gran capacidad
 Consumo de energía anual: 221 kWh
 Capacidad bruta/útil total: 273/255 litros
 Capacidad de congelación 24h: 8 kg
 Muy silencioso: 39 dB(A) re 1 pW
 Apertura de la puerta derecha. Puerta reversible

En caso de proceder a la instalación de dos combinados integrables juntos,  
es necesario dejar una distancia de separación de, al menos, 15 cm entre ellos

plus

Combi integrable

*Clase de eficiencia energética dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente) 151150



Combi No Frost Premium Serie 8 Combis No Frost Serie 6

3 segundos activar 
5 segundos desactivar 3 segundos activar 

5 segundos desactivar

10 segundos

Combis No Frost Value Serie 4 Combi No Frost Value Serie 4

Combi No Frost Entry Serie 2

Modo Demo

KSV36BIEP, GSN36BIFP

Activar:
1. Enchufar el aparato a la red eléctrica.
2. Encender el aparato.
3. �Pulsar la tecla “Alarma” durante 10 segundos 

hasta oír la señal acústica.
4. �El Modo Demo permanece activo aún después  

de apagar el aparato.

Desactivar:
1. �Pulsar la tecla “Alarma” durante 10 segundos, 

hasta que el sonido indica que el Modo Demo se 
ha desactivado.

10 segundos

Refrigeradores y congeladores de 1 puerta 
No Frost Added Value Serie 6

KGF56PIDP

Activar:
1. �Enchufar el refrigerador a la red 

eléctrica.
2. �En los primeros 10 segundos 

después de haberlo enchufado 
presionar simultáneamente la tecla 
“°C” y “+” durante 3 segundos, 
 hasta que aparezca “-88” durante  
2 segundos en la pantalla.

3. �El Modo Demo está activado.

Desactivar:
1. �Presionar simultáneamente la tecla 

“°C” y “+” durante 5 segundos (hay que 
esperar un mínimo de 10 segundos 
desde que ha sido activada la función 
Demo).

KGN49XIEP, KGN39XIEP, 
KGN39XWEP

Activar:
1. Enchufar el frigorífico a la red eléctrica.
2. �En los primeros 10 segundos de 

haberlo enchufado pulsar la tecla 
“Alarm” durante 10 segundos.

3. El Modo Demo está activado.

Desactivar:
1. �Presionar la tecla “Alarm” durante  

10 segundos (hay que esperar un 
mínimo de 10 segundos desde que  
ha sido activada la función Demo).

KGB86AIFP, KGN49LBEA

Activar:
1. �Enchufar el frigorífico a la red eléctrica.
2. �En los primeros 10 segundos 

de haberlo enchufado pulsar 
simultáneamente las teclas “ºC” y 
“+” durante 3 segundos hasta que 
aparezca “-88” durante 2 segundos  
en la pantalla.

3. �El Modo Demo está activado.

Desactivar:
1. �Presionar simultáneamente las teclas 

“°C” y “+” durante 5 segundos (hay que 
esperar un mínimo de 10 segundos 
desde que ha sido activada la función 
Demo)

KGN36VIEA

Activar:
1. �Enchufar el frigorífico a la red eléctrica.
2. �En los primeros 10 segundos de haberlo enchufado pulsar la tecla  

de selección de temperatura frigorífico durante 10-11 segundos.  
Se oirán varias señales acústicas durante esos 10-11 segundos.

3. �El Modo Demo está activado y sigue activo después de apagar el 
aparato.

Desactivar: 
1. �Pulsar la tecla de ajuste de temperatura durante 10 segundos hasta 

oír una señal acústica.

KGN33NLEA

Activar:
1. Enchufar el frigorífico a la red eléctrica.
2. �En los primeros 10 segundos de haberlo enchufado pulsar la tecla  

de selección de temperatura durante 10-11 segundos. Se oirán varias  
señales acústicas durante esos 10-11 segundos.

3. �El Modo Demo está activado y sigue activo después de apagar el 
aparato.

Desactivar: 
1. �Pulsar la tecla de ajuste de temperatura durante 10 segundos hasta 

oír una señal acústica.

10-11 segundos activar 
10 segundos desactivar

10-11 segundos activar 
10 segundos desactivar

Planos de instalación

Refrigerador americano Value y Added Value  
con dispensador Serie 6

>3 segundos

KAG93AIEP

Activar:
1. �Enchufar el frigorífico a la red eléctrica.
2. �En los primeros 10 minutos, presionar la tecla “mode” y “lock” 

durante más de 3 segundos, hasta oír 3 pitidos.

Desactivar:
1. �Presionar la tecla “mode” y “lock” durante más de 3 segundos,  

hasta oír 2 pitidos.

KIN86AFF0

Activar:
1. �Enchufar y conectar el aparato a la red eléctrica
2. Encender el aparato.
3. �Pulsar la tecla “Alarma” durante 15-17 segundos.
4. �El sonido indica que el Modo Demo se ha activado. 
5. �El Modo Demo permanece activo aún después de apagar el aparato.

Desactivar:
1. �Pulsar la tecla “Alarma” durante 10 segundos, hasta que el sonido 

indica que el Modo Demo se ha desactivado.

Refrigerador integrable Added Value Serie 6

15-17 segundos activar 
10 segundos desactivar

Modo Demo

Instalación para apertura de puerta 90º junto a pared

En caso de que se coloque el aparato 
directamente en la pared, todos los 
cajones pueden extraerse del todo.
* Con y sin tiradores externos.

Dimensiones en mm

Dimensiones en mm Dimensiones en mm

Dimensiones en mm

mín. 0/65 (A)

Modelo

Dimensión A: en modelos con tirador integrado 
se necesita una distancia mínima de 65 mm
para una cómoda apertura de puerta. En modelos 
con tirador externo no es necesario dejar distancia

A B C D
0/65 20 720 125

0/65 20 720 125

mín. 20 (B)720 (C)

125⁰ (D)

KGN56

KGF56

mín. 20 (B)mín. 0/65 (A)

125° (D)

Dimensión A:
en modelos con tirador vertical integrado,
se requiere una distancia mínima 
de 65 mm para una apertura sencilla.

Nombre del aparato

590 (C)

A B C D

0/65 20 590 125

0/65 20 590 125

KGN33, 36, 39, 46, 49

KGF39, 49

Instalación de combi enrasado entre muebles.  
Apertura puerta 125º

Instalación de combi enrasado entre muebles.  
Apertura puerta 125º

Resto Full Skin Condenser
Dimensiones en mm Dimensiones en mmDimensiones en mm

Para todos los combis Full Skin Condenser Para todos los combis Full Skin Condenser

KGB86AIFPPara todos los combis Full Skin Condenser

Para todos los combis Full Skin Condenser

Distancia para el montaje en un nicho o un  
armario empotrado

Profundidad con la puerta cerrada y sin tirador

Profundidad con la puerta abierta
Anchura con la puerta abierta a 90°
Profundidad del armario

Profundidad con la puerta cerrada y con tirador

Anchura
Altura
Descripción

(Tirador exterior)
(Tirador interior)

Nombre del aparato

1860
1860

600
600

660
660

590
590

600
640

1210
1210

660
700

12
12

h

a
b
c
d
e
f
g
h

a b c d e f g h

f
g

c

e

b
d

a

KGN36
KGN36

(Tirador interior)KGN33 1760 600 660 590 600 1210 12

(Tirador exterior)
(Tirador interior)
(Tirador exterior)
(Tirador interior)

Nombre del aparato

Descripción
Altura
Anchura
Profundidad con la puerta cerrada y sin tirador
Profundidad del armario
Anchura con la puerta abierta a 90°
Profundidad con la puerta abierta y sin tirador
Profundidad con la puerta cerrada y con tirador
Distancia para el montaje en un nicho o un armario 
empotrado

af

g
c

e

b
d

a b c d e f g h

a
b
c
d
e
f
g
h

h

1860
1860
2030
2030

700
700
700
700

670
670
670
670

590
590
590
590

740
710
740
710

1310
1310
1310
1310

710
670
710
670

12
12
12
12

KGN 46
KGN 46
KGN 49
KGN 49

KGF56PIDP

Descripción
Altura
Anchura
Profundidad con la puerta cerrada y sin tirador
Profundidad del armario
Anchura con la puerta abierta a 90°
Profundidad con la puerta abierta y sin tirador
Profundidad con la puerta cerrada y con tirador
Distancia para el montaje en un nicho o un armario 
empotrado

af

g
c

e

b
d

a
b
c
d
e
f
g
h

h

(Tirador interior)
(Tirador exterior)

(Tirador exterior)

Nombre del aparato a b c d e f g h
2030
2030
1930

600
600
700

660
660
800

590
590
720

600
640
740

1210
1210
1450

660
700
840

12
12
12

KGN39/KGF39
KGN39/KGF39
KGF56

Descripción
Altura
Anchura
Profundidad con la puerta cerrada y sin tirador
Profundidad del armario
Anchura con la puerta abierta a 90°
Profundidad con la puerta abierta
Profundidad con la puerta cerrada y con tirador

KGB86 (tirador exterior)

Nombre del aparato

Distancia para el montaje en un nicho 
o un armario empotrado

1860 860 810 720 910 1610 850

f

g
c

e

b
d

a
b
c
d
e
f
g

a b c d e f g

a

h

h

h

12
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Unión de dos combis

mín. 1200*

Los dos aparatos representados son 
iguales (con un tope de puerta distinto).

No puede haber una pared 
entre los aparatos

660
590

Condiciones necesarias:
1. Combi Full Skin Condenser
2. Profundidad estándar
3. Tirador externo
4. Necesario kit de unión (KSZ39AL00 o KSZ39AW00 ).

*En caso de utilizar los accesorios (SAT 23000942 
o SAT 23000943 ), es necesario una anchura mínima 
de 1210 mm

Las bandejas y los cajones 
se pueden extraer
completamente
incluso cuando el aparato
se encuentra colocado
directamente 
junto a la pared.
*** Necesario kit de unión. 

*Las medidas incluyen el accesorio de unión

mín. 1.200*

650
580

Unión de frigorífico y congelador de una puerta

Dimensiones en mmDimensiones en mm

Dimensiones en mm

Para todos los combis Full Skin Condenser

Dimensiones en mmKAG93AIEP

KAG93AIEP (continuación)

Especificaciones

La parte delantera se puede ajustar de 1783 a 1792 

Profundidad del armario 

Profundidad con la puerta incluida y sin tirador 

Profundidad con la puerta incluida y con tirador
Toma de agua en el aparato

515387

1787
(A)

908

762
(D)

908

628
(B)

707

352

971

(E)
(C)53-62

A 
B 
C 
D
E

Los cajones pueden extraerse completamente 
con un ángulo de apertura de la puerta de 135°

418

628277

20 26

55

1040

973 1044

762
707

1171

28

135°

130°

90°

90°

x2 (pared)

x1 (profundidad del mueble)
600
650
700

0
20
20
75

0
25
76

418

x1

x2 x2

x1

a b

90°
135°

a b

558

1772

702

1012

733

694

545

máx. 
2200

Ventilación 
del zócalo
mín. 200 cm2

Salida de aire
mín. 200 cm2

recomendado 560
mín. 550

mín.
560

1772+8

Las dimensiones dadas de la puerta del 
mueble corresponden a una junta de puerta 
de 4 mm.

S
mín. 40

S

70
2+

A
(m

ín
.)

72
9+

A
(m

áx
.)

10
66

+S
(m

áx
.)

10
39

+S
(m

ín
.)

A A

Grosor/Altura 
de la parte 
superior 
del mueble

Grosor de la 
base inferior 
del mueble

4
4

Dimensiones del espacio recomendadas 
para instalación de puerta fija

R

R

R

Deben respetarse las medidas de los 
espacios recomendadas en la tabla para 
garantizar una apertura sin colisiones 
de la puerta del aparato y evitar que se 
dañen los muebles de cocina.

2,5 

2,5 

2,5 

3,5 

2

2

16-19 
20 

21 

22 

0-3 
0-1 
2-3 
0-1 
2-3 
0 
1 

2-3 

3 

3 

4 

3 

F

X

X

F

F X

Dimensiones en mm
KIN86AFF0 En caso de proceder a la instalación de dos combinados integrables juntos,es necesario dejar una distancia de separación de, al menos, 15 cm entre ellos

Planos de instalación Características técnicas frigoríficos y congeladores
Serie | 8 Serie | 6 Serie | 4 Serie | 2

Características Combinados No Frost
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 1060/2010

Modelo puertas acero inoxidable antihuellas/lateral gris KGF56PIDP KGB86AIFP KGN49XIEP KGN39XIEP KGN36VIEA
Modelo puertas acero mate antihuellas/lateral gris KGN33NLEA
Modelo puertas blancas/lateral blanco KGN39XWEP
Modelo puertas cristal negro/lateral gris KGN49LBEA
Categoría de modelo Refrigerador–

congelador
Refrigerador–

congelador
Refrigerador–

congelador
Refrigerador–

congelador
Refrigerador–

congelador
Refrigerador–

congelador
Refrigerador–

congelador
Clase de eficiencia energética A+++ F A++ A++ A++ A++ A++
Consumo de energía anual 1)	 kWh/año 216 384 303 303 273 260 228
Volumen útil frigorífico	 litros 375 479 330 330 279 237 192
Volumen útil congelador	 litros 105 152 105 105 87 87 87
Temperatura otros compartimentos (>14 °C) – – – – – – –
No Frost        
Autonomía 2)	 h 24 12 20 20 16 16 19
Capacidad de congelación 24 h 3)	 kg/24 h 16 10 15 15 14 14 11
Clase Climática 4) SN–T SN–T SN–T SN–T SN–T SN–T SN–T
Potencia sonora	 dB(A) re 1 pW 42 42 40 40 39 39 42
Libre instalación/integrable /– /– /– /– /– /– /–

Dimensiones
Altura del aparato	 mm 1.930 1.860 2.030 2.030 2.030 1.860 1.760
Anchura del aparato	 mm 700 860 700 700 600 600 600
Fondo del aparato sin tirador	 mm 800 810 670 670 660 660 660
Fondo del aparato con tirador	 mm 840 840 670 710 700 660 660
Sentido de apertura de la puerta a la derecha A la derecha a la derecha a la derecha a la derecha a la derecha a la derecha
Puerta reversible       

Tipo
Antihuellas (modelos acero)   –    
Diseño soft de puerta Plana Plana Plana Plana Plana Plana Plana
Tirador Externo Externo Integrado vertical Externo Externo Integrado vertical Integrado horizontal
Full Skin Condenser       
N° de circuitos de frío independientes 3 2 2 2 2 2 1
N° de compresores 1 1 1 1 1 1 1
Motor Inverter  –     –
N° estrellas compartimento congelador ***(*) ***(*) ***(*) ***(*) ***(*) ***(*) ***(*)

Control del aparato
Control Electrónico        
Indicación temperatura Display LCD Display LCD Display LCD LED LED LED LED
Ubicación del indicador de temperatura (electrónica) Exterior Exterior Exterior Exterior Exterior Interior Interior
Función congelación "Super" (desconexión automática)        
Función refrigeración "Super" (desconexión automática)        –
Señal de aviso avería acústica/óptica / –/– / / / / /
Señal de aviso temperatura acústica/óptica / / / / / / /
Señal de aviso puerta abierta acústica/óptica / / / / / / /
Descongelación congelador automática/manual /– /– /– /– /– /– /–
Descongelación refrigerador automática       

Capacidad
Volumen bruto total	 litros 554 682 466 466 400 357 306
Volumen bruto refrigerador	 litros 412 479 338 338 290 247 196
Volumen bruto congelador	 litros 142 152 128 128 110 110 110
Volumen útil total	 litros 480 631 435 435 366 324 279

Iluminación
LED con Soft Start/LED /– /– /– /– /– /– /–
Superior/Lateral / / / /– /– /– /–

Equipamiento
Refrigerador

Cajón para frutas y verduras VitaFresh Pro 0 °C VitaFresh Plus VitaFresh Plus VitaFresh VitaFresh VitaFresh 
Cajón para carnes y pescados  VitaFresh Pro 0 °C VitaFresh Plus   0 °C VitaFresh Plus   0 °C VitaFresh   0 °C VitaFresh   0 °C VitaFresh   0 °C –
N° total de balcones y soportes en la contrapuerta 3 6 4 4 4 3 3
N° de compartimentos con tapa en la puerta 1 2 1 – – – –
N° bandejas cristal seguridad 4 3 5 5 5 4 3
N° de bandejas EasyAccess 3 2 4 4 4 3 –
Botellero Cromado De 2 ondas Cromado Cromado Cromado Cromado –
Terminaciones interiores Cromadas Cromadas Cromadas Blancas Blancas Blancas Blancas
N° de hueveras (n° huevos ) 3(12) 3(12) 3(12) 3(12) 3(12) 3(12) 3(12)

Congelador
N° cajones/bandejas EasyAccess 2 2 3 3 3 3 3
N° cajones BigBox 1 1 – – – – –
Bandejas de cristal de seguridad       –
N° de cubiteras 1 1 1 1 1 1 1
Acumuladores de frío 2 – 2 – – – –

Conexión eléctrica
Tensión nominal	 V 220–240 220–240 220–240 220–240 220–240 220–240 220–240
Intensidad corriente eléctrica	 A 10 10 10 10 10 10 10
Frecuencia de red	 Hz 50 50 50 50 50 50 50
Potencia del aparato	 W 100 100 100 100 100 100 100
Longitud del cable de conexión	 mm 2400 2400 2400 2400 2400 2400 2400
Tipo de enchufe Schuko Schuko Schuko Schuko Schuko Schuko Schuko
Posibilidad de instalación en pareja. Accesorio de unión  
2030 x 6 mm – – – KSZ39AL00 KSZ39AL0 – KSZ39AL00

Posibilidad de instalación en pareja. Accesorio de unión  
2030 x 10 mm – – – 23000942 23000942 / 

23000943 – 23000942 
/23000943

 Sí tiene/–No tiene
*Reglamento delegado (UE) n° 1060/2010 de la Comisión del 28 de septiembre de 2010 por el que se complementa la Directiva 2010/30/UE del Parlamento Europeo y del Consejo en lo relativo al etiquetado energético de los aparatos de refrigeración 
doméstica.
1) �El consumo de energía en 365 días se basa en la normativa EN 153 de 2006 y la normativa EN: ISO 15502 edición de 2005. Las indicaciones se refieren a 230 V y 50 Hz. Los datos normalizados de consumo permiten comparar los distintos 

aparatos. Los valores resultantes en la práctica pueden variar respecto a los datos normalizados. Consumo de energía según los resultados obtenidos en la prueba estándar de 24 horas. El consumo de energía real depende de las condiciones de uso 
del aparato y de su localización.

2) Aumenta la temperatura a -9 °C con el congelador completamente lleno.
3) La capacidad de congelación depende del modelo y utilizando congelación “Super”. No se puede repetir en 24 horas. Ver libro de instrucciones.
4) �Clase climática SN–T (Tropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C y 43 °C. Clase climática SN-ST (Subtropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C 

y 38 °C.
Clase de eficiencia energética dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente)
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Características técnicas refrigeradores y congeladores Características técnicas refrigeradores y congeladores
Serie | 6

Características Refrigerador de libre instalación 
 una puerta

Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 1060/2010*
Modelo puertas acero inoxidable/lateral gris KSV36BIEP
Modelo puerta acero mate/lateral gris
Modelo puertas blanco/lateral blanco

Categoría de modelo Refrigerador con uno o más compartimentos de 
conservación de alimentos frescos

Clase de eficiencia energética A++
Consumo de energía anual 1)	 kWh/año 112
Volumen útil refrigerador	 litros 346
Volumen útil congelador	 litros –
Temperatura otros compartimentos (>14 °C) –
No Frost –
Autonomía 2)	 h –
Capacidad de congelación 24 h 3)	 kg/24 h –
Clase Climática 4) SN-T
Potencia sonora	 dB(A) re 1 pW 39
Libre instalación/integrable /–

Dimensiones
Altura del aparato	 mm 1.860
Anchura del aparato	 mm 600
Fondo del aparato sin tirador	 mm 650
Fondo del aparato con tirador	 mm 690
Sentido de apertura de la puerta Izquierda
Puerta reversible 

Tipo
Antihuellas (modelos acero) 
Diseño soft de puerta Plana
Tirador Exterior
Dispensador exterior de agua sin instalación a la red de agua –
N° de compresores 1
Motor Inverter –
N° estrellas compartimento congelador –
Tecnología PressureBalance de puerta asistida 

Control del aparato
Control Electrónico 
Indicación temperatura Display digital
Ubicación del indicador de temperatura Exterior
Función congelación "Super" (desconexión automática) –
Función refrigeración "Super" (desconexión automática) 
Señal de aviso avería acústica/óptica –/–
Señal de aviso temperatura acústica/óptica –/–
Señal de aviso puerta abierta acústica/óptica /–
Descongelación congelador automática –
Descongelación refrigerador automática 

Capacidad
Volumen bruto total	 litros 348
Volumen bruto refrigerador	 litros 348
Volumen bruto congelador	 litros –
Volumen útil total	 litros 346

Iluminación
LED 

Equipamiento
Refrigerador

Cajón para frutas y verduras VitaFresh Plus
Cajón para carnes y pescados –
N° total de balcones y soportes en la contrapuerta 5
N° de compartimentos con tapa en la puerta 1
Balcón con tecnología EasyLift 
N° bandejas cristal seguridad 7
N° bandejas cristal extensibles EasyAcess 5
N° de cajones de gran capacidad 2
Botellero Cromado
Terminaciones interiores Cromadas
N° de hueveras (n° huevos ) 3 (12)

Congelador
N° compartimentos –
N° compartimentos abatibles con tapa –
N° cajones BigBox –
N° bandejas cristal seguridad –
N° de cubiteras –
Preparación automática cubitos de hielo IceTwister –
Acumuladores de frío –

Conexión eléctrica
Tensión nominal	 V 220-240
Intensidad corriente eléctrica	 A 10
Frecuencia de red	 Hz 50
Potencia del aparato	 W 90
Longitud del cable de conexión	 mm 2.300
Tipo de enchufe Schuko
Posibilidad de instalación Side By Side Con accesorio KSZ39AL00 
Combina con modelo acero inoxidable antihuellas GSN36BIFP
Combina con modelo acero mate antihuellas –
Combina con modelo puertas blancas –

 Sí tiene/–No tiene
*Reglamento delegado (UE) n° 1060/2010 de la Comisión del 28 de septiembre de 2010 por el que se complementa la Directiva 2010/30/UE del Parlamento Europeo y del Consejo en lo relativo al etiquetado energético de los aparatos de refrigeración 
doméstica.
1) �El consumo de energía en 365 días se basa en la normativa EN 153 de 2006 y la normativa EN: ISO 15502 edición de 2005. Las indicaciones se refieren a 230 V y 50 Hz. Los datos normalizados de consumo permiten comparar los distintos 

aparatos. Los valores resultantes en la práctica pueden variar respecto a los datos normalizados. Consumo de energía según los resultados obtenidos en la prueba estándar de 24 horas. El consumo de energía real depende de las condiciones de uso 
del aparato y de su localización.

2) Aumenta la temperatura a -9 °C con el congelador completamente lleno.
3) La capacidad de congelación depende del modelo y utilizando congelación “Super”. No se puede repetir en 24 horas. Ver libro de instrucciones.
4) �Clase climática SN–T (Tropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C y 43 °C. Clase climática SN-ST (Subtropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C 

y 38 °C.
Clase de eficiencia energética dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente)

Serie | 6

Características Congelador No Frost de libre 
instalación una puerta

Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 1060/2010*
Modelo puertas acero inoxidable/lateral gris GSN36BIFP
Modelo puerta acero mate/lateral gris
Modelo puertas blanco/lateral blanco

Categoría de modelo Congelador tipo armario
Clase de eficiencia energética A++
Consumo de energía anual 1)	 kWh/año 237
Volumen útil frigorífico	 litros –
Volumen útil congelador	 litros 242
Temperatura otros compartimentos (>14 °C) –
No Frost �
Autonomía 2)	 h 25
Capacidad de congelación 24 h 3)	 kg/24 h 20
Clase Climática 4) SN-T
Potencia sonora	 dB(A) re 1 pW 40
Libre instalación/integrable �/–

Dimensiones
Altura del aparato	 mm 1.860
Anchura del aparato	 mm 600
Fondo del aparato sin tirador	 mm 650
Fondo del aparato con tirador	 mm 690
Sentido de apertura de la puerta Derecha
Puerta reversible �

Tipo
Antihuellas (modelos acero) �
Diseño soft de puerta Plana
Tirador Exterior
N° de compresores 1
Motor Inverter �
N° estrellas compartimento congelador ***(*)
Tecnología PressureBalance de puerta asistida �

Control del aparato
Control Electrónico �
Indicación temperatura Display digital
Ubicación del indicador de temperatura Exterior
Función congelación "Super" (desconexión automática) �
Función refrigeración "Super" (desconexión automática) –
Señal de aviso avería acústica/óptica �/�
Señal de aviso temperatura acústica/óptica �/�
Señal de aviso puerta abierta acústica/óptica �/–
Descongelación congelador automática �
Descongelación refrigerador automática –

Capacidad
Volumen bruto total	 litros 255
Volumen bruto refrigerador	 litros –
Volumen bruto congelador	 litros 255
Volumen útil total	 litros 242

Iluminación
LED �

Equipamiento
Refrigerador

Cajón para frutas y verduras –
N° total de balcones y soportes en la contrapuerta –
N° de compartimentos con tapa en la puerta –
Balcón con tecnología EasyLift –
N° bandejas cristal seguridad –
N° bandejas cristal extensibles –
N° de cajones de gran capacidad –
Botellero –
Terminaciones interiores –
N° de hueveras (n° huevos ) –

Congelador
N° compartimentos 7
Easy Access Zone �
N° cajones BigBox 2
N° bandejas cristal seguridad Todas
N° de cubiteras –
Preparación automática cubitos de hielo IceTwister �
Acumuladores de frío 2

Conexión eléctrica
Tensión nominal	 V 220-240
Intensidad corriente eléctrica	 A 10
Frecuencia de red	 Hz 50
Potencia del aparato	 W 75
Longitud del cable de conexión	 mm 2.300
Tipo de enchufe Schuko
Posibilidad de instalación Side By Side Con accesorio KSZ39AL00
Combina con modelo acero inoxidable antihuellas KSV36BIEP
Combina con modelo acero mate antihuellas –
Combina con modelo puertas blancas –

 Sí tiene/–No tiene
*Reglamento delegado (UE) n° 1060/2010 de la Comisión del 28 de septiembre de 2010 por el que se complementa la Directiva 2010/30/UE del Parlamento Europeo y del Consejo en lo relativo al etiquetado energético de los aparatos de refrigeración 
doméstica.
1) �El consumo de energía en 365 días se basa en la normativa EN 153 de 2006 y la normativa EN: ISO 15502 edición de 2005. Las indicaciones se refieren a 230 V y 50 Hz. Los datos normalizados de consumo permiten comparar los distintos 

aparatos. Los valores resultantes en la práctica pueden variar respecto a los datos normalizados. Consumo de energía según los resultados obtenidos en la prueba estándar de 24 horas. El consumo de energía real depende de las condiciones de uso 
del aparato y de su localización.

2) Aumenta la temperatura a -9 °C con el congelador completamente lleno.
3) La capacidad de congelación depende del modelo y utilizando congelación “Super”. No se puede repetir en 24 horas. Ver libro de instrucciones.
4) �Clase climática SN–T (Tropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C y 43 °C. Clase climática SN-ST (Subtropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C 

y 38 °C.
Clase de eficiencia energética dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente)

157156



Características técnicas refrigeradores y congeladores Características técnicas refrigeradores y congeladores
Serie | 6

Características Refrigerador americano
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 1060/2010*
Modelo KAG93AIEP

Categoría de modelo Refrigerador–congelador
Clase de eficiencia energética A++
Consumo de energía anual 1)	 kWh/año 343
Volumen útil refrigerador	 litros 366
Volumen útil congelador	 litros 165
Temperatura otros compartimentos (>14 °C) –
No Frost �

Autonomía 2) 	 h 8
Capacidad de congelación 24 h 3)	 kg/24 h 13
Clase Climática 4) SN-T
Potencia sonora	 dB(A) re 1 pW 42
Libre instalación/integrable /–

Dimensiones
Altura del aparato	 mm 1.787
Anchura del aparato	 mm 908
Fondo del aparato sin tirador	 mm 707
Fondo del aparato con tirador	 mm 762
Puerta reversible –

Tipo
Color puerta Acero inoxidable
Color laterales Gris
Antihuellas (modelos acero) 

Diseño soft de puerta Plana
Tirador Exterior Aluminio
Dispensador exterior de agua y hielo con instalación a red de agua �

Dispensador exterior de agua sin instalación a la red de agua –
N° circuitos de frío independientes 1
N° de compresores 1
Motor Inverter 

N° estrellas compartimento congelador ***(*)
Control del aparato

Home Connect –
Control Electrónico refrigerador/congelador �

Indicación temperatura Display digital
Ubicación indicación temperatura Exterior
Regulación independiente de temperatura �

Funciones especiales Bloqueo Eco/vacaciones
Función congelación "Super" (desconexión automática) 

Función refrigeración "Super" (desconexión automática) 

Señal de aviso avería acústica/óptica –/–
Señal de aviso temperatura acústica/óptica �/�
Señal de aviso puerta abierta acústica �/�
Descongelación congelador automática 

Descongelación refrigerador automática 

Capacidad
Volumen bruto total	 litros 598
Volumen bruto refrigerador	 litros 378
Volumen bruto congelador	 litros 220
Volumen útil total	 litros 531

Iluminación
LED �

Equipamiento
Refrigerador

Cajón para frutas y verduras �

Cajón para carnes y pescados –
N° total de balcones y soportes en la contrapuerta 4
N° de compartimentos con tapa en la puerta 2
N° cajones 5
N° bandejas cristal seguridad �

HomeBar Cromado
Botellero Cromadas/Blancas
Terminaciones interiores 1(12)
N° de hueveras (n° huevos)

Congelador 3
N° total de balcones y soportes en la contrapuerta 2
N° cajones con guías 5
Bandejas cristal –
N° de cubiteras

Conexión eléctrica 220 - 240
Tensión nominal	 V 10
Intensidad corriente eléctrica	 A 50
Frecuencia de red	 Hz 240
Potencia del aparato	 W 1.700
Longitud del cable de conexión	 mm Schuko
Tipo de enchufe Schuko

 Sí tiene/–No tiene
*Reglamento delegado (UE) n° 1060/2010 de la Comisión del 28 de septiembre de 2010 por el que se complementa la Directiva 2010/30/UE del Parlamento Europeo y del Consejo en lo relativo al etiquetado energético de los aparatos de refrigeración 
doméstica.
1) �El consumo de energía en 365 días se basa en la normativa EN 153 de 2006 y la normativa EN: ISO 15502 edición de 2005. Las indicaciones se refieren a 230 V y 50 Hz. Los datos normalizados de consumo permiten comparar los distintos 

aparatos. Los valores resultantes en la práctica pueden variar respecto a los datos normalizados. Consumo de energía según los resultados obtenidos en la prueba estándar de 24 horas. El consumo de energía real depende de las condiciones de uso 
del aparato y de su localización.

2) Aumenta la temperatura a -9 °C con el congelador completamente lleno.
3) La capacidad de congelación depende del modelo y utilizando congelación “Super”. No se puede repetir en 24 horas. Ver libro de instrucciones.
4) �Clase climática SN–T (Tropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C y 43 °C. Clase climática SN-ST (Subtropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C 

y 38 °C. 
Clase de eficiencia energética dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente)

Serie | 6
Características Refrigerador integrable
Ficha de producto según Reglamento (UE) n° 1060/2010*
Modelo KIN86AFF0

Categoría de modelo Refrigerador–congelador
Clase de eficiencia energética A++
Consumo de energía anual 1)	 kWh/año 221
Volumen útil frigorífico	 litros 188
Volumen útil congelador	 litros 67
Temperatura otros compartimentos (>14 °C) –
No Frost En congelador
Autonomía 2)	 h 13
Capacidad de congelación 24 h 3)	 kg/24 h 8
Clase Climática 4) SN-ST
Potencia sonora	 dB(A) re 1 pW 39
Libre instalación/integrable Integrable

Dimensiones
Altura del aparato	 mm 1.772
Anchura del aparato	 mm 558
Fondo del aparato	 mm 545
Altura del nicho	 mm 1.775
Anchura del nicho	 mm 560
Fondo del nicho	 mm 550
Sentido de apertura de la puerta Derecha
Puerta reversible �

Tipo
Clase de aparato Combinado con congelador No Frost
Tipo de instalación de puerta Fija
N° circuitos de frío independientes 2
N° de compresores 1
Motor Inverter �

N° estrellas compartimento congelador ***(*)
Control del aparato

Control Electrónico �

Indicación temperatura Display digital
Ubicación indicador temperatura Interior
Regulación independiente de temperaturas refrigerador/congelador �

Función congelación "Super" (desconexión automática) �

Función refrigeración "Super" (desconexión automática) �

Señal de aviso puerta abierta acústica/óptica �/–
Señal de aviso temperatura acústica/óptica �/�
Señal de aviso avería acústica/óptica –/–
Descongelación congelador automática �

Descongelación refrigerador automática �

Capacidad
Volumen bruto total	 litros 273
Volumen bruto refrigerador	 litros 189
Volumen bruto congelador	 litros 84
Volumen útil total	 litros 255

Iluminación
LED �

Equipamiento
Refrigerador

Cajón para frutas y verduras VitaFresh Plus
Cajón para carnes y pescados –
N° total de compartimentos en la contrapuerta 5
N° de compartimentos con tapa en la puerta 1
N° bandejas cristal seguridad 5
N° bandejas cristal extensibles 1
N° de cajones 1
Botellero –
Terminaciones interiores Cromadas
N° de hueveras (n° huevos ) 3 (12) 

Congelador
N° cestas/cajones 3
N° de cubiteras 1
Cajón BigBox 1
Acumuladores de frío –

Conexión eléctrica
Tensión nominal	 V 220-240
Intensidad corriente eléctrica	 A 10
Frecuencia de red	 Hz 50
Potencia del aparato	 W 90
Longitud del cable de conexión	 mm 2.300
Tipo de enchufe Schuko
Posibilidad de combinación horizontal –
Posibilidad de combinación vertical –

 Sí tiene/–No tiene
1) �El consumo de energía en 365 días se basa en la normativa EN 153 de 2006 y la normativa EN: ISO 15502 edición de 2005. Las indicaciones se refieren a 230 V y 50 Hz. Los datos normalizados de consumo permiten comparar los distintos 

aparatos. Los valores resultantes en la práctica pueden variar respecto a los datos normalizados. Consumo de energía según los resultados obtenidos en la prueba estándar de 24 horas. El consumo de energía real depende de las condiciones de uso 
del aparato y de su localización.

2) Aumenta la temperatura a -9 °C con el congelador completamente lleno.
3) La capacidad de congelación depende del modelo y utilizando congelación “Super”. No se puede repetir en 24 horas. Ver libro de instrucciones.
4) �Clase climática SN–T (Tropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C y 43 °C. Clase climática SN-ST (Subtropical): este aparato está destinado a ser utilizado en una temperatura ambiente entre 10 °C 

y 38 °C.
5) Medidas de hueco en aparatos integrables/encastrables (medidas mínimas).
Clase de eficiencia energética dentro del rango A (más eficiente) a G (menos eficiente)
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Aspirador Unlimited Gen 2 BS8213W Serie | 8

161160

¿Cómo mantener tu casa 
siempre limpia?
Con los aspiradores Unlimited con baterías intercambiables, aspira sin cables y sin límites.

Aspiración

Tipo de aspiración: Tecnología: Prestaciones:

u Aspirador sin bolsa

u Aspirador sin cables

u Aspirador de mano

u SilenceSound System

u QuattroPower

u Sistema RobustAir

u Sistema HighAirFlow

u SmartSensor Control

u Sistema RotationClean

u Limpieza 360º

u ProHygienic

u Cepillo con iluminación LED integrada

u Baterí00as Bosch Power for ALL 
intercambiables

1 2 3

Explicación de prestaciones	 162

Glosario	 168

Fichas de producto	 170
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Ya no limpio de otro modo, 
su potencia aspira todo.

Nueva generación de aspiradores Unlimited con un diseño renovado no solo por fuera, 
sino también por dentro. Limpieza potente en todas las superficies, 360º.

Renovado diseño exterior.

Máxima flexibilidad.

Baterias Bosch Power For ALL 
Alliance.

Fácil limpieza.

La mejor tecnología es Unlimited, 
y es de Bosch.

Información de un vistazo fácil y sencillo.

Nuevos accesorios especiales.

Diferentes modos, para cada situación.

La nueva generación de aspiradores Unlimited ofrece grandes novedades: 
nuevos accesorios, nuevas prestaciones, nuevo diseño moderno y más 
ergonómico... un aspirador completamente renovado y potente. Y si tienes 
mascotas, no te preocupes, disfruta de la mejor tecnología y diseño con 
los cepillos adaptados (BBS8214PET).

Unlimited ofrece flexibilidad en todos sus 
sentidos.

En cuanto a limpieza, por la gran variedad de 
accesorios y su posible limpieza de 360º, es 
decir, todas las superficies.

Unlimited utiliza las mismas baterías para 
funcionar que algunas de las herramientas 
PowerTools de Bosch, lo que nos proporiona 
grandes opciones.

� �Las baterías Power For ALL Alliance, 
permiten poder usar la misma batería del 
aspirador con el taladro o cualquiera de las más 
de 20 herramientas de PowerTools.

� �Cepillo HighPower para todo tipo de 
suelos. Motorizado y rotativo 180º. 
Cuidando hasta el mínimo detalle con 
iluminación LED integrada, facilitando la 
visualización de la suciedad sobre todo tipo 
de superficies y colores.

� �En cuanto a la carga de las baterías: 
bien puede hacerse en la base de 
estacionamiento cuando el aspirador no 
está en uso o a través del cargador rápido 
logrando cargar en tan solo 35 min las 
baterías.

Para limpiar el filtro, solo hay que extraer el 
depósito y girar tres veces la pestaña. De esta 
forma, el polvo caerá al interior del depósito 
sin que tengas que tocarlo.

Limpia el cepillo de manera sencilla sin utilizar 
ninguna herramienta.

� �Con la prestación SmartDetection, Unlimited 
es capaz de detectar el tipo de batería que 
incorpora, en el caso de utilizar una batería 
de mayor amperaje optimizando tanto la 
autonomía como la capacidad de aspiración.

� �Motor TurboSpin de alto redimiento, 
robusto pero ligero, de larga durabilidad y 
sin emisiones. Alcanza hasta 80.000 r.p.m. 
10 años de garantía*

� �Baterías Bosch 4Ah Power for ALL 
Alliance con un 33 % más de energía frente 
a las baterías de 3Ah, y un diseño similar. 
1 año de garantía.

Informa de cada uno de los modos que se tiene seleccionado en cada 
momento, así como del nivel de carga y, por tanto, de su autonomía de una 
manera fácil, sencilla, directa e intuitiva.

Boquilla extra larga y flexible 
perfecta para la limpieza de juntas.

Cepillo especial para tapicerías.

Tubo flexible de 1 metro de 
longitud.

� �Modo ECO: prolonga y optimiza la autonomía de la batería para poder 
aspirar durante más tiempo. 

� �Modo AUTO: conexión con el cepillo o boquilla para detectar el tipo 
de superficie y poder adaptar el rendimiento según sea alfombra o suelo 
duro.

� �Modo TURBO: máxima potencia posible del aspirador para eliminar toda 
la suciedad existente.

*Consultar condiciones de la garantía en www.bosch-home.es
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Aspirador Athlet.  
Sin cable, sin bolsa y sin límites.
Aspira la casa entera y consigue los mismos resultados que con un aspirador convencional
de la forma más cómoda, flexible y sin renunciar al rendimiento.

Aspiradores Flexxo: 
donde cabe un aspirador, 
caben 2 y sus accesorios.
Nueva generación de aspiradores Flexxo, los cuales permiten aspirar la suciedad 
de todos los rincones incorporando dos aspiradores en uno: de escoba y de mano. 
Además, todos los accesorios quedarán perfectamente integrados.

Aspirador Athlet, un todoterreno.

Sobre moqueta, suelo duro o parqué, el aspirador de la gama Athlet logra resultados de 
limpieza espectaculares. Es el aspirador perfecto para los que más se mueven o prefieren 
un aspirador sin cable y sin bolsa y sin limitaciones para limpiar alrededor y debajo de los 
muebles gracias a su boquilla articulada.

Cepillo de alto rendimiento con iluminación 
integrada.

La nueva generación de Flexxo, incorpora iluminación LED 
integrada en el cepillo de alto rendimiento motorizado para una 
mejor visualización de la suciedad sobre todo tipo de superficies 
y con todo tipo de iluminación.

Máxima potencia.

Ampliamos gama con pequeños detalles que marcan la diferencia. 
Más gama con máxima potencia, más modelos de 28 V máx.

2 productos en 1.

Los aspiradores Flexxo se caracterizan por ser dos productos 
en uno: un aspirador escoba y a su vez un aspirador de mano. 
Además, permite poder guardar dentro del mismo todos los 
accesorios.

Fácil limpieza.

Tanto el filtro EasyClean como el cepillo de alto rendimiento 
se extraen tan fácilmente como se limpian. Todo para mantener 
el mejor rendimiento de tu aspirador.

Motor HiSpin

Motor con un alto ratio de 
conversión de energía y aspas 
especialmente diseñadas para 
conseguir un mayor y más 
rápido flujo de aire. Consigue 
un excelente rendimiento 
de limpieza, bajo consumo 
energético y larga vida útil.

SmartSensor Control™
Los aspiradores Athlet 
disponen de un sensor que, 
al detectar un descenso del 
10 % del flujo del aire, activa 
un avisador. De esta forma 
se mantiene constante el 
flujo del aire del interior, 
optimizando el rendimiento de 
los aspiradores.

Cepillo HighPower Brush

El cepillo motorizado 
HighPower alcanza hasta 
4.600 r.p.m., obteniendo unos 
resultados excelentes en todo 
tipo de suelos como parqué, 
alfombra o baldosa.

Ligero Posición 
vertical

Limpieza 
bajo 

muebles

Mínimo 
mantenimiento

Fácil de usar 
y de limpiar

Accesorio 
para juntas y 

tapicerías

Ultra ligero

1 65432
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Aspiradores trineo sin bolsa. 
Extremadamente silenciosos.
Los aspiradores sin bolsa Relaxx́ x de Bosch han sido creados para mejorar tu experiencia y 
evitar las molestias que se asocian a la limpieza del hogar. El aspirador completo –desde la 
boquilla hasta los conductos de aire– ha sido optimizado para garantizar el máximo silencio. 
Máximo rendimiento con el menor nivel sonoro.

Aspiradores trineo con bolsa. 
Máxima eficacia e higiene.
Los aspiradores con bolsa de Bosch responden a las necesidades concretas de cada hogar. 
Están pensados para los amantes de los animales, para los que buscan silencio o para los que 
quieren la máxima higiene en el hogar, gracias a su sistema de alto rendimiento, filtros higiénicos, 
cepillos especiales y a las bolsas Bosch con sistema PowerProtect.

Materiales aislantes. 
Fabricado con 
materiales aislantes 
y una carcasa 
multicapa para aislar 
acústicamente el 
aspirador lo máximo 
posible. 

El motor se encuentra dentro de 
una triple cápsula para aislar el 
ruido que produce.  

Manguera 
optimizada. Gracias al 
diseño de la manguera, 
con unos pliegues más 
suaves, se reduce el 
ruido que produce el 
aire al pasar por ella.  

Piezas optimizadas. Todas 
las piezas del aspirador están 
perfectamente selladas y 
conectadas para evitar fugas 
de aire. 

Tobera de alta gama. 
El aliado perfecto para 
cualquier superficie. 
Diseñado para alcanzar 
mayor recogida de polvo, 
produciendo menos ruido.

Montaje elástico 
del motor. El motor 
del Relaxx´x Ultimate 
está suspendido 
por un sistema de 
amortiguación para 
absorber el ruido. 

Motor silencioso. Sus 
palas aerodinámicas 
obtienen unos resultados 
excelentes de aspiración 
con una alta eficiencia y 
un bajo nivel de ruido.

SmartSensor Control™. 
Sensor para mantener 
constante el flujo de aire 
del interior, avisa cuando 
detecta que el flujo del aire 
ha descendido un 10 %.

Aspirador sin bolsa Relaxx’x 
BGS7RCL

Sistema PowerProtect

Sistema QuattroPower

Este sistema asegura un filtrado excelente y una limpieza impecable 
incluso cuando las bolsas están casi llenas. Gracias a la mejora del orificio 
de encaje de la bolsa, al mecanismo de despliegue, al sistema de sellado 
con un acolchado adicional y a la mayor densidad del material, se asegura 
un rendimiento óptimo.

Los aspiradores con bolsa Bosch cuentan con nuestra tecnología de alta 
eficiencia centrada en optimizar los 4 puntos clave de los aspiradores 
–motor, sellado, sistemas de filtrado y accesorios– para conseguir una 
mejor recogida de polvo con el menor consumo energético.

Cepillos de gran eficiencia. Tanto 
los tubos como los cepillos han sido 
cuidadosamente rediseñados. Los 
cepillos ya no necesitan más flujo de 
aire para alcanzar mayor recogida 
de polvo. Son los aliados perfectos 
sobre cualquier superficie: moqueta, 
alfombras, parqué, baldosa...

Motor HiSpin: mayor flujo de aire. 
Bosch ha desarrollado motores con 
alto ratio de conversión de energía 
que, gracias al rediseño de sus aspas, 
consiguen un flujo de aire mayor y 
más rápido. Resultado, una mejor 
recogida de polvo, evitando pérdidas 
de succión.

Sistema AirSeal: sin fugas de aire. 
Sellados adicionales en las diferentes 
partes del aparato evitan los posibles 
escapes de aire causantes de la 
pérdida de potencia y de molestos 
silbidos. De esta forma mejoran los 
resultados de limpieza.

Filtro. El diseño de los filtros maximiza el flujo de aire, 
sus múltiples canales de aire previenen obstrucciones, 
garantizando un aire limpio.
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No se autodescargan
Las baterías de litio siempre están preparadas para su uso 
incluso después de pasar tiempo sin haberlas utilizado.

Posición parking
Gracias a su diseño delgado, cabe en cualquier rincón. 
Además, se mantiene en posición vertical por sí mismo, 
sin necesidad de una base adicional para su almacenaje. 
Muy práctico para descansar mientras se aspira o cuando 
se está recargando la batería.

Regulador electrónico de potencia
Permite determinar la intensidad de aspiración en función 
del tipo de suelo.

Rendimiento constante
Las baterías de litio aseguran un alto rendimiento hasta 
que se agotan por completo.

Sin efecto memoria
Las baterías de litio proporcionan una capacidad 
constante a lo largo de su vida útil.

Sistema EasyHandling
Asa móvil que facilita enormemente el transporte del 
aspirador por toda la casa.

Sistema High AirFlow
El potente motor junto con el flujo de aire ciclónico 
consiguen optimizar el nivel de fliltrado gracias a una 
separación del polvo más eficiente.

Sistema QuattroPower
Tecnología de alta eficiencia centrada en optimizar los 
4 puntos clave de los aspiradores –motor, sellado, 
sistemas de filtrado y accesorios– para conseguir 
una mejor recogida de polvo con el menor consumo 
energético.

Sistema RobustAirTM

La forma redondeada del depósito mantiene un 
rendimiento de limpieza siempre alto, incluso cuando este 
está lleno. Genera gran flujo de aire y, como resultado, un 
mayor porcentaje de recogida de suciedad.

Sistema RotationClean
El sistema RotationClean permite limpiar el filtro de 
láminas en un segundo de una forma particularmente 
higiénica. Solo hay que retirar el contenedor y girar tres 
veces la pestaña roja. El polvo y la suciedad caerán al 
contenedor sin prácticamente ningún contacto con el 
polvo y sin tener que lavar el filtro.

SmartBatttery Detection
Además, el aspirador es capaz de detectar el tipo de 
batería que incorpora, en el caso de utlizar una batería de 
mayor amperaje de la gama Power for ALL, optimizando 
tanto la autonomía como la capacidad de aspiración.

SmartSensor Control™
Sensor que controla continuamente el rendimiento del 
aspirador y, al detectar un descenso del 10 % del flujo de 
aire, activa un avisador. De esta forma, se sabe cuándo 
es necesario limpiar el filtro y el electrodoméstico aspira 
siempre con un rendimiento óptimo. Además, disminuye al 
mínimo el tiempo de limpieza necesario.

Tobera conmutable SilentClean Premium
Cepillo de alto rendimiento que garantiza una gran succión 
de la suciedad tanto en moqueta como en suelos duros. 
Contiene un conmutador de 2 posiciones en la parte 
superior para extraer o contraer las cerdas y poder aspirar 
alfombras y moquetas o suelos duros, respectivamente.

Triple sistema de seguridad
Las baterías de litio Bosch cuentan, para garantizar 
seguridad y durabilidad, con un triple sistema de 
seguridad contra el sobrecalentamiento, la sobrecarga y la 
descarga completa.

Accesorios integrados
Flexxo dispone de un compartimento en el propio 
aspirador para guardar los accesorios y tenerlos siempre 
a mano. Se sacan y montan muy fácil y rápidamente para 
utilizarlos siempre que se necesiten.

Aspirador 2 en 1
Aspirador sin cable que cuenta, además, con un 
aspirador de mano integrado, desmontable y siempre 
preparado para llegar a los lugares más inaccesibles o 
para una limpieza rápida.

Aspirador 360º
Aspirador sin cable con el que, gracias a los accesorios 
incluidos y a la facilidad con la que se intercambian, 
se puede aspirar, rápidamente, en todos los niveles. 
Desde el suelo, pasando por diferentes superficies como 
mesas, tapicería o cortinas, hasta las partes altas de los 
muebles. También es perfecto para aspirar el coche.

Batería de litio
Las baterías de Iitio son ligeras y duraderas. Se 
caracterizan por una gran autonomía (tiempo de uso) y 
cortos tiempos de carga. Ofrecen un nivel de rendimiento 
constante que no decrece durante el uso. La batería de 
litio, además de mejorar el rendimiento de tu aspirador, 
no tiene efecto memoria.

Baterías Bosch Power for ALL
Sistema de baterías compatibles e intercambiables 
entre sí y con las de las herramientas Bosch de la gama 
Bricolaje y Jardín de 18 V (línea verde).

Carga rápida
Las baterías de litio se cargan con mayor rapidez que las 
baterías convencionales.

Cepillo EasyClean
El rodillo se puede extraer del cepillo y limpiar fácilmente 
sin utilizar otras herramientas. Su forma dificulta que 
el pelo se enganche y facilita que se pueda quitar 
rápidamente con unas tijeras.

Cepillo HighPower
El cepillo motorizado HighPower alcanza hasta 4.600 
r.p.m., obteniendo unos resultados excelentes en todo 
tipo de suelos como parqué, alfombra o baldosa.

Cepillo Parqué
Para aspirar sobre parqué con el máximo cuidado y evitar 
un posible rayado de los suelos de madera. Cuenta con 
cerdas de pelo sintético de gran longitud para ofrecer una 
limpieza suave. 

Cepillo PowerBrush
Cepillo motorizado para una limpieza perfecta en 
cualquier tipo de suelo.

Cepillo TwinBrushTM

Cepillo motorizado con dos tipos de cerdas diferentes 
(rojas y negras) para obtener resultados inmejorables 
tanto en suelo duro como en alfombra.  Además, la forma 
del cepillo dificulta que el pelo se enganche y facilita que 
se pueda quitar rápidamente con unas tijeras.

Depósito EasyClean
Depósito fácil de extraer y vaciar. La limpieza se hace de 
manera controlada y sin nubes de polvo.

Filtro de membrana PureAir
El filtro con membrana PureAir de larga duración repele el 
polvo impidiendo que este penetre en el filtro y lo obstruya 
por completo.

Filtro EPA 12
Filtro de aire de alta eficacia que atrapa, como mínimo, 
el 99,97 % de las partículas con un tamaño superior 
a 0,3 micras. 

Filtro HEPA
Filtro de aire de muy alta eficacia que atrapa, como 
mínimo, el 99,99 % de las partículas con un tamaño 
superior 
a 0,3 micras. Es idóneo para quienes padecen alergias.

Lavable
Los filtros son desmontables y se pueden lavar con agua 
para un fácil mantenimiento sin costes añadidos.

Glosario

OK
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BGS7RCL� Serie | 8
Relaxx’x Ultimate
EAN: 4242002997933� Azul marino

 Tecnología SilenceSound System™: bajo nivel sonoro
 Nivel de ruido: 68 dB
 Sistema QuattroPower: máximo rendimiento, mínimo consumo
 SmartSensor Control, rendimiento siempre al 100 %
 Regulación electrónica de la potencia
 Filtro HEPA H13. No necesita ser lavado
 Filtro membrana PureAir
 Limpieza fácil de filtros con el sistema RotationClean
 Capacidad del depósito: 3 litros
 Radio de acción de 11 m
 Recogecable automático
 Tobera conmutable SilentClean Premium de alto rendimiento
 Posición parking
 Accesorios incluidos:

- Cepillo parqué
- 3 en 1: para juntas, tapicerías y muebles

Aspiración
Sin bolsa

Aspiración

 2en1: Aspirador sin cable y 
de mano

 Aspirador específico para 
pelo de mascota por el tipo de 
cepillo motorizado

 Batería de litio de 25,2 V y 
2,15 Ah

 Sistema RobustAir: rendimiento 
constante incluso cuando el 
depósito se va llenando

 2 niveles de potencia. Autonomía 
hasta 55 minutos.

 Indicador de estado de batería
 Tiempo de carga aproximado: 

4 h (80 %) - 5 h (10 0%)
 Cepillo motorizado 

PowerBrush para todo tipo 
de suelo con sistema de fácil 
limpieza

 Peso total con cepillo motorizado 
3 kg. Depósito de 0,4 litros

 Posición parking: se mantiene en 
posición vertical por sí mismo

 Accesorios incluidos con 
espacio para guardarlos en el 
propio aspirador

 Accesorios incluidos:
- Boquilla para juntas extensible
- Boquilla 2 en 1 para tapicería y 

muebles
- Rodillo adicional especial 

animales

BBH3ZOO25� Serie | 4
Flexxo 2en1 ProAnimal
EAN: 4242005109951� Rojo

Sin cable - Unlimited Sin cable - Athlet

BGS05A222� Serie | 2
GS05
EAN: 4242005076307� Blanco

 2en1: Aspirador sin cable y 
de mano

 Batería de litio de 25,2 V y 
2,15 Ah

 Sistema RobustAir: rendimiento 
constante incluso cuando el 
depósito se va llenando

 2 niveles de potencia. Autonomía 
hasta 55 minutos.

 Indicador de estado de batería
 Tiempo de carga aproximado: 

4 h (80 %) - 5 h (10 0%)
 Cepillo motorizado 

PowerBrush para todo tipo 
de suelo con sistema de fácil 
limpieza

 Peso total con cepillo motorizado 
3 kg. Depósito de 0,4 litros

 Posición parking: se mantiene en 
posición vertical por sí mismo

 Cepillo con sistema easy clean
 Accesorios incluidos con 

espacio para guardarlos en el 
propio aspirador

 Accesorios incluidos:
- Boquilla para juntas extensible
- Boquilla 2 en 1 para tapicería y 

muebles

BCH3K255� Serie | 4
Unlimited ProAnimal
EAN: 4242005105090� Blanco

Sin cable - 2 e n1

 Tamaño compacto y fácil almacenamiento
 Nivel de ruido: 78 dB
 Regulación electrónica de la potencia
 Filtro EPA 12. Lavable
 Capacidad del depósito: 1,5 litros
 Radio de acción de 9 m
 Recoge cable automático
 Tobera conmutable para suelos duras y alfombras
 Posición parking
 Accesorios incluidos: cepillo parqué, 2en1: para juntas y muebles

BBS8213W� Serie | 8
Unlimited Gen 2� Catálogo
EAN: 4242005268856� Blanco

 Limpieza 360º en todos los 
niveles

 Batería de litio de 18 V y 3 Ah
 Baterías Bosch Power for ALL 

Alliance intercambiables
 Autonomía de la batería hasta 

45 min
 Motor TurboSpin con 10 años de 

garantía*
 Seleccionables 3 modos: Auto, 

ECO, Turbo
 Cepillo motorizado HighPower 

con iluminación LED integrada
 Depósito de polvo con capacidad 

de 0,4 litros
 Indicador de nivel de batería
 Limpieza fácil de filtros con el 

sistema RotationClean
 Peso total 3 kg
 Accesorios incluidos: 

base de carga y estacionamiento, 
una batería, boquilla para juntas, 
cepillo 2 en 1 para tapicerías y 
muebles

BCH86HYG1� Serie | 6
Athlet ProHygienic� Verticales
EAN: 4242005219681� Blanco

 Flexibilidad total en manejo y limpieza
 ProHygienic: máxima higiene
 Batería de litio de 28 V máx y 1,95 Ah
 3 niveles de potencia. Autonomía hasta 

60 minutos
 Motor LongLife, eficiente y duradero
 Indicador de estado de batería
 Tiempo de carga aproximado: 6 h (100 %)
 SmartSensor Control, rendimiento 

siempre al 100%
 Cepillo turbo motorizado
 Cepillo TwinBrush para todo tipo de suelo 

con sistema de fácil limpieza
 Depósito de 0,9 litros
 Peso total con cepillo motorizado 3,3 kg
 Posición parking: se mantiene en posición 

vertical por sí mismo
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BHZTKIT1
EAN: 4242005053995

Kit de accesorios para aspiradores Readyy’y y de mano Move
 Cepillo para muebles, cuidado de superficies delicadas
 Accesorio tapicerías para aspirar cualquier tejido
 Boquila para juntas XL para alcanzar zonas de difícil acceso
 Manguera flexible
 Cepillo específico para colchones
 Incluye maletín de almacenaje

BBZ41FGALL
EAN: 4242002830414
Unidades/caja: 4

Bolsas PowerProtect
 Alto poder de succión, incluso cuando la bolsa se va llenando
 El 99,9 % de las partículas de polvo son retenidas y el sistema de cierre asegura una correcta 

y limpia eliminación del polvo y una eficiente protección del motor
 Rendimiento hasta un 50 % superior*: cambios de bolsa menos frecuentes gracias a su gran 

capacidad
 Multicapa para un máximo nivel de filtrado
 Válidas para todos los apiradores Bosch actuales
 Contiene 4 bolsas con cierre

*�Potencia de succión con la bolsa parcialmente llena (400 g) en comparación con bolsas tipo G sin 
tecnología PowerProtect, testado en aparatos de la gama BSGL5.

Aspiración
De mano

BHN16L� Serie | 4
Move
EAN: 4242005190874� Negro

BHN24L� Serie | 4
Move
EAN: 4242005190898� Negro

 Aspirador de mano
 Batería de litio de 16 V máx y 2,15 Ah
 Sistema High AirFlow: alto nivel de filtrado gracias a una eficiente 

separación de polvo
 2 niveles de potencia. Autonomía hasta 40 minutos
 Indicador de estado de batería
 Tiempo de carga aproximado: 5 h (100 %)
 Peso total 1,1 kg. Depósito de 0,4 litros
 Boquilla para juntas incluida
 Kit de accesorios opcional BHZTKIT1

 Aspirador de mano
 Batería de litio de 24 V máx y 2,15 Ah
 Sistema High AirFlow: alto nivel de filtrado gracias a una eficiente 

separación de polvo
 2 niveles de potencia. Autonomía hasta 45 minutos
 Indicador de estado de batería
 Tiempo de carga aproximado: 4 h (80 %) - 5 h (100 %)
 Peso total 1,1 kg. Depósito de 0,4 litros
 Boquilla para juntas incluida
 Kit de accesorios opcional BHZTKIT1

Aspiración
Accesorios
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Preparación  
de alimentos

¿Cómo elegir tu mejor aliado 
en la cocina?

Resultado:

u Masas perfectas
u Smoothies y batidos
u Licuados
u Jugos
u Repostería
u Triturado perfecto

1

Producto:

u Batidora de vaso
u Batidora de mano
u Batidoras de repostería
u Robot de cocina
u Procesador de alimentos
u Picador
u Extractores de jugo
u Exprimidores
u Grills
u Tostadores

2

Prestaciones:

u Báscula
u Envasador al vacío
u 1.000 W
u SuperSilencioso
u Iluminación LED
u Amplia variedad de accesorios

3 Explicación de prestaciones	 176

Glosario	 192

Fichas de producto	 194
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¿Qué usos puedo darle 
a cada producto?

Jugo / Zumo Smoothie / batido

¿Qué tipo de zumo te gusta? ¿Qué tipo de zumo te gusta?

Cítricos

Extractor de jugos

Todo tipo de frutas,  
verduras y hortalizas

Batidos con frutas  
y verduras

Batidos  
de frutas

Batidos  
para llevar

Batidora 
al vacío

Máxima conservación

Batidora 
personal

Batidora 
profesional

Batidora vasoExprimidor
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Conserva durante más tiempo 
tus alimentos.
Gracias a la tecnología que incorporan nuestros productos además de preparar batidos, 
smoothies o incluso triturar, podemos envasar al vacío eliminando el oxígeno del interior de los 
recipientes y así evitar que se oxiden, y conseguir que se conserven como el primer día durante 
más tiempo.

Completa el equipo perfecto para 
envasar al vacío.
Disfruta de una amplia gama de accesorios compatibles tanto con la batidora de vaso VitaMaxx 
como con las batidoras de mano, MaxoMixx como ErgoMixx. Flexibilidad y calidad garantizada.

Bomba envasado al vacío

Compatible con las batidoras 
MaxoMixx, ErgoMixx. Hasta 500 mbar 
para una mejor extracción del oxígeno.

Bolsas de envasado al vacío  
1,2 litros

Bolsas compatibles con las batidoras 
MaxoMixx, ErgoMixx y con VitaMaxx. 
Son reutilizables, lavables en el 
lavavajillas y aptas para cocinar en  
el horno y en el microondas.  
Libre de BPA.

Bolsas de envasado al vacío  
3,8 litros

Bolsas compatibles con las batidoras 
MaxoMixx, ErgoMixx y con VitaMaxx. 
Son reutilizables, lavables en el 
lavavajillas y aptas para cocinar en el 
horno y en el microondas.  
Libre de BPA.

Recipiente circular 1,5 litros

Compatible con las batidoras 
MaxoMixx, ErgoMixx y VitaMaxx. 
Posibilidad de señalar el día y mes  
en que se ha envasado al vacío.  
Libre de BPA.

Recipiente rectangular 1 litro

Compatible con las batidoras 
MaxoMixx, ErgoMixx y VitaMaxx. 
Posibilidad de indicar el día y mes en 
que se ha realizado el envasado  
al vacío. Libre de BPA.

Botella para llevar de 0,75 litros

Compatible con las batidoras 
MaxoMixx, ErgoMixx y VitaMaxx. 
Perfecta para poderte llevar tu zumo 
o batido a cualquier lugar como si 
estuviera recién preparado.

Más que una batidora de mano

Nuevas batidoras de mano, tanto MaxoMixx como 
ErgoMixx de 1.000 W de potencia que te permiten 
no solo batir, triturar… sino también poder 
envasar al vacío y conservar los alimentos con las 
mismas propiedades durante más tiempo.

No vienen solas, sino que incluyen los siguientes 
accesorios: bomba para envasar al vacío de 
500 mbar, 3 unidades de bolsas para envasar al 
vacío de 1 litro aprox, otras 3 de 4 litros aprox y un 
tupper rectangular con capacidad de 1 litro. 

El kit perfecto para conservar más y mejor.

VitaMaxx: maxximiza las vitaminas y 
nutrientes de tus preparaciones

Batidora de vaso que nos permite además de 
batir, poder envasar al vacío. Gracias a este 
producto podemos:

u Hacer nuestros batidos o triturar.
u Hacer batidos extrayendo el oxígeno que hay en 

interior previamente para evitar que se oxide.
u �Envasar directamente en los recipientes que 

incluye.

Producto flexible que nos permite maximizar el 
sabor y la conservación de los alimentos de una 
manera fácil y sencilla. Incluye un recipiente para 
poder envasar al vacío.
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VitaBoost: tu batidora profesional

Disfruta de una batidora profesional con 
una jarra de plástico Tritan de 2 litros de 
capacidad y resistente al contraste de 
temperatura. Además, cuenta con un potente 
motor que alcanza 1.600 W con 45.000 r.p.m. 
junto con las cuchillas de acero inoxidable.

Podrás disfrutar de una amplia variedad de 
programas con los que poder preparar desde 
una salsa o un helado, hasta una crema 
caliente.

Por si fuera poco incluye un amplio recetario 
con el que poder innovar, desarrollar y 
experimentar nuevas vivencias gastronómicas 
como un auténtico profesional.

Mixx2go: siempre encontrarás un 
lugar para ella

Batidora de tamaño reducido que ofrece 
los mejores resultados. Cuenta con una 
jarra de cristal ThermoSafe, resistente 
y con capacidad de 600 ml. Además, 
incluye una jarra de plástico Tritan libre de 
BPA con capacidad de 500 ml, en la cual 
puedes batir directamente y llevártelo a 
cualquier parte. Fácil, cómodo y preparado 
para disfrutar.

VitaBoost: la batidora más 
profesional.
Batidora profesional de gran capacidad con programas automáticos. Prepara desde un batido 
profesional a una sopa de manera rápida y sencilla.

Mixx2go: disfruta de tu batido 
en cualquier lugar.
Batidora de vaso robusta, eficiente y práctica. Siempre habrá un lugar en tu cocina, 
y...¡en tu mochila! ¡Listo para llevar!

VitaPower Serie 4: 
para unos resultados excelentes.
Batidora de vaso potente, resistente y silenciosa.

VitaPower Serie 4: cómoda y eficiente

Con su jarra de cristal ThermoSafe y su cuerpo de acero inoxidable, hace que el 
diseño sea más robusto y a su vez más silencioso gracias al aislamiento del motor, 
el cual cuenta con una potencia de 1.200 W que alcanzan hasta 30.000 r.p.m. para 
obtener resultados de batido extra finos. Triturar hielo y mezclar frutas congeladas 
no es un esfuerzo para esta batidora.

Sus cuchillas son fácilmente accesibles y desmontables, lo que garantiza una fácil 
limpieza de las mismas y la máxima seguridad. Además, tiene amplios programas 
con los que poder preparar smoothies o picar hielo doméstico.

El sistema Dynamic Flow 3D asegura un flujo optimizado de todos los ingredientes 
y por tanto mejora el batido. Por seguridad, no funciona sin tener la jarra o la tapa 
correctamente colocadas. Todas las piezas de la batidora, incluida la jarra, la tapa, 
las cuchillas y los accesorios, se pueden lavar en el lavavajillas. Incluso cuenta con 
un programa de limpieza automática.
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Extractor de jugos: aprovecha  
hasta la última gota.
Gracias al extractor de jugos podrás disfrutar de las vitaminas y proteínas de todos los alimentos, 
incluso de las hojas.

¡No se desaprovecha nada!

Gracias a la tecnología de prensado, el extractor de 
jugos lo que hace es prensar todos los alimentos, 
de tal manera que se aprovecha el jugo, las 
vitaminas, etc de todos los alimentos: frutas, 
verduras, hojas…

Se consigue una mayor cantidad de zumo, mucho 
más homogéneo, con mayor sabor y color.

Tiene una potencia de 150 W: lento, pero seguro 
y aprovechado. Además, incluye dos jarras (una, 
para recoger el jugo con 1 litro de capacidad; y 
otra, para recoger los desechos que se vierten por 
el conducto lateral, de 1,3 litros) y dos filtros con 
diferentes grosores, de acero inoxidable. 

Y lo más importante, un recetario donde poder 
probar e innovar nuevas combinaciones.
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MaxoMixx: batidora de mano 
todoterreno.
Su cuerpo en acero inoxidable y su tecnología proporciona una robustez propia de una batidora 
de mano Bosch de 1.000 W.

ErgoMixx: una batidora de mano 
muy ergonómica
Batidora de mano que te ofrece diferentes diseños, todos ellos prácticos, potentes y con las 
mejores prestaciones pero, sobre todo, muy ergonómicos. ¡Y además en acero!

MaxoMixx: 1.000 W

Máxima potencia con la mejor tecnología asegurando los mejores resultados. Cuenta con un motor potente de 1.000 W, cuerpo 
de acero inoxidable robusto que le da más consistencia al producto.

Incorpora una nueva cúpula en el pie, más alto, asegurando así un triturado homogéneo junto con las cuchillas QuattroBlade Pro 
de acero inoxidable, que nos permite tener un poder antisucción y antisalpicaduras.

Además, cuenta con 12 niveles de potencia seleccionables e incluso un nivel extra Turbo, cuando así lo requiera la elaboración.

ErgoMixx Style: más robusta y diseño más 
premium

Combinación de acero inoxidable con detalles en negro y rojo 
que hace que tenga una línea de diseño especial.

Cuentan con un potente motor de hasta 1.000 W lo que nos 
permite obtener unos resultados perfectos.

Su empuñadura es tan ergonómica que a la par que estamos 
batiendo, podemos con la misma mano, regular la potencia 
o seleccionar incluso el nivel turbo. Tienes 12+1 velocidades 
para poder elegir.

Pie de acero inoxidable con cuchillas QuattroBlade para que 
no se resista ningún alimento.

Disfruta de tu batidora ErgoMixx Style y sus numerosos 
accesorios. Cocinar ya no será lo mismo.

ErgoMixx: amplia gama 
donde elegir

Podrás elegir la potencia 
del motor deseada, hasta 
los 1.000 W. Cuenta con un 
diseño especial y seleccionar 
las potencias es fácil y 
sencillo. Solo habrá que girar 
el regulador de potencia 
hasta 12+1.

Gran variedad de accesorios 
compatibles, con los que 
cocinar nunca había sido  
tan fácil.

Versátil

Podrás encajar y desencajar 
los diferentes accesorios de 
manera fácil y sencilla con 
el sistema de clipaje que 
incorpora.

Nueva cúpula

Más alta. Sistema antisucción 
y antisalpicaduras. Más 
contacto entre las cuchillas 
y el alimento. Mejores 
resultados.

Selector de velocidad: 
12+1 

Selecciona entre 12 niveles 
posibles y además, si es 
necesario, disfruta del nivel 
Turbo.

Fácil limpieza

El pie puede lavarse 
directamente en el lavavajillas 
tras su uso.
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OptiMUM: un robot de cocina  
de otro universo.
Su diseño en acero inoxidable, sus accesorios, su tecnología… hacen que tengas un robot de 
cocina fuera de serie.

Además, descubre el amplio universo de accesorios compatibles con tu robot de cocina 
OptiMUM con los que podrás desarrollar tu mejor versión como chef.

¿Qué puedo hacer con él?
Con este electrodoméstico podrás batir, amasar, rallar, triturar… múltiples funciones en un único producto. Gracias a su 
tecnología y a los accesorios que incorpora.

Cuenta con un diseño de acero inoxidable, acorde a una tendencia premium junto con su display digital, el cual facilita mucho su 
manejo.

Además, incorpora una alta tecnología como por ejemplo un motor muy potente, hasta 1.500 W; y no solo eso, sino también la 
opción de báscula que nos permite ir pesando los ingredientes con los que vamos a cocinar e incluso la mezcla total.

¡No tengas miedo! Nunca había sido tan sencillo hacer galletas, masa de pizza, pan...

Set TastyMoments

Set especial con accesorios 
para preparar salsas, batidos, 
picar frutos secos …

Set VeggieLove

Set perfecto para un amante 
de la comida especialmente 
saludable. Pica, ralla y lamina 
cualquier alimento gracias a 
los dos discos con grosores 
diferentes que incorpora, 
desde lechuga y espinacas 
hasta calabaza o patata.

Set PastaPassion

Para aquellos que sientan 
pasión por la pasta o que 
quieran elaborar su propia 
pasta fresca y casera 100 %. 
Desde láminas de lasaña, a una 
taglliatele de 6 mm. ¡Mamma 
mia, chi cosa!

Set HuntingAdventure

Set especial de accesorios 
para poder picar tanto carne 
como pescado. Perfecto 
para aquellos casos en los 
que queramos elaborar 
hamburguesas caseras, el 
ingrediente perfecto para una 
salsa boloñesa, etc.  
Además, incluye embutidor  
de salchichas.

Giro planetario 3D

Movimiento en forma de “8” en 
el interior del bol que garantiza 
una mezcla perfecta de los 
ingredientes, asegurando una masa 
homogénea.

Selector de velocidades

7+1: elige entre 7 velocidades 
posibles e incluso un plus, el nivel 
Turbo. Además, cuando lo desees, 
podrás cambiar el sentido del giro 
desde el mismo selector.

Coordinación cromática

Saber dónde ubicar cada accesorio 
es muy sencillo. El color del 
engranaje marca la compatibilidad.

SensorTechnology

Tecnología mediante la cual la 
velocidad del amasado es siempre 
perfecta durante todo el proceso.
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Disfruta del kit completo  
para ser el mejor repostero  
con el MUM5 de Bosch.
Robot y batidora de repostería coordinados en estética y resultados: siempre perfectos.

ErgoMixx, CleverMixx, Style 
Collection… ¡Elige la que tú quieras!
Amplia gama de batidoras de repostería tanto por diseño, accesorios como tecnología. Busca y 
escoge la que mejor se adapte a tus necesidades y elaboraciones. Descubre las prestaciones que 
ofrece este producto y ¡manos a la obra!

Muy silenciosas

Gracias al cuerpo robusto que 
poseen, las vibraciones y el ruido 
que genera el motor, quedan 
prácticamente insonorizadas de tal 
manera que puedas batir y hablar a 
la vez sin problemas. 

Se necesitarían 10 batidoras de 
este tipo, para hacer el mismo 
ruido que el de una batidora 
convencional.

Increíbles resultados

Con las dos varillas batidoras, 
gracias a las esferas que tienen, 
permiten que entre más aire en 
menos tiempo y conseguir un 22 % 
más de volumen.

Elige entre 5 niveles diferentes e 
incluso la opción Turbo.

Diseño especial

Disfruta de una amplia gama 
de colores que coordinan 
perfectamente con los robots de 
repostería MUM5 para darle ese 
toque de color deseado a tu cocina.

No va sola

Incluye 2 garfios amasadores y 
2 varillas batidoras para utilizar 
según las necesidades: mezclar 
masas más pesadas o montar nata 
o claras al punto de nieve.

Versátil

Cada modelo incluye una amplia 
variedad de accesorios, los cuales 
vienen con una bolsa especial para 
guardarlos. Esto ofrece una gran 
versatilidad para poderlo adaptar a 
tus necesidades.

Potente motor

Potente motor de 800 hasta 1.000 W. 
Amplia gama de potencia y colores 
donde podrás elegir el que tú 
prefieras. ¡Dale un toque de color a  
tu cocina!

Fácil limpieza

Gran parte de los accesorios son 
lavables en el lavavajillas lo cual facilita 
mucho el proceso de limpieza.

MUM5: cuidando hasta el mínimo detalle

Todo lo que buscas, lo tiene. 

Cuidado diseño coordinando perfectamente con tu batidora de repostería.

Incluye tecnología, seguridad y una amplia gama de accesorios con los que poder cocinar y preparar 
las elaboraciones a las mil maravillas.

El límite, lo pones tú.
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Procesadores de alimentos Bosch: 
grandes opciones.
Múltiples accesorios que te van a permitir desde hacer un zumo y exprimir una naranja, hasta 
triturar, rallar o amasar. Con él podrás hacerlo prácticamente todo. Hasta 50 funciones diferentes 
con sus accesorios.

Todo en uno

Amplia gama de procesadores donde podrás encontrar desde la máxima tecnología y 
diseño, hasta la máxima comodidad y sencillez. 

Escoge el producto que mejor se adapte a tus necesidades sabiendo que cualquier 
elección es buena: buenos resultados, buena calidad, buen diseño…

Además, ahorras lo más valorado en esta vida: tiempo y espacio.

¿Para qué puede servir la totalidad de los accesorios?*

Jarra de vaso de 1,5 l:

Batidos, smoothies, cocktails, frappés. 
Salsas, mayonesas. 
Purés, comida para bebés. 
Sopas. 
Picar hielo doméstico.

Cuchilla multifunción de acero 
inoxidable:

Picar carne, pescado, cebolla, hierbas 
aromáticas, frutos secos y queso. 
Salsas. 
Sorbetes.

Cuchilla mezcladora  
de plástico:

Masas finas. 
Masa de pizza. 
Masa de hojaldre. 
Masa de bizcocho. 
Masa de galletas.

Varilla batidora o disco batidor:

Nata. 
Claras a punto de nieve. 
Merengue.

Exprimidor:

Zumos.

Discos de corte o inserciones 
metálicas:

Cortar verduras y frutas (rodajas finas y 
gruesas). 
Rallar verduras y frutas (rallado fino y grueso). 
Rallar queso (rallado fino y grueso).

*Según modelo.

MultiTalent 4

Diseño especial, más colorido y con una amplia gama de accesorios con los que poder cocinar.

¿Lo mejor de todo? 

En su base cuenta con un compartimento 
lateral donde poder guardar los accesorios. 

¿Podemos pedir algo más? 

Sí, que te combine con tu robot  
y tu batidora de repostería.

Procesador MultiTalent 8

Cuerpo de acero inoxidable, más robusto y compacto. Con un 
bol con capacidad XXL, hasta 3,9 litros.

Incluye gran variedad de accesorios y gracias a su tecnología 
podemos decir que es automático.

Cada accesorio tiene un engranaje y cuando los conectamos, 
el motor detecta directamente el accesorio que has colocado 
y ajusta la potencia. Si quieres modificarla, se puede hacer 
directamente en el selector de velocidades. ¡Potencia de 
hasta 1.250 W!

Máximo diseño y comodidad con una amplía variedad de 
soluciones de principio a fin.
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Amasado planetario 3D
Avanzado mecanismo que permite potentes movimientos 
de mezclado en tres dimensiones para que todos los 
ingredientes queden totalmente incorporados a la mezcla.

Auto
La función auto de VitaMaxx hace el vacío en el 
interior de la jarra y bate los alimentos en el interior 
automáticamente.

Bol XXL
Bol de gran capacidad para procesar gran cantidad de 
alimentos.

BPA free
Todos los plásticos y cristales en contacto con alimentos 
de los aparatos bosch están libres de BPA.

Cuchilla SuperCut
Gracias a su filo dentado y su gran superficie de corte, 
la cuchilla universal SuperCut corta ingredientes como 
verduras duras y blandas de manera fácil y precisa. 
También corta con facilidad pescado, carne y hierbas y se 
mantiene afilada mucho más tiempo.

Easy KlickKnife
Las cuchillas de SilentMixx son especialmente fáciles 
y seguras de desmontar con solo un movimiento de 
muñeca. Además, ofrecen unos resultados de triturado 
excepcionales.

EasyArm Lift
Sistema mecánico que ayuda a que la tarea de levantar 
y bajar el brazo multifuncional del robot sea más fácil y 
cómoda.

FineCreamer
Innovadoras varillas batidoras que incorporan pequeñas 
esferas para inyectar más aire en la mezcla y en menos 
tiempo. Como resultado se obtienen masas y cremas más 
esponjosas y hasta un 22% más de volumen al montar 
claras a punto de nieve.

Multifuncional
Gracias a los accesorios incorporados se pueden realizar 
muchas funciones diferentes con un mismo aparato como 
cortar, rebanar, batir, picar, amasar, monta nata, levantar 
claras, zumos...

Multiprograma
Programas especiales para cada tipo de preparación o 
alimento.

QuattroBlade Pro
Cuchilla de cuatro filos que proporciona un corte 
excepcional para un mejor triturado.

Seguro 
Diferentes sistemas que garantizan seguridad a la hora de 
trabajar con nuestros aparatos.

Selector de velocidad
El regulador permite ajustar 12 velocidades al tiempo que 
se procesan los alimentos. La función turbo proporciona 
la máxima potencia con solo apretar un botón.

SensorTechnology
La velocidad de amasado se mantiene siempre constante 
durante todo el proceso, incluso con masas pesadas y 
grandes cantidades, asegurando resultados perfectos.

SoftTouch
Empuñadura ergonómica y con recubrimiento 
antideslizante para un agarre cómodo y firme.

Sopas
VitaBoost incluye el programa "sopas" con el que se 
pueden preparar sopas y cremas calientes, listas para 
tomar, en pocos minutos. Solo hay que introducir los 
ingredientes y pulsar un botón.

ThermoSafe®
Vaso resistente a los cambios de temperatura. Permite 
preparar cremas calientes o batidos, incluso con fruta 
congelada de forma segura, sin peligro de que se rompa.

Vacuum
Con la función Vacuum de VitaMaxx se puede hacer el 
vacío a cualquier comida en los recipientes especiales y 
conservarla en perfectas condiciones durante más tiempo. 

Velocidad variable
Selector de velocidad variable. La velocidad de las 
batidoras se puede seleccionar manualmente desde la 
más lenta a la más potente.

VitaBar
App gratuita con muchas recetas exclusivas para los 
diferentes aparatos bosch. Disponible en 
 www.vitabar-app.com.

#cocinaconBosch
Todo el universo de la cocina Bosch accesible 
desde un dispositivo móvil.

Glosario
Extractor, licuadora 
y exprimidores
Boquilla antigoteo
Lengüeta que proporciona una preparación más limpia, 
sin desperdiciar ni una gota.

Cafeteras de goteo
Apagado automático
La cafetera se conecta automáticamente garantizando 
un alto grado de comodidad y seguridad al tiempo que 
reduce 
el consumo de energía.

Aroma Volume Automatic
Ajusta el tiempo de preparación a la cantidad de agua.

Aroma+
Función para intensificar el sabor del café al ajustar el 
flujo de agua. Al utilizar esta función, el café se prepara 
durante más tiempo consiguiendo un sabor más intenso.

calc
Al encenderse el indicador, se debe proceder a la
descalcificación de la cafetera para prolongar su vida 
útil y obtener un café con un sabor óptimo.

DripStop
Gracias a esta función antigoteo, las gotas en la bandeja 
son cosa del pasado. La bandeja permanece limpia y sin 
manchas.

SafeStorage
Compartimento en la cafetera para guardar el mango de 
la jarra cuando no se está utilizando.

Hervidores
Indicador one-cup
Indicador en el depósito  para calentar únicamente la 
cantidad de agua necesaria para preparar una taza de té.

TouchControl
Selector táctil para una fácil selección de la temperatura 
deseada.

Tostadores
MirrorHeating
Tostado uniforme por toda la rebanada gracias a las 
cuatro resistencias de cuarzo que generan calor y 
lo reflejan y distribuyen uniformemente por toda la 
rebanada.

AutoHeat Control
Un sensor supervisa la temperatura y ajusta el tiempo 
de tostado. De esta forma, las tostadas salen siempre 
perfectas, desde la primera a la última.
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Preparación de alimentos
Batidoras de vaso

Preparación de alimentos
Batidoras de mano

MMB6382M�
VitaPower� Catálogo
EAN: 4242005216000� Inoxidable

MMB6172S�
VitaPower� Catálogo
EAN: 4242005215980� Gris metalizado

 Potencia del motor: 1.200 W
 Jarra de cristal ThermoSafe® con capacidad de 1,5 litros
 Velocidad variable ajustable con el selector
 Opción Turbo
 Apta para picar hielo doméstico
 Cuchillas de acero inoxidable extraíbles
 Jarra, tapa, empujador, dosificador y filtro aptos para lavar en el lavavajillas
 Accesorios incluidos: jarra, tapa y empujador

 Potencia del motor: 1.200 W
 Jarra de cristal ThermoSafe® con capacidad de 1,5 litros
 Velocidad variable ajustable con el selector
 Opción Turbo
 Apta para picar hielo doméstico
 Cuchillas de acero inoxidable extraíbles
 Jarra, tapa, empujador, dosificador y filtro aptos para lavar en el lavavajillas
 Accesorios incluidos: jarra, tapa y empujador

MMBH6P6B�
VitaBoost� Catálogo
EAN: 4242002997575� Negro

 Batidora de vaso profesional
 Potencia del motor: 1.600 W
 Velocidad del motor: 45.000 r.p.m.
 Velocidad variable ajustable con el selector
 Programas y funciones: batidos, zumos, sopas, salsas, helados, función 

limpieza y turbo
 Capacidad de la jarra: 2 litros
 Jarra de plástico Tritan libre de BPA
 Apta para picar hielo industrial
 Cuchillas de acero inoxidable
 Jarra, tapa y empujador aptos para lavar en el lavavajillas
 Accesorios incluidos: jarra, empujador y tapa
 Incluye: recetario

MMBV622M�
VitaMaxx� Catálogo
EAN: 4242005129348� Gris metalizado

 Batidora de vaso que envasa al vacío
 Potencia del motor: 1.000 W
 Bomba de vacío: 75 kPa
 Velocidad variable ajustable con el selector
 Permite batir con aire o bien hacer previamente el vacío y batir al 

vacío 
de forma totalmente automática

 Permite envasar alimentos al vacío, tanto en el tupper como en bolsas 
de vacío

 Capacidad de la jarra: 1,5 litros
 Jarra de plástico Tritan libre de BPA
 Apta para picar hielo doméstico
 Cuchillas de acero inoxidable extraíbles
 Opción Turbo
 Jarra, tapa y cuchillas aptos para lavar en el lavavajillas
 Recipiente de plástico para envasar al vacío de 0,75 litros de capacidad
 Incluye: recetario

MSM67120R�
ErgoMixx�
EAN: 4242005055715� Rojo

 Potencia del motor: 750 W
 Selector hasta 12 velocidades + opción Turbo
 Pie de acero inoxidable
 Cuchillas de acero inoxidable
 Cúpula antisalpicaduras
 Picador con tapa con 0,45 litros de capacidad
 Vaso mezclador con tapa con 0,7 litros de capacidad
 Nivel de ruido: 80 dB
 Todos los elementos, menos el cuerpo, son aptos para lavar en el lavavajillas

MSM2610B�
CleverMixx�
EAN: � Negro

 Potencia del motor: 600 W
 Batidoras de mano + vaso

MS64M6170�
ErgoMixx Style�
EAN: 4242005171682� Acero inoxidable

 Potencia del motor: 1.000 W
 Selector hasta 12 velocidades + opción Turbo
 Pie de acero inoxidable
 Cuchillas de acero inoxidable
 Cúpula antisalpicaduras
 Cuchilla para picar hielo de acero inoxidable
 Picador con tapa con 0,45 litros de capacidad
 Varillas levantaclaras de acero inoxidable
 Vaso mezclador con tapa con 0,7 litros de capacidad
 Nivel de ruido: 80 dB
 Todos los elementos, menos el cuerpo, son aptos para lavar en el lavavajillas

MS6CB61V1�
ErgoMixx�
EAN: 4242005197743� Negro

 Batidora de mano que envasa al vacío
 Potencia del motor: 1.000 W
 Selector hasta 12 velocidades + opción Turbo
 Pie de acero inoxidable
 Cuchillas de acero inoxidable
 Cúpula antisalpicaduras
 Bomba para envasar al vacío de 500 mBar
 Recipiente para envasar al vacío de 1 litro de capacidad
 Tres bolsas para envasar al vacío de 3,8 litros de capacidad
 Tres bolsas para envasar al vacío de 1,2 litros de capacidad
 Nivel de ruido: 65 dB
 Todos los elementos, menos el cuerpo y la bomba para envasar al vacío, son 

aptos para lavar en el lavavajillas
 Accesorios incluidos: bomba para envasar al vacío, vaso mezclador, 

recipiente para envasar al vacio, bolsas de envasado al vacío
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Preparación de alimentos
Batidoras de mano

Preparación de alimentos
Batidoras de repostería

MSM66120�
ErgoMixx� Catálogo
EAN: 4242002681450� Blanco

 Potencia del motor: 600 W
 Selector hasta 12 velocidades + opción Turbo
 Pie de acero inoxidable
 Cuchillas de acero inoxidable
 Cúpula antisalpicaduras
 Picador con tapa con 0,45 litros de capacidad
 Vaso mezclador con tapa con 0,7 litros de capacidad
 Todos los elementos, menos el cuerpo, son aptos para lavar en el lavavajillas

MFQ40304�
Styline�
EAN: 4242002688879� Red diamond

 Potencia del motor: 500 W
 Selector hasta 5 velocidades + opción Turbo
 Varillas de acero inoxidable
 Dos varillas FineCreamer
 Dos garfios amasadores
 Nivel de ruido: 65 dB
 Todos los elementos, menos el cuerpo, son aptos para lavar en el lavavajillas

MFQ4030K�
Styline�
EAN: 4242002880792� Rosa

 Potencia del motor: 500 W
 Selector hasta 5 velocidades + opción Turbo
 Varillas de acero inoxidable
 Dos varillas FineCreamer
 Dos garfios amasadores
 Nivel de ruido: 65 dB
 Todos los elementos, menos el cuerpo, son aptos para lavar en el lavavajillas

MFQ40303�
Styline�
EAN: 4242002777450� Rojo

 Potencia del motor: 500 W
 Selector hasta 5 velocidades + opción Turbo
 Varillas de acero inoxidable
 Dos varillas FineCreamer
 Dos garfios amasadores
 Nivel de ruido: 65 dB
 Todos los elementos, menos el cuerpo, son aptos para lavar en el lavavajillas

MFQ40302�
Styline�
EAN: 4242002777429� Turquesa

 Potencia del motor: 500 W
 Selector hasta 5 velocidades + opción Turbo
 Varillas de acero inoxidable
 Dos varillas FineCreamer
 Dos garfios amasadores
 Nivel de ruido: 65 dB
 Todos los elementos, menos el cuerpo, son aptos para lavar en el lavavajillas
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Preparación de alimentos
Batidoras de repostería

Preparación de alimentos
Robots de cocina

MFQ36460�
ErgoMixx�
EAN: 4242002723075� Blanco

 Potencia del motor: 450 W
 Selector hasta 5 velocidades + opción Turbo
 Varillas de acero inoxidable
 Dos varillas
 Dos garfios amasadores
 Bol giratorio para las mezclas
 Nivel de ruido: 74 dB
 Todos los elementos, menos el cuerpo, son aptos para lavar en el lavavajillas

MFQ3030�
CleverMixx�
EAN: 4242002439853� Blanco

 Potencia del motor: 350 W
 Selector hasta 4 velocidades + opción Turbo
 Varillas de acero inoxidable
 Dos varillas
 Dos garfios amasadores
 Nivel de ruido: 75 dB
 Todos los elementos, menos el cuerpo, son aptos para lavar en el lavavajillas

MUM58420�
Styline�
EAN: 4242002903866� Red diamond

 Potencia del motor: 1.000 W
 Rango de velocidad: 2.000-14.000 r.p.m.
 Control electrónico de la velocidad
 Selector giratorio de 7 velocidades + opción Turbo
 Bol de acero inoxidable con capacidad de 3,9 litros
 Máxima carga para masas de 2,7 kg
 Máxima carga mezcla seca 1 kg
 Máxima carga batir crema de 0,6 kg
 Sistema de bloqueo de la tapa
 Nivel de ruido: 76 dB
 Compartimento interior para guardar el cable
 Todos los accesorios son aptos para lavar en el lavavajillas 
 Accesorios incluidos: garfio amasador, varilla batidora, varilla mezcladora, 

procesador de alimentos, discos reversibles: corte laminado fino/grueso, 
corte juliana y rallado, jarra batidora de 1,25 litros y bolsa para guardar los 
accesorios

MUM58020�
Styline�
EAN: 4242002904023� Turquesa

 Potencia del motor: 1.000 W
 Rango de velocidad: 2.000-14.000 r.p.m.
 Control electrónico de la velocidad
 Selector giratorio de 7 velocidades + opción Turbo
 Bol de acero inoxidable con capacidad de 3,9 litros
 Máxima carga para masas de 2,7 kg
 Máxima carga mezcla seca 1 kg
 Máxima carga batir crema de 0,6 kg
 Sistema de bloqueo de la tapa
 Nivel de ruido: 76 dB
 Compartimento interior para guardar el cable
 Todos los accesorios son aptos para lavar en el lavavajillas 
 Accesorios incluidos: garfio amasador, varilla batidora, varilla mezcladora, 

procesador de alimentos, discos reversibles: corte laminado fino/grueso, 
corte juliana y rallado, jarra batidora de 1,25 litros y bolsa para guardar los 
accesorios

MUM58K20�
Styline�
EAN: 4242002879666� Rosa

 Potencia del motor: 1.000 W
 Rango de velocidad: 2.000-14.000 r.p.m.
 Control electrónico de la velocidad
 Selector giratorio de 7 velocidades + opción Turbo
 Bol de acero inoxidable con capacidad de 3,9 litros
 Máxima carga para masas de 2,7 kg
 Máxima carga mezcla seca 1 kg
 Máxima carga batir crema de 0,6 kg
 Sistema de bloqueo de la tapa
 Nivel de ruido: 76 dB
 Compartimento interior para guardar el cable
 Todos los accesorios son aptos para lavar en el lavavajillas 
 Accesorios incluidos: garfio amasador, varilla batidora, varilla mezcladora, 

procesador de alimentos, discos reversibles: corte laminado fino/grueso, 
corte juliana y rallado, jarra batidora de 1,25 litros y bolsa para guardar los 
accesorios

MUM58720�
Styline� Catálogo
EAN: 4242002903880� Rojo

 Potencia del motor: 1.000 W
 Rango de velocidad: 2.000-14.000 r.p.m.
 Control electrónico de la velocidad
 Selector giratorio de 7 velocidades + opción Turbo
 Bol de acero inoxidable con capacidad de 3,9 litros
 Máxima carga para masas de 2,7 kg
 Máxima carga mezcla seca 1 kg
 Máxima carga batir crema de 0,6 kg
 Sistema de bloqueo de la tapa
 Compartimento interior para guardar el cable
 Todos los accesorios son aptos para lavar en el lavavajillas 
 Accesorios incluidos: garfio amasador, varilla batidora, varilla mezcladora, 

procesador de alimentos, discos reversibles: corte laminado fino/grueso, 
corte juliana y rallado, jarra batidora de 1,25 litros y bolsa para guardar los 
accesorios

Accesorios MUM5
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Robots de cocina

Preparación de alimentos

MUM9YX5S12�
OptiMUM�
EAN: 4242002938257� Gris metalizado

 Potencia del motor: 1.500 W
 Rango de velocidad: 2.200-8.500 r.p.m.
 Control electrónico de la velocidad
 Selector giratorio de 7 velocidades + opción Turbo
 Temporizador
 Báscula integrada
 Bol de acero inoxidable con capacidad de 5,5 litros
 Máxima carga para masas de 3,5 kg
 Máxima carga mezcla seca: 1,5 kg
 Máxima carga batir crema de 1,5 kg
 Sistema de bloqueo de la tapa
 Nivel de ruido: 75 dB
 Cable retráctil
 Todos los accesorios son aptos para lavar en el lavavajillas 
 Accesorios incluidos: garfio amasador profesional, varilla batidora, varilla 

mezcladora profesional, jarra batidora ThermoSafe® de 2,3 litros

MUMS2EW00�
MUM2� Catálogo
EAN: 4242005252305� Blanco

 Potencia del motor: 700 W
 Rango de velocidad: 2.000-12.000 r.p.m.
 Control electrónico de la velocidad
 Selector giratorio de 4 velocidades
 Bol de acero inoxidable con capacidad de 3,8 litros
 Máxima carga para masas de 2 kg
 Máxima carga mezcla seca 1 kg
 Máxima carga batir crema de 0,6 kg
 Sistema de bloqueo de la tapa
 Todos los accesorios son aptos para lavar en el lavavajillas
 Accesorios incluidos: garfio amasador, varilla batidora, varilla mezcladora

MUMS2ER01�
MUM2� Catálogo
EAN: 4242005252329� Rojo

 Potencia del motor: 700 W
 Rango de velocidad: 2.000-12.000 r.p.m.
 Control electrónico de la velocidad
 Selector giratorio de 4 velocidades
 Bol de acero inoxidable con capacidad de 3,8 litros
 Máxima carga para masas de 2 kg
 Máxima carga mezcla seca 1 kg
 Máxima carga batir crema de 0,6 kg
 Sistema de bloqueo de la tapa
 Todos los accesorios son aptos para lavar en el lavavajillas
 Accesorios incluidos: garfio amasador, varilla batidora, varilla mezcladora, 

procesador de alimentos, discos reversibles: corte laminado fino/grueso corte 
juliana y rallado

MUMS2EW40�
MUM2�� Catálogo
EAN: 4242005252343� Blanco

 Potencia del motor: 700 W
 Rango de velocidad: 2.000-12.000 r.p.m.
 Control electrónico de la velocidad
 Selector giratorio de 4 velocidades
 Bol de acero inoxidable con capacidad de 3,8 litros
 Máxima carga para masas de 2 kg
 Máxima carga mezcla seca 1 kg
 Máxima carga batir crema de 0,6 kg
 Sistema de bloqueo de la tapa
 Todos los accesorios son aptos para lavar en el lavavajillas
 Accesorios incluidos: garfio amasador, varilla batidora, varilla mezcladora, 

procesador de alimentos, discos reversibles: corte laminado fino/grueso corte 
juliana y rallado, exprimidor de cítricos, picadora de carne, jarra batidora

Procesadores de alimentos
MC812M844�
MultiTalent 8�
EAN: 4242005109340� Negro

 Potencia del motor: 1.250 W
 Hasta 50 funciones diferentes
 Velocidad máxima: 15.000 r.p.m.
 Capacidad útil: 2,4 litros
 Peso máximo de carga: 2,4 kg
 Opción Turbo
 Velocidad variable seleccionable con el selector
 Nivel de ruido: 80 dB
 Compartimento interior para guardar el cable
 Todos los elementos son aptos para lavar en el lavavajillas excepto las 

cuchillas, tapa y embudo
 Accesorios incluidos: jarra mezcladora, tapa, picador, varilla batidora, 

cuchillas y discos varios y exprimidor

MCM3201B�
MultiTalent 3�
EAN: 4242002853352� Negro

 Potencia del motor: 800 W
 Hasta 30 funciones diferentes
 Velocidad máxima: 17.000 r.p.m.
 Capacidad útil: 2,3 litros
 Peso máximo de carga: 2,3 kg
 Opción Turbo
 Velocidad variable en dos posiciones seleccionable con el selector
 Nivel de ruido: 80 dB
 Compartimento interior para guardar el cable
 Todos los elementos son aptos para lavar en el lavavajillas excepto las 

cuchillas, tapa y embudo
 Accesorios incluidos: jarra mezcladora, tapa, cuchillas y discos varios

MCM3100W�
MultiTalent 3�
EAN: 4242002853314� Blanco

 Potencia del motor: 800 W
 Hasta 20 funciones diferentes
 Velocidad máxima: 17.000 r.p.m.
 Capacidad útil: 2,3 litros
 Peso máximo de carga: 2,3 kg
 Opción Turbo
 Velocidad variable en dos posiciones seleccionable con el selector
 Nivel de ruido: 80 dB
 Compartimento interior para guardar el cable
 Todos los elementos son aptos para lavar en el lavavajillas excepto las 

cuchillas, tapa y embudo
 Accesorios incluidos:tapa, cuchillas y discos varios

MCM4100�
MultiTalent 4� Catálogo
EAN: 4242002542751� Blanco

 Potencia del motor: 800 W
 Hasta 35 funciones diferentes
 Velocidad máxima: 18.000 r.p.m.
 Capacidad útil: 1,21 litros
 Peso máximo de carga: 1,5 kg
 Opción Turbo
 Velocidad variable en dos posiciones seleccionable con el selector
 Compartimento interior para guardar el cable
 Todos los elementos son aptos para lavar en el lavavajillas excepto las 

cuchillas, tapa y embudo
 Accesorios incluidos: jarra mezcladora, tapa, cuchillas, exprimidor e 

insercciones para cortes variados
 Cajón integrado para almacenar los accesorios
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Picador
MMR08R2�
Red Edition�
EAN: 4242002742274� Rojo

 Potencia: 400 W
 Capacidad del recipiente de 0,8 litros
 Velocidad máxima: 3.800 r.p.m
 Cuchillas de acero inoxidable y disco batidor
 Cuchillas y bol aptos para lavar en el lavavajillas
 Nivel de ruido: 72 dB

Preparación de alimentos
Grills

Extractores de jugo
MCP3500N�
� Catálogo
EAN: 4242005136278� Blanco

 Extracción mediante presión
 Potencia motor: 25 W
 Jarra de plástico
 Capacidad de la jarra de 0,8 litros
 Todas las piezas son aptas para lavar en el lavavajillas
 Accesorios incluidos: tapa para expimidor, jarra, exprimidor
 Nivel de ruido: 68 dB

TCG4104�
� Catálogo
EAN: 4242005238675� Rojo

 Potencia: 2.000 W
 Ajuste de temperatura en cinco niveles
 Placas de aluminio fundido
 Tres posiciones posibles: semiabierta, plancha 180º y cerrada
 Placas antiadherentes y desmontables
 Las placas son aptas para lavar en el lavavajillas

MESM731M�
VitaExtract� Verticales / Amazon
EAN: 4242002974187� Negro

 Extracción mediante tecnología de prensado
 Potencia del motor: 150 W
 Velocidad del motor: 55 r.p.m.
 Boca de llenado: 27 mm
 Jarra de jugo de 1 litro de capacidad
 Jarra de depósito de pulpa de 1.300 ml
 Sistema antigoteo
 Jarra de jugo, jarra de pulpa, empujador y filtros son aptos para lavar en el 

lavavajillas
 Accesorios incluidos: jarras, empujador, dos filtros de grosores diferentes de 

acero inoxidable, cepillo, filtro para sorbetes
 Incluye recetario
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TAT3A014�
CompactClass�
EAN: 4242002717289� Rojo

 Tostador compacto con dos ranuras
 Selector giratorio de 6 niveles
 Calientapanecillos integrado
 Extra elevación
 Bandeja recogemigas
 Programas y funciones especiales: recalentar
 Sistema de autoapagado
 Potencia: 980 W

TAT7203�
TouchControl�
EAN: 4242002969633� Acero inox./negro

 Tostador compacto con dos ranuras
 Selector giratorio de 7 niveles
 Calientapanecillos integrado
 Bandeja recogemigas
 Programas y funciones especiales: descongelar y recalentar
 Sistema de autoapagado
 Potencia: 1.050 W

Preparación de alimentos
Tostadores

TAT3A011�
CompactClass�
EAN: 4242002717098� Blanco

 Tostador compacto con dos ranuras
 Selector giratorio de 6 niveles
 Calientapanecillos integrado
 Extra elevación
 Bandeja recogemigas
 Programas y funciones especiales: recalentar
 Sistema de autoapagado
 Potencia: 980 W

Preparación de alimentos
Accesorios OptiMUM

MUZ9PP1
EAN: 4242002943299

Set PastaPassion
 Para preparar pasta casera, con placas de lasaña y tagliatelle (6 mm)

MUZ9VL1
EAN: 4242002943756

Set procesador de alimentos VeggieLove
 Pica, ralla y lamina cualquier alimento gracias a sus discos de corte de dos grosores

MUZ9TM1
EAN: 4242002943732

Set multipicador TastyMoments
 Para hacer batidos, picar frutos secos, hacer salsas...
 Incluye batidora con tapa para guardar o poder llevártela donde quieras

MUZ9KR1
EAN: 4242002951379

Bol de plástico con asas
 5,5 litros/3,5 kg de capacidad
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Accesorios MUM5 y MUM2

 

MUZ5EB2
EAN: 4242002758251

Heladera para robots MUM5
 Para hacer helados y sorbetes

MUZ5PP1
EAN: 4242002815527

Set PastaPassion para robots MUM5
 Para preparar pasta casera
 Accesorios para tagliatelle y lasaña

 

MUZ5ER2
EAN: 4242002635200

Recipiente amasador de acero inoxidable para robots MUM5
 	Capacidad máxima: 3,9 litros

MUZ5FW1
EAN: 4242002635125

Picador de carne para robots MUM5
 Pica carne cruda o cocida, pescado, verdura, queso y frutos secos
 Incluye disco de acero inoxidable para picar carne y empujador
 Boca de llenado de 4,5 mm de diámetro

MUZ5ZP1
EAN: 4242002635170

Exprimidor de cítricos para robots MUM5
 Para naranjas, limones y pomelos

MUZS2KR
EAN: 4242005271580

Recipiente amasador blanco para los robots MUM2
 Capacidad máxima: 

3,8 litros

MUZS2FWW
EAN: 4242005253036

Picadora de carne en acero inoxidable para los robots MUM2
 Capacidad de procesado de hasta 1 kg por minuto

MUZS24MMW
EAN: 4242005253029

Procesador para los robots MUM2
 Incluye discos cortadores y ralladores reversibles, así como empujador

Accesorios VitaMaxx
Preparación de alimentos

MMZV0SB1
EAN:

Accesorio VitaMaxx
 1 recipiente circular vacío pequeño 0,75 l

MMZV0BT1
EAN: 4242005131358

Botella 2Go (para llevar)
 Para batir y envasar al vacío
 Conservación hasta 2 veces más de tiempo
 Boquilla para beber y tapa para transportar cómodamente
 Botella de plástico Tritan de 500 ml, libre de BPA
 Todas las piezas son aptas para lavavajillas

MSZV0FB1
EAN: 4242005204236

Bolsas para envasar al vacío
 10 bolsas de vacío (1,2 l)

MSZV0FB3
EAN: 4242005204229

Bolsas para envasar al vacío
 10 bolsas de vacío (4 l)

MSZV6FS1
EAN: 4242005204212

Accesorio FreshVaccum
 1 bomba vacío 500 mBar
 3 bolsas de vacío (1,2 l)
 3 bolsas de vacío (3,8 l)
 1 recipiente rectangular (1 l)

MSZV0FC2
EAN: 4242005204243

Accesorio FreshVaccum
 2 recipientes rectangulares (1 l)
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